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1. A SIGURNOSNE INFORMACIJE

Prije ugradnje i uporabe ure-
daja pazljivo procitajte prilo-
zene upute. Proizvodac nije
odgovoran za bilo kakve oz-
liede ili oStecenje koji su re-
zultat neispravne ugradnje ili
uporabe. Upute uvijek drzite
na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducu uporabu.

1.1 Sigurnost djece i
osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu koristiti
djeca u dobi od 8 godina i
starija te osobe smanjenih
tjelesnih, osjetilnih ili men-

talnih mogucnosti ili osobe
koje ne raspolazu isku-
stvom ili znanjem ako su
pod nadzorom osobe odgo-
vorne za njihovu sigurnost i
rade po uputama koje se
odnose na sigurno koriste-
nje uredaja te razumiju uk-
ljuCene opasnosti. Djeca
mlada od 8 godina i osobe
s vrlo tedkim i slozenim in-
validitetom moraju se drzati
podalje od uredaja, osim
ako su pod stalnim nadzo-
rom.
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Djeca bi trebala biti pod
nadzorom kako bi se osigu-
ralo da se ne igraju ureda-
jem.

Ambalazu drzite podalje od
djece i zbrinite je na ispra-
van nacin.

UPOZORENJE: Uredaj i
njegovi dostupni dijelovi za-
grijavaju se tijekom upora-
be. Drzite djecu i ku¢ne lju-
bimce podalje tijekom
uporabe i hladenja.

Ako postoiji, aktivirajte ure-
daj za zastitu djece.

Djeca ne smiju Cistiti ni odr-
Zavati uredaj bez nadzora.

.2 Op¢éa sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je
isklju€ivo za kuhanije.

Ovaj je uredaj namijenjen
za uporabu u kucanstvu i
ostalim smjestajnim jedini-
cama u zatvorenom prosto-
ru.

Ovaj uredaj moze se kori-
stiti u uredima, hotelskim
sobama, sobama pansiona/
prenocista, seoskim kuca-
ma za goste i drugim sli¢-
nim smjestajnim objektima
u kojima takva uporaba ne
prelazi prosjecnu razinu
uporabe u domacinstvu.
UPOZORENJE: Opasnost
od pozara: Ne spremajte

HRVATSKI

predmete na povrsine za
kuhanje.

OPREZ: Postupak pripre-
me mora biti pod nadzorom
(uklju€ujuci funkcije auto-
matske pripreme). Kratko-
ro¢ni postupak kuhanja mo-
ra se kontinuirano nadzirati.
UPOZORENUJE: Kuhanje
na ploCi za kuhanje bez
nadzora uz upotrebu mas-
noce ili ulja moze biti opas-
no i moze dovesti do poza-
ra.

UPOZORENJE: Uredaj i
njegovi dostupni dijelovi za-
grijavaju se tijekom upora-
be. Pripazite i nemojte dirati
grijace elemente.

Dim ukazuje na pregrijava-
nje. Nikada nemojte koristiti
vodu za gasenje pozara
kod kuhanja. Iskljucite ure-
daj i pokrijte plamen, npr.
protupozarnim prekrivaCem
ili poklopcem.
UPOZORENJE: Uredaj se
ne smije napajati preko
vanjskog sklopnog uredaja,
kao Sto je tajmer, ili biti spo-
jen na krug koji komunalna
sluzba redovito ukljucuje i
iskljuCuje.

Metalni predmeti kao Sto su
nozevi, vilice, zlice i poklop-
ci ne smiju se stavljati na
povrsinu ploCe za kuhanje
jer se mogu zagrijati.



Ne upotrebljavajte uredaj
prije postavljanja u ugrad-
beni ormaric.

Za CiS¢enje uredaja nemoj-
te koristiti rasprsivac vode i
paru.

Nakon upotrebe iskljucite
element ploCe za kuhanje
uz pomoc njegove kontrole
i ne oslanjajte se na detek-
tor posude.
UPOZORENJE: Ako je po-
vrSina napuknuta, iskljucCite
uredaj kako biste sprijecili
mogucnost elektricnog uda-
ra. U slu€aju da je uredaj
spojen na elektricnu mrezu
izravno pomocu razvodne
kutije, uklonite osigurac i
odspojite uredaj iz napaja-
nja. U svakom slu¢aju obra-
tite se ovlastenom servis-
nom centru.

Provjerite imate li dobru
ventilaciju u prostoriji gdje
je uredaj postavljen kako
biste izbjegli povratni protok
plinova u prostoriju iz ure-
daja u kojima izgaraju dru-
ga goriva, uklju€ujuci otvo-
reni plamen.

Uvijerite se da ventilacijski
otvori nisu blokirani i da se
zrak koji sakuplja uredaj ne
dovodi u kanal za ispusta-
nje dima i pare iz drugih
uredaja (sustavi centralnog

grijanja, termosifoni, grijaci
vode itd.).

Nepridrzavanje moze dove-
sti do povratnog toka plino-
va izgaranja, Sto uzrokuje
opasnost od trovanja uglji-
kovim monoksidom ili guSe-
nja.

Kada uredaj radi s drugim
uredajima, maksimalni va-
kuum koji se stvara u pro-
storiji ne smije prelaziti
0,04 mbara.

Redovito Cistite filtar nape i
uklonite naslage masnoce
kako biste sprijecili opas-
nost od pozara.

Ako je kabel napajanja
oStec¢en, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni ser-
visni centar ili kvalificirane
osobe kako bi se izbjegao
strujni udar.

Ako je uredaj prikljucen iz-
ravno na elektricnu mrezu,
elektriCna instalacija mora
biti opremljena izolacijskim
uredajem koji omogucuje
isklju€ivanje uredaja iz stru-
je na svim polovima. Potpu-
na iskljuenost mora udo-
voljavati uvjetima navede-
nim u prenaponskoj katego-
riji 1ll. Sredstva za odspaja-
nje moraju biti ugradena u
fiksno oziCenje u skladu s
pravilima oziCenja.
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UPOZORENJE: Koristite
samo Stitnike ploCe za ku-
hanje koje je dizajnirao pro-
izvodacC uredaja za kuhanje
ili koje je proizvodac ureda-

uporabu kao prikladne ili
Stitnike ploCe za kuhanje
ugradene u uredaj. Upora-
ba neodgovarajucih Stitnika
moze uzrokovati ozljede.

ja naznacio u uputama za

2. SIGURNOSNE UPUTE

— Ostavite najmanje 2 cm razmaka
izmedu donjeg dijela uredaja i
sadrzaja ladice.

« Uklonite sve pregradne ploc¢e u ormari¢u
ispod uredaja.

2.2 Elektricni prikljuc¢ak
/\ UPOZORENJE!

2.1 Postavljanje

/\ UPOZORENJE!

Samo kvalificirani tehni¢ar smije postav-
ljati ovaj uredaj.

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili oStecenja uredaja.

Odstranite svu ambalazu.

Ne postavljajte i ne koristite oSteceni

uredaj.

Detaljne upute za sastavljanje mozete

pronaci u knjizici s uputama za

postavljanje.
Odrzavajte minimalnu udaljenost od
drugih uredaja i kuhinjskih elemenata.

Budite oprezni pri pomicanju uredaja jer je

tezak. Upotrebljavajte zastitne rukavice i
zatvorenu obucu.

Izrezane povrSine ormarica zabrtvite

sredstvom za brtvljenje kako biste sprijecili
bubrenje uzrokovano vlagom.

Donji dio uredaja zastite od pare i vlage.

Ne postavljajte uredaj pored vrata ili ispod

prozora kako biste sprijeCili padanje

vruéeg posuda s uredaja kada se otvore
vrata ili prozor.

Ne postavljajte ispuh zraka u zidni otvor,

osim ako otvor nije namijenjen za tu svrhu.
Za postavljanje bez kanala, otvor
ventilatora mora se postaviti izravno na zid

ili se mora odvojiti dodatnim zidnim

ormari¢em i tako sprijeciti pristup
lopaticama ventilatora.

Svaki uredaj na dnu ima ventilatore za
hladenje.

Ako je uredaj postavljen iznad ladice:

— Ne pohranjujte sitne predmete ili papir
koji bi mogli ostetiti ventilatore za
hladenje ili narusiti rad sustava
hladenja.
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Rizik od pozara i strujnog udara.

e Elektricni priklju¢ak mora izvesti
kvalificirani elektri¢ar u skladu sa shemom
prikljucivanja ili knjizicom s uputama za
postavljanje.

* U slu€aju postavljanja ispuha te ako
postoji dodatna oprema ili je ona
obavezna (zidni ventil, prekida¢ za
otvaranje/zatvaranje prozora i/ili otvara¢
prozora) elektricno priklju€ivanje treba
obaviti kvalificirani elektri¢ar u skladu sa
shemom prikljucivanja ili knjizicom s
uputama za postavljanje.

« Uredaj mora biti uzemljen.

« Prije bilo kakvog rada iskljucite ureda;j iz
mreznog napajanja.

* Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektricnim
vrijednostima mreznog napajanja.

« Labavi ili neispravni kabeli ili utikaCi mogu

dovesti do pregrijavanja prikljucaka.

Koristite ispravan mrezni kabel.

Ne dopustite da se mrezni kabel zapetlja.

Provijerite je li ugradena zastita od udara.

Osigurajte mrezni kabel stezaljkom za

rasterecenje.

» Pazite na to da mrezni kabel ili utika¢ (ako
postoji) ne dodiruju vruce povrsine.

* Nemojte upotrebljavati adaptere s vise
utikaca i produzne kabele.

* lzbjegavajte oStecenje mreznog utikaca i
kabela. Ako je potrebna zamjena, to mora
uciniti na$ ovlasteni servisni centar ili
kvalificirani elektri¢ar.



» Zastita od udara za dijelove koji su pod
naponom ili su izolirani mora biti sigurno
privr§éena i ne smije se moci ukloniti bez
alata.

+ Prikljucite mrezni utika¢ u uti¢nicu tek na
kraju postavljanja. Osigurajte pristup
mreznom utikacu nakon postavljanja.

» Ako je uti¢nica labava, ne prikljucujte
utikag.

+ Ne isklju€ujte uredaj povlacenjem za
mrezni kabel. Uvijek povucite za mrezni
utikac.

» Upotrebljavajte samo ispravne izolacijske
uredaje: zastitnike za vodove, osigurace
(osiguraci s vijcima uklonjeni iz drzaca),
prekidaci gubitka uzemljenja i sklopnici.

» Elektri¢na instalacija mora imati izolacijski
uredaj koji omogucava isklju¢ivanje
uredaja iz mreze na svim polovima, s
razmakom kontakta od najmanje 3 mm.

» Ako se pojavi kdd E3, iskljucite uredaj iz
struje i provjerite elektri¢ni prikljucak i
mrezni napon.

2.3 Uporaba

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina, elektric-
nog udara.

* Ne mijenjajte specifikacije uredaja.

+ Prije prve uporabe uklonite ambalazu,
naljepnice i zastitne folije (ako postoje).

» Pazite na to da ventilacijski otvori nisu
blokirani. Ventilaciju mora povremeno
provjeravati kvalificirani tehnicar.

* Ne ostavljajte uredaj bez nadzora tijekom
rada.

» Nakon svake uporabe iskljucite zonu
kuhanja.

* Ne stavljajte pribor za jelo ili poklopce
lonaca na zone kuhanja jer se mogu
zagrijati.

* Ne rukujte uredajem mokrim rukama ili
ako dode u kontakt s vodom.

» Ne koristite uredaj kao radnu povrsinu ili
kao povrsinu za odlaganje.

» Ako je povrsina uredaja napukla, odmah
iskopCajte uredaj iz napajanja kako biste
sprijecili strujni udar.

* Dok je uredaj u uporabi, korisnici s
ugradenim elektrostimulatorom srca
moraju biti udaljeni najmanje 30 cm od
indukcijskih zona kuhanja.

» Pazljivo stavljajte hranu u vruée ulje jer
moze prskati.

» Nikada ne upotrebljavajte otvoreni plamen
dok napa radi.

Ne koristite aluminijsku foliju ili druge
materijale izmedu povrsine za kuhanje i
posuda, osim ako proizvodac uredaja nije
naveo drugacije.

Koristite samo dodatke koje je preporucio
proizvodac¢ ovog uredaja.

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od pozara i eksplozije.

Prilikom zagrijavanja, masti i ulja mogu
ispustati zapaljive pare. Drzite plamen i
zagrijane predmete podalje.

Pare vruceg ulja mogu uzrokovati
spontano zapaljenje.

Koristeno ulje s ostacima hrane moze se
zapaliti na nizim temperaturama.

Ne stavljajte zapaljive proizvode blizu
uredaja.

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ostecenja uredaja.

Ne stavljajte vrué¢e posude na upravljacku
plo¢u kako biste izbjegli opasnost od
opeklina.

Ne stavljajte vruci poklopac na staklenu
povrsinu plo¢e za kuhanje.

Ne dopustite da posude klju¢a na suho.
Sprijecite pad predmeta ili posuda na
uredaj kako biste izbjegli ostecenje
povrsine.

Ne ukljuéujte zone kuhanja s praznim
posudem ili bez posuda na njima.

Nikada ne uklanjajte reSetku ili filtar dok
napa ili plo¢a za kuhanje rade.

Nikada ne upotrebljavajte otvoreni plamen
dok napa radi.

Ne prekrivajte usis nape posudem.

Ne pristupajte donjoj strani uredaja dok
plo¢a za kuhanije ili napa rade.

Kako biste izbjegli opasnost od
zaglavljivanja, ne stavljajte male ili lagane
predmete blizu nape.

Posude od lijevanog zeljeza ili s
oSte¢enim dnom moze ogrebati staklo /
staklokeramiku. Uvijek podignite posude
kad ga morate premjestiti na povrsinu za
kuhanje.

Sto se ti¢e zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove Zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fizi¢ke uvjete u
kuc¢anskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili su namijenjene
signaliziranju informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvijetljenje u
kuéanstvu.
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» Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

2.4 Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Redovito Cistite uredaj kako biste sprijecili
propadanje materijala povrsine.

» Prije ¢iS¢enja iskljuCite uredaj i ostavite ga
da se ohladi.

» Ocistite uredaj toplom vodom i vlaznom
mekom krpom. Koristite samo neutralne
deterdZente. Ne koristite abrazivna
sredstva, abrazivne spuzvice za CiSéenje,

3. MONTAZA

3.1 Prije postavljanja

Za buducu uporabu, pronadite natpisnu ploci-
cu koja se nalazi na dnu plo€e za kuhanje i
zapiSite serijski broj ..........ccccceeeeenen. .

3.2 Montaza ploce za kuhanje

@ za dimenzije ugradnje i vizualne upute
pogledajte dijagrame ugradnje koji se nala-
ze na prvim stranicama korisni¢kog priru¢-
nika.

Za ugradnju na vrh pogledajte prikaz A. Za
integriranu ugradnju pogledajte prikaz B.

Za detaljne informacije o sastavljanju ploCe
za kuhanje pogledajte knjizicu s uputama.
Slijedite shemu povezivanja plo€e za kuhanje
i shemu povezivanja prekidaca za prozor
(ako je primjenjivo) prikazanu u knjizici s upu-
tama i/ili na naljepnicama ispod ploce za ku-
hanje.

Samo za odabrane zemlje: U slucaju ugrad-
nje ispuha, moze biti potreban prekidac za
prozor (posavjetujte se s ovlastenim tehnica-
rom). Morate ga kupiti zasebno jer nije ispo-
ruen s plo€om za kuhanje. Prekida¢ za pro-
zor mora ugraditi ovlasteni tehni¢ar. Pogle-
dajte knjizicu s uputama.

Ako je uredaj postavljen iznad ladice, ventila-
cija ploc¢e za kuhanje moze zagrijati predmete
spremljene u ladici tijekom procesa kuhanja.

Sastavljanje jedinice za filtriranje

Uredaj se mora uvijek koristiti sa svim filtrima
namijenjenim odabranom nacinu ugradnje.
Pogledajte ,Odabir filtra”. Prije prve uporabe
provijerite jeste li umetnuli uglji¢ne filtre u na-
pu s ruckama prema unutra. Stavite kuciste
filtra za masnocu u unutrasnjost nape i posta-
vite reSetku na napu.
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otapala ili metalne predmete, osim ako
nije drugacije navedeno.

2.5 Zbrinjavanje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili gusenja.

« Zainformacije o pravilnom zbrinjavanju
uredaja obratite se lokalnim vlastima.

« Iskljucite uredaj s glavnog napajanja,
zatim prerezite i zbrinite elektri¢ni kabel.

3.3 Pri€évrséivanje brtve

Postavljanje na vrh

1. Ocistite radnu plo¢u oko izrezanog
podrucja.

2. Postavite isporu¢enu 2x6 mm brtvenu
traku oko donjeg ruba ploce za kuhanje,
uz vanjski rub. Ne rastezite je. Pazite na
to da krajevi brtvene trake budu na
sredini jedne strane plo¢e za kuhanje.

3. Kad rezete brtvenu traku na potrebnu
duzinu, dodajte nekoliko milimetara.
Spojite dva kraja brtvene trake.

Integrirana ugradnja

1. Ocistite zZljebove u radnoj ploci.

2. lzrezite isporu¢enu 3x10 mm brtvenu
traku na Cetiri trake koje odgovaraju
duzini zljebova.

3. Krajeve traka odrezite pod kutom od 45°.
Trebale bi tocno pristajati u kutove
Zljebova.

4. Stavite trake na Zljebove. Ne rastezite
trake. Ne lijepite krajeve traka jedan
preko drugog.

Nakon §to sastavite ploCu za kuhanje, siliko-
nom zabrtvite preostali razmak izmedu sta-
klokeramike i radne ploce. Uvjerite se da sili-
kon ne dolazi ispod staklokeramike.

3.4 Prikljuéni kabel

/N UPOZORENJE!

Sve elektricne prikljucke mora izvesti kva-
lificirani elektriCar.

* Ploca za kuhanje opremljena je prikljuénim
kabelom.



» Za zamjenu ostecenog mreznog kabela
upotrijebite tip kabela HO5VV-F koji
podnosi temperaturu od 70 °C ili viSu.

» Pojedinac¢na zica mora imati promjer od
najmanje 1,5 mm?2.

» Zabranjeno je spajanje putem kontaktnih
utikaca, busenje ili lemljenje krajeva Zica i
spajanje kabela bez zavr$ne ¢ahure
kabela.

* Obratite se svom lokalnom ovlastenom
servisnom centru. Priklju¢ni kabel smije
zamijeniti samo kvalificirani elektricar.

Monofazni priklju¢ak

1. Uklonite zavr$nu ¢ahuru kabela s crnih i
smedih Zica.

2. Uklonite dio izolacije s krajeva smedih i
crnih kabela.

3. Spojite krajeve crnih i smedih kabela.
4. Postavite novu zavr$nu zi¢anu ¢ahuru na

svaki kraj zice (potreban je poseban alat).

NL prikljuc¢ak

1. Uklonite zavrSnu ¢ahuru kabela s plavih
Zica.

2. Uklonite dio izolacije s plavih krajeva
kabela.

3. Postavite novu zavrSnu €ahuru zZice na

svaki kraj Zice (potreban je poseban alat).

400V2N-~ 220-240V~
O | R
g —— =~
LY we |

N ——-

Jednofazni prikljucak: pye oz Prikljucak:

V2N~
220 - 240 V~ -
1 2 ili 4x2
5x1,5 mm? z(m,f mm? ili 4x2,5

@—) Zeleno-Zuta Zeleno-Zuta @—)

N Plava i plava Plavaiplava N
L Crnaismeda Crna L1
Smeda L2

QD 220-240 V~

O wmi
N s

o —
ﬂ—;

L2

@D 220 - 240 v (5x1,5 mm?)

@ Zeleno-zuta
N Plava i plava
L1 Crna

L2 Smeda

3.5 Ogranicenje snage

Ograni¢enje snage definira koliko elektri¢ne
energije ploca za kuhanje ukupno trosi, u gra-
nicama kucénih instalacijskih osigura¢a. Plo¢a
za kuhanje postavljena je prema zadanim po-
stavkama na najve¢u mogucéu vrijednost. Pro-
vjerite odgovara li odabrana snaga instalaciji
osiguraca u domacinstvu.

Ako je razina snage niza od ili jednaka
2000 W, ne mozete ukljuciti SenseFry.

Za smanjenje ili povecanje razine snage:
1. Udite u izbornik: pritisnite i drzite @
3 sekunde. Zatim pritisnite i drzite @,

2. Pritisnite © na prednjem tajmeru dok se
ne pojavi P.

3. Za kretanje izmedu postavki pritisnite = /
+ na prednjem tajmeru.

4. Zaizlaz pritisnite (D
Razine snage:

P73 -7350 W, P15 - 1500 W, P20 — 2000 W,
P25 - 2500 W, P30 - 3000 W, P35 - 3500 W,
P40 - 4000 W, P45 - 4500 W, P50 - 5000 W,
P60 — 6000 W

HRVATSKI 9



4. OPIS PROIZVODA
4.1 Pregled uredaja
= =

B8
,ﬁn —

N

[l Resetka . . f ey .
Kuidte filtra za masnod 4.3 Simboli na upravlja¢koj plog¢i i
u ! v zaslonu
Filtar za masnoc¢u (neuklonijivi)
Ugljiéni filtar Simbol/indikator
Korito za kapanje 0) Ukljugeno / Iskljueno
@A Ploca za kuhanje - X
Adapter cijevi za zrak O, + Tajmer
Bl Prikljucak cijevi za zrak za straznju LIPS SenseFry
stjenku
) Bridge
4.2 Raspored povrsine za kuhanje AUTO Automatski nacin rada nape
A
S T 77777777 — ‘ﬁfv Ruc¢ni nadin rada nape
n__ __n %’f Boost
L o 1 P PowerBoost
! i ! i 8 Blokiranje/Uredaj za zastitu dje-
B ! ! HiE ce
—“””””J|——I—|“ ”””” - £ + zna- Doslo je do kvara.

Indukciisk kuhani @ Filtar treba ogistiti ili zamijeniti.
ndukcijska zona kuhanja

Upravljacka ploca (E)[2)[0) OptiHeat Control

Napa
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5. PRIJE PRVE UPOTREBE

5.1 Odabir filtra

Prije prve upotrebe provijerite jeste li postavili
ispravnu vrstu filtra na temelju nacina ugrad-
nje. Pogledajte poglavlje ,Struktura izborni-
ka”.

Recirkulacijski nacin rada: ugljicni filtar (u
kombinaciji s filtrom za masnocu)

Ugljicni filtri koji sadrze aktivnu pjenu neutrali-
ziraju dim i mirise od kuhanja. Mozete birati
izmedu:

* OdourClean STANDARD (bijeli, za
jednokratnu upotrebu)

+ OdourClean PLUS (crni, moze se
regenerirati)

Za upotrebu uredaja u recirkulacijskom nagci-
nu rada obratite se ovlastenom tehnicaru za
podeSavanje instalacije. Idite na korisnicke
postavke i ukljucite obavijest o ugljicnom filtru
tako da odaberete CF, a zatim Uklju¢eno. Za-
tim odaberite jedan od filtara:

* OdourClean STANDARD: Odaberite Ft, a
zatim 2.

6. SVAKODNEVNA UPORABA

6.1 Uporaba ploc¢e za kuhanje

Pritisnite i drite D za ukljucivanje ili iskljuci-
vanje ploce za kuhanje. Postavite posude na
zonu kuhanja i podesite postavku topline pu-
tem upravljacke trake. Za iskljucivanje zone
kuhanja pritisnite 0.

ECO tajmer

Radi ustede energije, zona kuhanja iskljucuje
se neposredno prije zaustavljanja tajmera.

6.2 Posude

Dno posuda treba biti $to je moguce deblje i
ravnije. O istite i osuSite posude prije stavlja-
nja na plo€u za kuhanje. Ne vucite i ne trljajte
posude po rubovima i kutovima stakla kako
biste izbjegli krhotine ili o$te¢enje povrsine.
Ne stavljajte vru¢e posude na upravljacku
ploc¢u kako biste izbjegli oStecenje elektronic-
kih dijelova.

Provijerite je li posude kompatibilno s indukci-
jom (tj. da se magnet lijepi za dno). Za opti-

malan prijenos topline koristite posude Ciji je
promjer dna priblizno jednak veli¢ini zone ku-

¢ OdourClean PLUS: Odaberite 1, a zatim
Ft.

Ispusni nacin rada: filtar za masnocu

Filtri za masnoc¢u sakupljaju masnocu, ulje i
ostatke hrane i sprec¢avaju ih da dodu u su-
stav nape.

Za upotrebu uredaja u ispuSnom nacinu rada
obratite se ovlastenom tehni¢aru za podesa-
vanje instalacije. Potom idite na korisnicke
postavke i ukljucite obavijest o ugljiénom filtru
tako da odaberete CF, a zatim Isklju¢eno.

® Ispusni nacin rada moze utjecati na tlak
zraka u prostoriji i stoga je potrebna odgo-
varajuca ventilacija kako bi se sprije¢io po-
vratni tok plinova izgaranja iz drugih ureda-
ja. Osigurajte da okruzenje u kojem se ure-
daj postavlja ispunjava prilozene sigurnos-
ne smjernice.

hanja. Posude manjeg promjera moze se

sporije zagrijavati, dok se ono veceg promje-

ra moze pregrijati i oStetiti upravljacku plocu.

Materijal posuda

« prikladno: lijevano Zeljezo, Celik, emajlira-
ni Celik, nehrdajuci Celik, viSeslojno dno (s
odgovaraju¢om oznakom proizvodaca).

« neprikladno: aluminij, bakar, mesing, sta-
klo, keramika, porculan.

Buka tijekom rada

Buka se moze razlikovati ovisno o materijalu
posuda i trenutnoj postavci topline. To je nor-
malno i ne ukazuje na kvar.

« zvuk pucketanja: posude je izradeno od
razli¢itih materijala (struktura ,sendvi¢a”).

« zvuk zvizdanja: ukljucena je visoka po-
stavka topline, a posude je izradeno od
razli¢itih materijala (struktura ,sendvi¢a”).

* zujanje: uklju¢ena je visoka postavka topli-
ne.

» klikanje: dogada se elektricno prebaciva-
nje.

» SiStanje, zujanje: ventilator za hladenje ra-
di.
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 ritmicki zvuk: posude je prepoznato.

6.3 Detekcija posude

Ova funkcija oznacava prisutnost posuda na
plo¢i za kuhanije i isklju¢uje zone kuhanja ako
se u roku od 120 sek ne prepozna posude.

6.4 Automatsko iskljucivanje

Kao sigurnosna mjera, plo¢a za kuhanje au-
tomatski se iskljucuje u odredenim uvjetima
(npr. kada su sve zone kuhanja i napa isklju-
¢ene, kada nakon ukljucivanja nije odabrana
razina topline ili brzina ventilatora ili kada po-
sude proklju¢a na suho).

6.5 G)=)] OptiHeat Control (3
korak Indikator preostale topline)

Indikator signalizira da je zona kuhanja jo$
vruca. Dok god je indikator vidljiv, postoji
opasnost od opeklina zbog preostale topline.
Indikator nestaje kad se zona kuhanja ohladi.

6.6 Upravljanje snagom

Ako plo¢a za kuhanje dosegne maksimalnu
dostupnu snagu, snaga zona kuhanja auto-
matski ¢e se smanijiti kako bi se zastitili ku¢ni
osiguraci. Za zone kuhanja sa smanjenom
snagom, upravljacka traka treperi i prikazuje
maksimalno moguce postavke topline.

6.7 P PowerBoost

Za uklju€ivanje maksimalne postavke topline
na ograni¢eno vrijeme. Mozete koristiti za br-
Ze zagrijavanje vode do vrenja.

Za uklju€ivanje pritisnite P . Nakon isteka
vremena, zona kuhanja postavlja se na naj-
vecu postavku topline. Za iskljucivanje funkci-
je promijenite postavku topline.

6.8 O Tajmer

Odreduje koliko dugo zona kuhanja treba ra-
diti.

Postavite postavku topline zone kuhanja i pri-
tisnite ©. Postavite vrijeme s pomocu +/

—, a zatim potvrdite s pomocu ©. Kada po-
stavljeno vrijeme istekne, zona kuhanja se is-

klju€uje. Za ponistavanje tajmera pritisnite @
a zatim pritisnite — dok se na zaslonu ne po-
javi 00.

Funkciju mozete koristiti i kao zvucni alarm
kada je plo¢a za kuhanje uklju€ena, ali nijed-

na zona kuhanja ne radi. Pritisnite OF posta-
vite vrijeme s pomocu + /=
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6.9 O Blokiranje/Uredaj za zastitu
djece

Za zaklju€avanje/otklju€avanje upravljacke
ploce po potrebi.

Za zaklju€avanje upravljacke ploce nakrat-
ko tijekom kuhanja: jedanput pritisnite )
Pritisnite ponovno za otkljuéavanje.

Za sprjecavanje slu¢ajnog ukljucivanja
ploce za kuhanje: pritisnite i drzite @ utra-
janju od 3 sekdok se sve zone ne iskljuce, a
zatim iskljucite plo€u za kuhanje. Funkcija je i
dalje aktivna kada iskljucite plo¢u za kuhanje.
Za isklju€ivanje funkcije ukljucite plocu za ku-
hanje, pritisnite i drzite Gu trajanju od 3 sek,
a zatim iskljucite plo¢u za kuhanje.

6.10 8] Bridge
Za spajanje dvije bo¢ne zone kuhanja tako da
rade kao jedna. Mozete je koristiti za kuhanje
s velikim posudem (npr. plancha). Pobrinite
se za to da posude pokriva sredista obje zo-
ne kuhanja. Ako se posude postavi izmedu
dva srediSta zona, funkcija se nece ukljuciti.
1. Postavite postavku topline za jednu od
zona.

2. Za ukljuCivanje pritisnite =].
3. Mijenjajte postavku topline po potrebi.

Za isklju€ivanje funkcije pritisnite =].

6.11 & SenseFry

Za przenje raznih vrsta hrane na automatski
kontroliranim razinama topline. Plo¢a za ku-
hanje odrzava temperaturu tijekom cijelog ku-
hanja bez potrebe za ru¢nim podesSavanjem,
sprjeCavajuci pregrijavanje i zagorijevanje
hrane.

1. Pritisnite <.
2. Promijenite zadanu razinu topline
visestrukim pritiskom na %’

3. Ulje i namirnice stavite u posudu tek kada
plo¢a za kuhanje signalizira da je tava
dosegnula Zeljenu temperaturu. Koristite
samo hladno posude s debelim, ravnim
dnom.



Za iskljucivanje pritisnite %f’

Savjeti:

» Niska razina: omlet, pecena jaja, przeni
krumpir (sirovi)

+ Srednja razina: kajgana, riblji file, riblji Sta-
pi¢i, plodovi mora, hamburger, okruglice
od mesa, kotlet, pile¢a prsa, pureca prsa,
becki odrezak, file, odrezak (srednje pe-
¢en / dobro pecen), przene kobasice, po-
pecci od krumpira, povrée

» Visoka razina: odrezak (slabo pecen),
mljeveno meso.

Kako biste provijerili je li tava prikladna, okre-
nite je naopako. Postavite ravnalo na dno ta-
ve i pokus$ajte umetnuti kovanicu od 1, 2iili 5
centa (ili bilo koju kovanicu sli¢ne debljine) iz-
medu ravnala i tave. Tava je odgovarajuca
ako ne mozete staviti kovanicu izmedu ravna-
laitave.

6.12 Funkcije nape

Rucni nacin rada

Napa moze raditi kada je plo€a za kuhanje
uklju€ena ili isklju¢ena.

4
1. Pritisnite ?; za ukljucivanje nape.
2. Podesite brzinu ventilatora viSestrukim

A
pritiskom na ¥0.

N
Za iskljucivanje, pritisnite viSe puta %fG dok
indikatori ne nestanu.

Automatski nacin rada

Napa podeSava brzinu ventilatora na temelju
temperature zone kuhanja. Automatski nacin
rada nudi Cetiri opcije brzine ventilatora: H1-
H4 (od niske do intenzivne).

1. Ako funkcija nije uklju¢ena po zadanim
postavkama, pritisnite AUTO da biste je
ukljuéili.

2. Stavite posudu na zonu kuhanja i
odaberite postavku topline.

Za iskljucivanje pritisnite AUTO.

Za promjenu zadane brzine ventilatora (H4)

unesite korisnicke postavke. Pogledajte po-

glavlje ,Struktura izbornika”.

Boost

Funkcija uklju€uje ventilator na najvecoj brzi-
ni.

Pritisnite & za ukljucivanje funkcije.

Za iskljucivanje ponovno pritisnite 5.

Funkcija moze raditi bez prekida najvise mi-
nuta. Nakon tog vremena postavka brzine
ventilatora mijenja se na 3.

Auto Breeze

Ventilator nastavlja raditi minimalnom brzi-
nom jo$ 20 minuta nakon $to iskljucite plocu
za kuhanje, a zatim se automatski iskljucuje.
Funkcija uklanja sve zaostale mirise nakon
kuhanja.

Kada funkcija radi, pojavljuje se indikator iz-
nad AUTO.

Da biste zaustavi funkciju, pritisniteAUTO ili
A
€.
Da biste potpuno onemoguéili funkciju, unesi-

te korisnic¢ke postavke. Pogledajte poglavlje
LStruktura izbornika”.

® Preporucuje se da ne onemogucujete

funkciju i omogucite joj da neprekidno radi
tijekom ciklusa.

6.13 Struktura izbornika

Oznaka Postavka

b Zvuk

P Ograni¢enje snage

H fc\)l:;omatski nacin rada ventila-

dF Auto Breeze

CF Obavijest o ugljicnom filtru

Ft OdourClean STANDARD: 2
OdourClean PLUS: 1

E Povijest alarma/pogreSaka

Za unos korisnickih postavki: pritisnite O)
drzite pritisnutim 3 sek. Zatim pritisnite i drzite

Kretanje kroz izbornik: izbornik se sastoji
od simbola postavke i vrijednosti. Za kretanje

izmedu postavki pritisnite Ona prednjem taj-
meru. Za promjenu vrijednosti postavke pritis-

nite + ili— na prednjem tajmeru. Za izlaz iz
izbornika: pritisnite .

6.14 2] Savjeti za ustedu energije

» Kad zagrijavate vodu, koristite samo onu
koli¢inu koja vam je potrebna.

* Ako je moguce, posude uvijek poklopite
poklopcem.
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» Koristite preostalu toplinu za odrzavanje
hrane toplom ili za njezino odmrzavanije.

» Kada zapoc¢nete s kuhanjem, postavite
ventilator na nisku razinu brzine. Kad je
kuhanje zavr$eno, neka ventilator ostane
uklju€en jo$ nekoliko minuta.

» Povecajte brzinu ventilatora samo kada je
potrebno rijesiti se velike koli¢ine pare ili
dima.

7. UPUTE ZA KUHANJE

Podaci u tablici sluze samo kao smjernice.

« Redovito Cistite filtar i zamijenite ga kad je
potrebno radi odrzavanja njegove
ucinkovitosti.

Za viSe informacija pogledajte ,Energetska
ucinkovitost”.

PostavkaKoristi se za:

Vrijeme (min)

1 Odrzavanje kuhane hrane toplom. Stavite poklopac na posude. prema potrebi

1-2 Pripremanje hollandaise umaka; topljenje maslaca, ¢okolade, zelatine. 5.95
Promijesajte s vremena na vrijeme.

2 Stvrdnjavanje pahuljastih omleta i pecenih jaja. Kuhajte poklopljeno. 10-40
Kuhanje rize i jela na bazi mlijeka, zagrijavanje gotovih jela. Dodajte naj-

2-3 manje dvostruko vi§e vode nego rize, jela na mlijeku promijesajte na po- 25 - 50
lovini vremena pripreme.

3.4 Dinstano povrée, riba, meso. Dodajte nekoliko Zlica vode. Provijerite koli- 20 - 45
¢inu vode tijekom kuhanja.

4-5 Krumpiri na pari i drugo povrée. Napunite lonac s 1-2 cm vode. Provjerite 20 - 60
razinu vode tijekom kuhanja. Ostavite poklopljeno.

4-5 Kuhanje vecih koli¢ina hrane, variva i juha. Do 3 | tekuéine plus sastojci. 60 - 150
Lagano przenje odrezaka, teleci cordon-bleu, kotleti, mljeveno meso u ti-

6-7 jestu, kobasice, jetra, zaprska, jaja, palacinke, ustipci. Po potrebi okreni-  prema potrebi
te.
Jako przenje popecaka od krumpira, kare odrezaka, odrezaka. Po potrebi

7-8 ) 5-15
okrenite.

9 Klju€anje vode, kuhanje tjestenine, przenje mesa (gula$, pe€enje u loncu), przenje Cipsa.

P Kuhanje velikih koli¢ina vode.PowerBoost je ukljuc¢eno.

8. ODRZAVANJE | CISCENJE

8.1 Ciséenje staklene povrsine
plo¢e za kuhanje

+ Ocistite plo€u za kuhanje nakon svake
uporabe.

+ Uvijek koristite posude za kuhanje s Cistim
dnom.

* Ne dopustite da posude vrije na suho ili da
dosegne pretjerano visoke temperature.

* Ne upotrebljavajte posude izradeno od
materijala koji nisu kompatibilni s
indukcijom. Takvi materijali mogu oStetiti
povrSinu ploCe za kuhanje ili otezati
njezino ciscenje.
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« Ogrebotine ili tamne mrlje na staklenoj
povrsini ne utjecu na rad ploce za
kuhanje.

« Za CiSc¢enje staklene povrsine ne koristite
nozeve ni bilo kakve druge ostre, metalne
predmete.

* Preporuceni strugac upotrebljavajte samo
kao dodatni alat nakon standardnog
Ciscenja.

* Pricekajte da se ploc¢a za kuhanje ohladi
pa o istite povrsinu mekom krpom i
deterdZentom za pranje posuda i toplom
vodom. Cistite kruznim pokretima i



umjerenim pritiskom. Povrsinu posusite
brisanjem krpom od mikrovlakana.

* Ne upotrebljavajte klasi¢nu zuto-zelenu
spuzvu jer Cestice aluminija na tvrdom
sloju mogu ostetiti i promijeniti boju
staklene povrsine.

» Uporaba alata osim preporucenih nece biti
ucinkovita i moze ostetiti staklenu povrsinu
ili promijeniti njezinu boju.

* Odmabh uklonite: rastopljenu plastiku,
plasti¢nu foliju, sol, Secer i hranu sa
Secerom. Upotrebljavajte strugac¢ i pazite
na to da izbjegnete opekline.

* Uklonite kada se plo¢a za kuhanje
dovoljno ohladi: krugove od kamenca,
krugove od vode, mrlje od masnoce,
ostatke zagorene hrane, sjajne metalne
promjene boje. Ogistite povrsinu kako je
prethodno opisano. Za uklanjanje sjajne
metalne promjene boje upotrijebite meku
krpu i otopinu vode i octa.

» Uklonite postojane tragove i mrlje: za
najbolje rezultate upotrijebite sredstvo za
¢iSc¢enje ploce za kuhanje MATT CARE
namijenjeno toj vrsti povrsine ili bilo koje
drugo blago abrazivno mlijeko za ¢iséenje
(npr. Cif®, Viss®, Jif®, Vim®). Ne
upotrebljavajte standardna sredstva za
CiScenje plo¢a za kuhanje za sjajne
povrsine (npr. VitroCare®). Nanesite
sredstvo za CiS¢enje na zaprljanu povrsinu
i ostavite da se upije 5 min. Njezno
izribajte povrsinu obiénom neabrazivnom
spuzvicom s (obi¢no plavim) jastucicem za
ribanje. Ponavljajte postupak sve dok
mrlje viSe ne budu vidljive. Uklonite
ostatak sredstva za CiScenje s povrsine i
obriSite je krpom od mikroviakana.

8.2 Ciséenje nape
Resetka
Resetka je izradena od aluminija. Operite je

rucno ili u perilici posuda i obriSite mekom
krpom.

Korito za kapanje

Korito za kapanje smjesteno ispod nape
skuplja kondenzaciju nastalu tijekom kuhanja.
Ne zaboravite redovito prazniti posudu.

1. Objema rukama uhvatite donju stranu
korita za kapanje i gurnite ga prema
naprijed. Zatim ga pazljivo pomaknite
prema dolje kako biste izbjegli
prolijevanje vode.

2. Korito operite ru¢no (pomocu tople vode,
sapuna i meke krpe / spuzve) ili u perilici
posuda (standardni ciklus).

Ako voda ili druge tekuéine dospiju u unutras-

njost sustava nape: iskljucite napu i pazljivo

ocistite podrucje toplom vodom, vlaznom
krpom ili spuzvom te blagim sredstvom za

Ciscenje.

8.3 Ciséenje filtara

Jedinica za filtriranje sastoji se od sljedecih

elemenata: filtri za masno¢u kombinirani s ku-

¢istem filtra za masnocu A i uklonjivim ugljic-

nim filtrima B.

® Uredaj se mora uvijek koristiti sa svim fil-

trima namijenjenim odabranom nacinu
ugradnje. Pogledajte ,,Odabir filtra”.

B A B

Plo¢a za kuhanje ima ugradeni brojac s oba-
vijestima koji vas podsjeca na CiS¢enje odgo-
varajucih filtara. Obavijest ne blokira uporabu
ploc¢e za kuhanje. Obavijest ostaje uklju¢ena
30 sekundi nakon $to iskljucite napu i plocu
za kuhanje.

Filtar masnoce
* Nakon 40 sati uporabe, stati¢ki indikator

& oznacava da je vrijeme za ¢iscenje fil-
tara za masnocu.

OdourClean STANDARD uglji¢ni filtar

* Nakon 180 sati uporabe indikator @ podi-
nje treptati kako bi oznacio da je vrijeme
za zamjenu filtara.

« Redovito pregledavaijte razinu nakupljene
masnoce na filtrima. Zamijenite ih kada se
pojavi trepereci indikator (priblizno jednom
godi$nje, ovisno o ucestalosti uporabe) ili
ranije, ako je potrebno.
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OdourClean PLUS ugljicni filtar

* Nakon 140 sati uporabe indikator @ poci-
nje treptati kako bi oznacio da je vrijeme
za regeneriranje filtara.

» Ocistite filtre samo kada je nakupljena
mast vidljiva.

* Regenerirajte filtre samo kada se pojavi
treperedi indikator. Maksimalni broj ciklusa
regeneracije jest 8. Nakon tog vremena
zamijenite filtre.

Rastavljanje / ponovno sastavljanje filtara

1. Uklonite reSetku i izvadite kuciste filtra.

2. lzvadite filtre tako da ih uhvatite za ru¢ku.

3. Nakon ¢iSéenja ponovno sastavite
jedinicu za filtriranje. Umetnite uglji¢ne
filtre u napu s ru€kama prema unutra.
Vratite kuciste filtra za masnocéu na
mjesto i ponovno postavite reSetku.

\\

&

Ciséenje filtara za masnoéu

1. Ocistite filtre ¢im nakupljena masnoc¢a
postane vidljiva. Kuciste filtra za masnocu
pazljivo operite u toploj vodi blagim
sredstvom za €iS¢enje, a zatim ga isperite
toplom vodom. Za uklanjanje ostataka

9. RIESAVANJE PROBLEMA

@ Ako u nastavku ne uspijete pronadi rje-
Senje problema, obratite se ovlastenom
servisnom centru.

Ne mozete ukljuciti/koristiti ploc¢u za kuha-

nje.

* Provjerite je li plo€a za kuhanje ispravno
priklju€ena na napajanje.
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hrane mozete koristiti meku spuzvu,
meku krpu ili neabrazivnu ¢etku. Mozete
ih prati u perilici posuda na standardnom
ciklusu s drugim posudem u istom
punjenju. Moze doci do blage promjene
boje mrezice, $to ne utjece na
ucinkovitost filtra.

2. Ostavite filtre neko vrijeme da se osuse
na sobnoj temperaturi.

3. Vratite filtre na mjesto. Ako je obavijest

4
@ ukljuéena, kratko pritisnite %% kako
biste ponovno pokrenuli brojac.

Ciséenje OdourClean PLUS ugljiénih
filtara

1. Filtre paZljivo operite toplom vodom bez
uporabe sredstva za CiSéenje. Za
uklanjanje ostataka hrane mozete koristiti
meku spuzvu, meku krpu ili neabrazivnu
Cetku. Filtre mozZete prati i u perilici
posuda na 65-70 °C (koriStenjem
programa duljeg od 90 min), bez
deterdzenta i bez posuda u istom
punjenju perilice.

2. Filtre ostavite da se suSe najmanje 24 h
na sobnoj temperaturi.

3. Ponovno sastavite jedinicu za filtriranje i
vratite je unutra.

Regeneriranje OdourClean PLUS uglji¢nih
filtara

1. Prvo ocistite filtre, kao $to je prethodno
opisano.

2. Stavite filtre u pec¢nicu postavljenu na
temperaturu 100 °C na 120 min, na
srednju reSetku. Koristite funkciju pecnice
bez ventilatora.

3. Ponovno sastavite jedinicu za filtriranje i
vratite je unutra. Za resetiranje brojaca

A
nakratko pritisnite %ei

» Provjerite je li osigurac uzrok kvara. Ako
osigurac¢ opetovano pregorijeva ili ako ¢u-
jete stalni zvuc¢ni signal, obratite se kvalifi-
ciranom elektri¢aru kako bi provjerio insta-
laciju.

* Provjerite je li upravljacka ploca Cista i da
nije prekrivena posudem/stranim predme-
tima.

Plo¢a za kuhanje samostalno se iskljucuje
nakon odredenog vremena.



* To nije kvar. U odredenim situacijama plo-
¢a za kuhanje automatski se isklju¢uje radi
odrzavanja sigurnosti. Pogledajte ,Auto-
matsko isklju€ivanje”.

Maksimalna postavka topline za jednu od

zona kuhanja nije dostupna ili se stalno

mijenja izmedu dvije razine.

* To nije kvar. Pogledajte ,Upravljanje sna-
gom”.

* Smanijite postavku topline ostalih zona ku-
hanja spojenih na istu fazu.

Ventilator nape ne radi/samostalno se is-

kljucuje.

» Iskljucite plo¢u za kuhanje i iskopcCajte je iz
napajanja. Pustite uredaj da se ohladi, a
zatim ga ponovno ukopcajte u struju.

» Pazite na to da je prostorija dovoljno pro-
zraCena. Mozda cete trebati ugraditi preki-
dac za prozor. Obratite se ovlaStenom ser-
visnom centru.

SenseFry ne radi.
10. TEHNICKI PODACI

10.1 Natpisna plocica

Model TH84CC23CZ
Vrsta 67 D4A 04 AA
Indukcija
Serijski broj
AEG

10.2 Specifikacije zona kuhanja

« Koristite hladno posude na zoni kuhanja
bez preostale topline.

« Postavite razinu snage ploc¢e za kuhanje
na visu vrijednost. Provjerite odgovara li
odabrana snaga instalaciji osigurac¢a u do-
macinstvu. Pogledajte ,Ogranicenje sna-
ge”.

Pojavljuje se @

» Ocistite/zamijenite filtar. Pogledajte po-
glavlje ,Odrzavanije i Ciscenje”.

£ Prikazuju se i znamenka.

+ Iskljucite plo€u za kuhanje, pri¢ekajte ne-
koliko minuta, a zatim je ponovno ukljuci-

te. Ako se problem ne otkloni, obratite se
ovlastenom servisnom centru.

Upravljacka ploca treperi.

» Koristite posude ¢iji je promjer dna pribliz-
no jednak veli€ini zone kuhanja.

* Provjerite je li posude pogodno za indukci-
ju.

PNC 949 598 445 01

220 -240V /400 V 2N, 50 Hz
Proizvedeno u: Njemacka
7.35 kW

cex

Snaga zona kuhanja moZe se neznatno razlikovati od podataka u nastavku, ovisno o materija-

lu i dimenzijama posuda.

Zona kuhanja ?nal:;(vsri‘ran:{:;g;o- PowerBoost [W] :::I\(,:il’rﬁgﬁi)t tra- Fr;?:;jer ESER
stavka topline) [W] janje [min]
Lijeva prednja 2300 3200 10 125-210
Lijeva straznja 2300 3200 10 125-210
Desna prednja 2300 3200 10 125-210
Desna straznja 2300 3200 10 125-210

11. ENERGETSKA UCINKOVITOST

11.1 Informacije o proizvodu u skladu s (EU) br. 66/2014
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Identifikacija modela

TH84CC23Cz

Vrsta ploCe za kuhanje

Ugradbena plo¢a za
kuhanje

Broj zona za kuhanje 2

Broj polja za kuhanje 1

Toplinska tehnologija Indukcija
Promjer kruznih zona za kuhanje (9) Il:iijjg\\//: gtrr%gﬂjjz %1 8 gm
Duljina (D) i Sirina (8) za polja kuhanja koja ni- Desno D 36.5 cm
su kruzna S 26.5cm
Potro$nja energije po zoni kuhanja (EC elec- Lijeva prednja 180.8 Wh/kg
tric cooking) Lijeva straznja 184.4 Whikg
tl:i%tré)oégliiang)nergije po polju kuhanja (EC elec- Desno 183.7 Whikg
Potrosnja energije plo¢e za kuhanje (EC electric hob) 183.2 Whlkg

Uredaj je testiran prema: EN IEC 60350-2.

11.2 Zahtjevi za informacije u skladu s (EU) br. 2023/826

Potro$nja energije u nacinu rada "isklj."

0,3wW

Maksimalno vrijeme potrebno da oprema automatski dosegne primjenjivi

nacin rada pri niskoj snazi

2 min

Uredaj je testiran prema: EN 50564.

11.3 List s podacima o proizvodu i podaci o proizvodu prema (EU) br.

65/2014 i (EU) br. 66/2014

Informacijski list proizvoda prema (EU) br. 65/2014

Naziv ili zastitni znak dobavljaca AEG

Identifikacijska oznaka modela TH84CC23CZ
GodiSnja potroSnja energije - AECnapa 32.7 kWh/a
Razred energetske ucinkovitosti A+

Iskoristenje dinamike fluida - FDEnapa 32.0

Razred iskoriStenja dinamike fluida A

Ucinkovitost osvjetljenja - LEnapa - lux/W
Razred ucinkovitosti osvjetljenja -

Ucinkovitost filtriranja masnoca - GFEnapa 85.1 %
Razredi u€inkovitosti filtriranja masnoc¢a B

Protok zraka na minimalnoj snazi kod normalnog koristenja 270.0 m3/h
Protok zraka na maksimalnoj snazi kod normalnog koriStenja 550.0 m3/h
Protok zraka kod intenzivnog ili boost koristenja 650.0 m3/h
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Zvucna snaga A-ponderirana na minimalnoj brzini 50 db(A) re 1 pW
Zvucna snaga A-ponderirana na maksimalnoj brzini 66 db(A) re 1 pW
Zvucna snaga A-ponderirana na intenzivnoj ili boost brzini 69 db(A) re 1 pW
Izmjerena potro$nja energije u stanju iskljuéenosti - Po 0.49 W

Izmjerena potro$nja energije u stanju mirovanja - Ps - W

Dodatne informacije prema (EU) br. 66/2014

Faktor povecanja vremena - f 0.8

Indeks energetske ucinkovitosti - EElnapa 42.6

szgj'_eéeélg F)stopa protoka zraka pri tocki najveceg stupnja iskoriste- 286.7 m3h

Izmjeren tlak zraka pri to¢ki najveceg stupnja iskoristenja - PBEP 449 Pa

Najveéi dopusteni protok zraka - Qmaks 650.0 m3/h
Izmjerena ulazna elektriCna snaga pri tocki najveceg stupnja iskori- 111.9 W

Stenja - WBEP

Nominalna snaga sustava za osvjetljavanje - WL - W

Prosje¢no osvjetljenje sustava za osvjetljavanje povrsine za kuha- lux

nje - Eprosje¢na

Uredaj je testiran prema: EN IEC 61591, EN IEC 60704-1, EN IEC 60704-2-13, EN 50564.

12. BRIGA O OKOLISU

Reciklirajte materijale sa simbolom C) Am-
balazu za recikliranje odlozite u odgovarajucée
spremnike. Pomozite u zastiti okoliSa i ljud-
skog zdravlja recikliranjem otpada od elektri¢-
nih i elektronickih uredaja. Ne odlazite ureda-

recikliranje.

HRVATSKI

je oznacene simbolom E s ku¢anskim otpa-
dom. Vratite proizvod u lokalni pogon za reci-
klazu ili kontaktirajte nadlezni ured za otpad i
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1. A TIAHPO®OPIEZ AZQAAEIAZ

Mpiv a1TO TNV €yKOTACTAON
Kal TN XPHon TNG OUOKEUNG,
dlaBA0TE TTPOTEKTIKA TIC TTA-
pexopeveg odnyieg. O kata-
OKEUAOTAG OV gival UTTEUBU-
VOG VIO TUXOV TPAUUATIOUOUG
N {nui€g TTOU €ival ATTOTEAE-
gpa AavBaapévng eykartaoTa-
ang N xpnong. Na guAaocaete
TTAVTA AUTEG TIG 0dnYyieg a€
EVA AOQAAEG HEPOG PE EUKOAN
TTPOCRacn yia JEAANOVTIKA
avapopda.

1.1 Ao@dAsia Traidiwyv Kal
EUTTAOWYV ATONWV

* H guokeur) autr) utropei va
XpnoigotroinBei amo maidia
NAIKIOG 8 eTwV Kal Avw Kal
QTTO ATOMPA PE PEIWPEVES
OWWATIKES, AITONTNPIOKES N
TTVEUMQTIKEG OUVATOTNTEG N
ENAEIYPN EPTTEIPIOG KO YVW-
ang, €av emBAETTOVTAI
EXOouv AdBel odnyieg OXETIKA
ME TN XPNan TNG CUOKEUNG
ME ag@aAr TPOTTO KOl KATA-
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VOOUV TOUG KIVOUVOUG TTOU
evexovrtal. Maidiad nAikiag pi-
KPOTEPNG TWV 8 ETWV Kal
ATOMA PE EKTEVEIG KAl TTEPI-
TTAOKEG QVATTNPIEG TTPETTEI
vVa TTAPAPEVOUV PAKPIA aTTO
TN OUOKEUI, EKTOG €QV ETTI-
BAETTOVTAI CUVEXWG.

* Ta TTaudIA TTPETTEl VA ETTO-
TITevovTal WATE va dIagPa-
AieTan OT11 dev TTAICOUV UE TN
OUOKEUN.

* QuAdooeTe OAa T UAIKG
OUOKEUOOIag HaKpIA aTro Ta
TTaIdIA KOl ATTOPPIYTE TA OpP-
0a.

* MPOEIAOMNOIHZH: H gu-
OKEUN Kal Ta TTPO0RAgIpa
MEPN TNG BeppaivovTal KaTd
TN Xpnon. Kparare ta mai-
O14 Kal Ta KaTolkidia (wa
MOKPIG KaTa TN SIGPKEIQ TNG
XPNang Kai TG Yugng.

» EvepyotroifoTe tn diaragn
ag@akeiag yia TTaidid, av
dlariBeTal.



* Ta TaIdId dev TTPETTEI va
KaBapifouv N va guvtnpouv
TN OUOKEUN XWPIG ETTIBAE-
wn.

1.2 Ievikég TTANpOPOPpPIES

yia TNV ao@aA&ia

* AuUTA N guoKeun TTPOOPICE-
Tl HOVO YIA PAYEIPIKN XPN-
an.

» H guokeur) autr) €xel oxe-
d1aaTEl JOVO YIa OIKIAKN
XPNon € ETWTEPIKO XWPO.

* H guokeur) ptropei va xpn-
OIJOTTOIEITAI OE YPAPEIQ,
dwpaTia Eevodoxeiwv, KaTa-
AUpata TutTou bed &
breakfast, aypoToupioTiKG
KaTaAupaTa Kal GAAQ TTapo-
MOIO KATaAUPOTA, EQOTOV N
xpnon ogv utrepPaivel Ta
auvnon emiTeda OIKIAKNG
Xpnong.

» MMPOEIAOTMNOIHZH: Kivdu-
VOG TTUPKAYIAG: Mn @UAGO-
OETE QVTIKEIPEVA ETTAVW OTIG
ETTIPAVEIEG PAYEIPEUATOC.

* MPOZOXH: H diadikaaia
MOYEIPEPATOG TTPETTEI VO
EMRAETTETAI (AKOUA KAl Ol
QUTOMATEG AEITOUPYIEG a-
yeIpEUaTog). Mia auvToun
OladIKagia YayEIPEPATOS
TTPETTEl VA ETTIBAETTETAI TUV-
EXWG.

* MPOEIAOIMOIHZH: To po-
YEIPEPQ XWPIG ETTITAPNON O€
€0TIEG PE AADI 1] AiTTOG PTTO-

PEi va gival TTIKivOUVO Kal
VO TTPOKAAETEI TTUPKAYIA.
MPOEIAOMNOIHZH: H gu-
OKEUN Kal Ta TTpoaBaagipa
MEPN TNG BeppaivovTal KATa
TN XpNon. Na TTpoagéxeTe
WATE VA PNV ayyileTe Ta
BEPUAVTIKA OTOIXEIQ.

O KaTTvOG UTTOdNAWVEI
utrePBEpuavan. Mn xpnai-
MOTTOIEITE TTOTE VEPO YIA VA
oBnaoeTe TN WTIA PayElpE-
MaTOG. ATTEVEPYOTTOINOTE TN
OUOKEUN KAl KAAUWTE TIG
QAOYEG PE TT.X. TTUPIMOXN
KOUBEPTA N KOTTAKI.
MPOEIAOMNOIHZH: H gu-
okeun OV TTPETTEI VA TPO-
QOJOOTEITAI HETW MIAG ECWTE-
PIKAG dIATAENG HETAYWYNG,
OTTWG £VAG XPOVODIAKO-
TITNG, N va gival guvoede -
VN € KUKAWPA TO OTTOI0
EVEPYOTTOIEITAI KO OTTEVEP-
YOTTOIEITAI GUXVA OTTO MIa
dlaragn.

Mnv ToTTOBETEITE TTAVW OTNV
ETMQAVEIQ TNG EOTIOG PETAA-
AIKQ QVTIKEIJEVA OTTWG Ma-
Xaipia, TTPouvId, KOUTAAIX
Kl KOTTAKIQ, YIOTi JTTOPOUV
va {eaTaBouv.

Mnv XpNOIPOTTOIEITE TN TU-
OKEUN TTPIV TNV EYKATOOTH-
OETE OTNV EVOWHATWHEVN
ooun.

Mn XpNOIUOTTOIEITE WeKA-
OMO ME VEPO Kal aTUO VIO
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TOV KaBapIouo TNG Ou-
OKEUNG.

MeTa TN XPHon, ATTEVEPYO-
TTOINATE TNV AVTIOTAON TNG
€0TIAG ATTO TO XEIPIATAPIO
NG, Xwpig va BaagileoTe
aTov aIgbNTrPa OKEUWV.
MPOEIAOMOIHZH: Edv
UTTAPXOUV PWYHEC OTNV ETTI-
PAVEIQ, OTTEVEPYOTTOINTTE
TN GUOKEUN YIa VA aTTOQU-
YETE TNV TOAVOTNTA NAEK-
TPOTTANEiag. Ze TePITITWOnN
TTOU N OUOKEUN €ival auvoe-
Oepévn atreuBeiag oTnv TTa-
POXN PEUMATOG E KOUTI
ouvoEanG, AQAIPETTE TNV
QO@AAEIa yIO VO ATTOOUVOE-
OETE Tr) GUOKEUN ATTO TNV
TPOYOdOUia PEUMATOGC. 2€
KAOE TTEPITITWAN, ETTIKOIVW-
vinaTe pe To E¢ouaiodoTnue-
vo Kévtpo 2EpPIG.
BeBaiwBeite 6011 0 XWPOG
£YKATAOTOONG TNG OU-
OKEUNG agPICETAl ETTAPKWG,
WOTE VA ATTOPEUXBEI N €TTI-
aTPOPI AEPIWV OTOV XWPO
QTTO OUOKEUEG TTOU XPNOl-
MOTTOIOUV QEPIO 1) GAAQ KaU-
gIya yia Kauar), GUUTTEPI-
AauBavouEvng YUPVAG QAO-
YOG.

BeBaiwBeite 611 T Avoiypa-
Ta AEPITUOU BEV €ival ppay-
MEVA Kal OTI 0 AEPAC TTOU
OUAAEYETAI ATTO TN TUOKEUN
OEV UETAPEPETAI OE AYWYO
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TTOU XPNOIUOTTOIEITAI VIO TV
€€aywyn KAtrvou Kal aTpou
aT1TO AAAEC OUOKEUEG (OU-
OTHMOTA KEVTPIKNG BEpUav-
ang, Bepuoaipwveg, Bepua-
VTINPEG VEPOU, K.ATT.).

H pn ouppop@wan UTropeEi
va 0dnynael g€ avTioTpopn
por agpiwv Kauang, TTPoKa-
AwvTag Kivduvo dnAntnpia-
ang artro YOVOEEIdIO TOU Av-
Bpaka A ao@uiiac.

Ortav n guokeun Asitoupyei
ME AANEC OUOKEUEG, N HEYI-
aTn aroppoOYnan Tou on-
MIOUPYEITaI OTOV XWPO OEV
TTPETTEI VO UTTEPPaivEl TA
0,04 mbar.

KaBapileTe TAKTIKG TO QiA-
TPO ATTOPPOPNTHPA KAl
QQAIPEITE TAKTIKA TIG EVATTO-
B€aeig AiTToug yia va aTro-
QUYETE TOV KivOUVO TTUPKQ-
YIGG.

Eav o kKaAwdio Tpopodo-
giag €xel UTTOOTEI PBOPEG,
Ba TTPETTEl va avTIKATAOTA-
Bei a1TO TOV KATAOKEUQDTN,
10 E€oUuaiodotnuévo Kevtpo
2EPPIS ) Eva KaTAAANAa Ka-
TAPTIOPEVO ATOPO, WATE VA
ATTOPEUXOEI TUXOV KivOuvOog
QTTO TO NAEKTPIKO PEUQ.
Av n guoKkeun gival aTTeu-
Beiag ouvdedepévn aTnV
TTAPOXN PEUMATOG, N NAEK-
TPIKA EYKOTAOTACON TTPETTEI
va B100€TEl DlIATAgN ATTOO-



VWONG TTOU VA ETTITPETTEI ™mv
aTmogUvdEDn TNG TUOKEUNG
aTTo TO OIKTUO PEUMATOG
atrd 6Aoug Toug TToAouG. H
OAOKANpwUEVN aTTOTUVOE-
an TTPETTEI VO CUPHOPPUIVE-
TAl JE TIG OUVONKEG TTOU TTE-
pIypAPOVTal OTNV KATNYOpIa
utréptaong lll. Ta yéoa yia
QTTO0UVOEDN TTPETTEI VA Ei-
val EVOWHPATWHPEVA aTn OTO-
Bepn KaAwdiwan auuewva
ME TOUG KAVOVEG KAAWDIw-

an..
- MPOEIAOMOIHEH: Xpnai-

MOTTOIEITE HOVO TTPOCTATEU-

2. OAHI'EZ AZQAAEIAZ

2.1 EykardoTaon

/N MPOEIAOMOIHZH!

H eykaraaTaan auTng TNG CUTKEUNG TTPE-
TTEl VA YivETal HOVO aTTO EEEIBIKEUPEVO TE-
XVIKO.

/\ MPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog Tpaupatiopou r BAGBNG atn gu-
OKeEUN.

Ag@aipéaTe OAa Ta UNIKA TG TUOKEUATIAG.
Edv n guokeun €xel uttoaTei {NUIA, pnv
TTpoREiTe g€ eykaTAOTAON N xpr']cr] ™G.
AvaTpEETe OTO QUAAADIO £yKATAOTAONG VIO
AeTTTOpEPEIG OONYiEG ouvappo)\oynong
Tnpeite mv eAAYIOTN ATTOOTOCN ATTO AAAEG
OUOKEUEG KOl HOVADEG.

Na €i0Te TTPOTEKTIKOI OTOV PETAKIVEITE TN
OuUoKeun, kabwg gival Bapid. Popdre
TTAVTA YAVTIO A0QPOAEIOG KOl KAEITTA
TTaTToUTalId.

ZTEYAVOTTOINTTE TIG KOUPEVES ETTIPAVEIEG LIE
UAIKO OTEYQVOTTOINaNG, WATE VA ATTOTPOTTEI
n SIGYKWAT| TOUG aTTd TNV Uypaadia.
MpoaTatéywTe TO KATW PEPOG TNG TUTKEUNG
a1 aTPoUG Kal uypagia.

TIKA €CTILWV TTOU £€XOUV OXE-
dIaaTEl ATTO TOV KATAOKEUQ-
aTr TNG OUOKEUNG PAYEIPE-
MATOG I EKEIVA TTOU UTTOOEI-
KvUovTal WG KataAAnAa atro
TOV KOTAOKEUQOTN TG OU-

OKEUNG OTIG 0dnyieg Xpn-
ang, N TTPOCTATEUTIKA
€0TIWV TTOU €ival EVOWUA-
TwWWEVA 0T guokeun. H
XPNon akatadAAnAwv TTpo-
OTATEUTIKWY PTTOPEI va TTPO-
KOAETEI aTUXAUATA.

Mnv eykaBioTaTe TN GUCKEUR SiTTAQ O€
TTOPTA 1 KATW aTTd TTaPAbupo WATE VA
QATTOTPETTETAI N TITWAN {ETTWV HAYEIPIKWV
OKEUWV OTTO T CUCKEUR KOTA TO Avolypa
TNG TTOPTAG I\ TOU TTaPabUpou.

Mnv eykaBIoTaTE TNV EEAYWYH QEPQ O
€00XI TOU TOiXOU €KTOG Qv n €00OxN €ival
axedIOTPEVN VIO AUTOV TOV OKOTTO.

MNa eykataaTaon xwpig aywyoug, n ¢£080g
TOU QVEPIOTAPA TTPETTEI VO TOTTOBETN O
aTreudeiag aTov TOiXO I va dlaXwPIOTE
aTro €vav TMITTAEOV TOiXO VTOUAQTTIOU,
TIPOKEIUEVOU Va aTTOPEUXOEi N TTpoaRaan
aTIG AETTIOEG TOU AVEUIOTHPA.

H k&Be ouokeun dIOBETEI AVEUITTAPES
WUuEgNG aTo KATW HEPOG.

Av n guogkeun eykataaTaBei Tvw ammod
aupTapl:

— Mnv amroBnKeUETE PIKPA QVTIKEIYEVA A
X0opTi TTou Ba YTTopouacav va
TTPpoKaAégouv BAAGBN aToug
QAVEPIOTAPEG YUENG N va BAawouv To
guaTNUa YUENG.

— AiatnpnaTte amdéaTaan TOUAAXIaTov 2
cm pETagu Tou TTUBPEVA TNG TUOKEUNG
Kal TWV TTEPIEXOHEVWY TOU aupTapioU.

AQaipEaTe TUXOV dIaXWPIOTIKA TTAdigIa
TTOU €ival EYKATEGTNUEVO OTO VTOUAATTI
KATW OTTO TN GUOKEUN.
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2.2 HAekTpIKA OUVOEON

/\ MPOEIAOIMOIHZH!
KivOuvog Trupkayiag kal NAEKTPOTTANEIaG.

OAeG 01 NAEKTPIKEG TUVOETEIG TTPETTEI VA
TTPAYHATOTTOIOUVTAI ATTO ETTAYYEAUATIO
NAEKTPOAOYO GUUPWVA PE TO DIAYPAUHT
guvdEDNG N TO eyXEIPIOIO EYKATAOTOONG.
2 € TTEPITITWAN EYKATAOTAONG EEATUIONG KAl
OTTOU UTTAPXOUV 1) €ival UTTOXPEWTIKA TO
a&eaoudp (BaABida Toixou, dIOKOTITNG
TTapabupou f/kal avolypa Tapabupou) ol
NAEKTPIKEG TUVOETEIG TTPETTEI VO
TTPAYHATOTTOIOUVTAI ATTO ETTAYYEAUATIO
NAEKTPOAOYO, GUPPWVA PE TO DIAYPAUH
ouvdeang f To @UAAADIO £yKATACTAONG.
H guokeun TTPETTEl va gival YEIWPEVN.
ATTOgUVOETTE TN GUOKEUN aTTd TNV TTApOXN
PEUPATOG TTPIV ATTO OTTOIOdNTTOTE
AciToupyia.

BeBaiwBeite 0TI 01 TTAPAUETPOI ATAV
mvakida gival oupBaTég Pe TIG NAEKTPIKES
OVOMAQJIEG TOU TPOPODOTIKOU.

Ta xaAapad i AavBaguéva kaAwdia
Tpoodoaiag f Ta BUopaTa evOEXETAI Va
odnynoouv g UTTEPBEPUAvVAn Tou
OKPOJEKTN.

XpPNOIUOTIOINAaTE TO GWATO KAAWSIO
TPOoYod0oaiag.

Mnv a@rvete T0 KAAWBIO TPOPOdOTiag va
MTTEPDEVETAI.

BeBaiwBeite 0TI éx€l eykaTaaTabei
TTpoaTaagia oo NAEKTPOTTANEia.
XPNOIYOTIOINATE TOV OQIYKTAPO
QavaKOUQIONG KOTATTOVNONG OTO KAAWDIO
TPOPOdOTiag.

BeBaiwBeite 0TI TO KOAWDIO TPOPODOTIAG
TO BUopa (eav UTTAPXEN) dev ayyifouv
OepUES ETTIPAVEIES.

Mnv XpnOIYOTTOIEITE TTPOTAPHOYEIG
TTOAATTAWY BUCHATWY Kal KOAWDIA
ETTEKTAONG.

ATTOQUYETE TNV TTPOKANGN CNUIAG TTO QIG
Kail To kKaAwdio Tpogodoaiag. Eav
XPEIAQTEI AVTIKATAATAGN, QUTH TTPETTEI VO
yivel amo 1o E€ouaiodoTnuévo Kévipo
Z€PPIG pag i aTro £vav eEEIBIKEUPEVO
NAeKTPOAOYO.

H 1TpooTagia atmd nAekTpoTrAngia Twv UTTo
TAON KOl HOVWHEVWYV EEQPTNUATWY TTPETTE
Va OTEPEWVETAI PE ATPAAEIQ Kal OEV
TIPETTEI VO AQAIPEITAI XWPIG EPYTAEia.
2uvOEQTE TO QIG OTNV TTPICa HOVO aPoU
oAoKANpwOEi N dIadIKATIa EYKATACTAONG.
BeBaiwBeite 0T €xeTe TTPOCRACN GTO PIG
META TNV eykaTdaTaan.
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* Edv n mpiCa gival xahapn, pnv ouvoEeTe TO
@IG.

¢ Mnv OTTOGUVOEETE TN CUOKEUN TPOABWVTAG
T0 KaAWdIO TpoYodogiag. Tpafdre TTavTa
atro 10 QIG TPOYodoaUiag.

*  XpPNOIUOTIOIEITE HOVO TWOTEG HOVWTIKEG
OIaTALEIG: ATPAAEIODIAKOTITEG, ATPAAEIEG
(BIOWTEG AOPAAEIEG APAIPOUPEVES ATTO THV
uttod0oXn), SIAKOTITEG DIOPUYNG PEUUATOG
KOl PEAE.

* H nAeKTPIKN EYKATAOTACN TTPETTEI VO
OI0OETEI OVWTIKH BIATAEN TTOU ATTOCUVOEEI
TN GUOKeUN atd 10 dIKTUO € OAOUG TOUG
TTOAOUG, PE TTAATOG VOIYHATOG ETTAPNG
TOUAGxIoToV 3 mm.

* Av gggaviaTei o KwdIkog E3, atmoouvdéaTe
TN OUOKEUN Kal EAEYETE TNV NAEKTPIKN
alvdean Kal TNV Taan dIKTUOU.

2.3 Xpnon

/\ MPOEIAOIMOIHZH!
Kivduvog TpaupaTtiopou, EYKAQUPATWY Kal
nAekTpOTTANSiaG.

*  Mnv aAAGZeTE TIG TTPOdIAYPAPES AUTAG TNG
OUOKEUNG.

* AgaipéaTte OAa Ta UAIKG guaKkeuaaiag, Tig
ETIKETEG KAI TNV TTPOTTATEUTIKN HEPBPAVN
(KaT@ TTEPITTITWAN) TTPIV ATTO TNV TTPWTN
xenaon.

*  BeBaiwbeite OTI Ta avoiypaTa EagpITUOU
O¢ev gutrodi¢ovtal. O e€aePITUOG TTPETTEI VO
eAéyxetal TePIOdIKA atrd KataAAnAa
KOTOPTIOPEVO GTOLO.

*  Mnv a@QAVETE TN GUOKEUN XWPIG ETTITAPNON
KATA TN AgIToupyia.

* ATevepyoTroInaTe TN VN HOAYEIPEUATOG
UETA aTTO KABE Xpran.

¢ Mnv TotroBeTeiTE TO OKEUN I TA KATTAKIO T€
CWVEG PAYEIPEPATOG, KABWG UTTOPOUV va
CeaTabouv.

e Mnv AeIToupyeiTte TN GUOKEUN PE BPEYUEVA
XEPIA 1 OTAV EPXETAI O€ ETTAPN E TO VEPO.

¢ Mn XPNOIYOTIOIEITE TN TUTKEUN WG
ETTIQAVEIN EPYATIOAG | WG ETTIPAVEIT
ATTOBNKEUTNG AVTIKEIHEVWV.

o Edv utmrapgouv pwypEéG aTnV ETTIPAVEIR TNG
JUOKEUNG, ATTOTUVOETTE TNV APETWG ATTO
TNV TTAPOXI PEUMATOG VIO VA ATTOTPEWETE
TOV Kivduvo nAekTpOTTANEiag.

* 01 XpNOTEG PE BNUATOdOTN TTPETTEI VOl
diarnpouyv amoéaTaan Touhdyiatov 30 cm
aTTO TIG ETTAYWYIKEG CWVEG PAYEIPEUATOG,
OTaV N gUOKeun BpiokeTal ae AsiToupyia.

*  TomoBeTNOTE TO PayNTO TE LETTO AAdI
TTPOTEKTIKA, KABWG UTTOPEI VA TTITAIARTEI.

e TloTé un XPNOIYOTIOIEITE AVOIXTH GAOYQ
OTaV AEITOUPYEI O ATTOPPOPNTHPAG.



Mnv xpnaoiyoTToIEiTE AAOUMIVOXOPTO 1 GAAQ
UAIKG PETAEU TNG ETTIPAVEIAG HAYEIPEUATOG
KOl TOU PAYEIPIKOU OKEUOUG, EKTOG Qv
UTTOOEIKVUETAI DIAPOPETIKA OTTO TOV
KOTOOKEUQAATN TNG GUOKEUNG.

Na xpnaoigoTroigite povo agegoudp Tou
QUVIOTWVTAI YIO QUTAV T GUOKEUN AT ToV
KOTOOKEUAQT).

/N MPOEIAOMOIHZH!

Kivduvog TrupkayIiag Kai €Ekpnéng.

Ta Beppaivopeva Aitrn kai Ta EAaia
MTTOPOUV va atTeAEUBEPWTOUV EUPAEKTOUG
aTpoUG. KpatnaTe TIG @AGYEG Kal Ta
BepUaIVOPEVA QVTIKEIMEVA POKPIA.

O1 aTpoi a1d 10 {eaTO AGdI PTTOPOUV Va
TTPOKAAETOUV auBOPUNTN avAPAEED.

To XpnaIgoTToINpéVO AGdI he UTTOAEiUpaTa
TPOYIPWV PTTOPEI VO avAwel g€
XAUNAOTEPEG BEPUOKPATIEG.

Mnv TOTTOBETEITE EUPAEKTA TTPOIOVTA KOVTA
TNV GUOKEUN).

/N MPOEIAOMOIHZH!

Kivduvog mmpokAnaong ¢nuIdg atn ou-
OKEUN.

Mnv TOTTOBETEITE KAUTA PAYEIPIKA OKEUN
ETTAVW TTOV TTiVAKA XEIPITTNPIWY YIa TNV
QTTOQUYH EYKAUPATWY.

Mnv TOTTOBETEITE TO (ETTO KAAUPMA
OKeUOUG TN YUAAIVN ETTIQAVEIQ TNG
OUOKEUNG.

Mnv a@rVveTe va aTEYVWOEI TO TTEPIEXOUEVO
TWV PAYEIPIKWY OKEUWY KABWG
MayEIPEVETE.

ATTOTPEYTE TNV TITWAN AVTIKEIMEVWV 1
uayapn«bv OKEUWV TTAVW aTN cucKsur'] yia
va amoQUyeTe T ¢HOPA TNG ETIPAVEING.
Mnv evepyOTTOIEITE TIG (WVEG HAYEIPEUOTOG
He GBeia OKEUN 1 XWwpig OKEUN.

[MoTé pnv agaipeite T axdpa r 10 GIATpo
EVW AEITOUPYEI O ATTOPPOPNTAPAG I O
QOUPVOG.

[MOTE pn XPNOIUOTTOIEITE YIa AVOIXTH GAOYQ
EVW O ATTOPPOPNTAPAG AEITOUPYEI.

Mnv KaAUTITETE TNV €i0000 TOU
ATTOPPOPNTAPA HE HAYEIPIKG OKEUN.

Mnv TTpOTEYYIZETE TO KATW UEPOG TNG
OUOKEUNG 600 A€IToupyEi n €0Tia f 0
aTmmopPOPNTAPAG.

e Mnv TOTTOBETEITE PIKPA 1) EAAPPIA
QAVTIKEIPJEVA KOVTA GTOV ATTOPPOPNTAPA VIO
va armo@UYETE TOV KivOuvo Trayideuang.

e Ta payelpikd akeln a1ro Xutogidnpo f
auTa Pe @Bapuévn Baan PITopouv va
XAPAEOUV TN YUAAIVN / UGAOKEPOMIKD
em@aAvela. Mavia gnKWVETE Ta JAYEIPIKA
gKeUn, OTav TIPETTEl VO TA JETAKIVATETE
aTnV €TMIQPAVEIO JAYEIPEPATOG.

o IXETIKA PE TOUG AOUTITAPES EVTOG QUTOU
TOU TTPOIOVTOG KAl TOUG AVTOAAOKTIKOUG
AQUTITAPEG TTOU TTWAOUVTAI EEXWPITTA:
AuToi 01 AauUTTTPES TTPOOPICOVTAl WATE VA
QAVTEXOUV O€ EEAIPETIKA OUOKOAEG TUVONKEG
€ OIKIOKEG TUOKEUEG, OTTWG O€
Beppokpaaieg, DOVATEIG, Uypaadia
TTpoopifovTal va anuatodoTouv
TTANPOYOPIEG OXETIKA UE TN AEITOUPYIKA
KOTAOTAGON TNG GUOKEUNG. Agv
TTpoopiovTal yia Xprian o€ AAAEG
€QAPHOYEG Kal dev gival KaTtaAANAol yia Tov
PWTIOUO OIKIOKWY XWPWV.

e T1a TNV €TMOKEUN TG GUOKEUNG,
€TMIKOIVWVAAOTE pe To E€ouaiodoTnuévo
Kevtpo ZEpPIG. XpnOIMOTIOIEITE HOVO
YVATIa aVTOAAOKTIKA.

2.4 Opovrida kKal KaBdapIoHa

*  KaBapilete TN GUOKEUN TAKTIKA YIa val
QATTOTPEWETE TNV ETTIPAVEIAK POOPA.

¢ ATTEVEPYOTTOINATE TN CUOKEUN KAl AQAOTE
TNV VO KPUWOEI TIPIV TNV KaBapigeTe.

*  KaBapiaTte TN guakeun Pe uypo PHAAako
TTavi Kai {eaTO VEPO. XPNTIUOTIOIEITE HOVO
OUdETEPA ATTOPPUTTAVTIKA. Mnv
XPNOIUOTTOIEITE AEIQVTIKA TTPOIOVTA,
JQOUYYAPAKIa TTOU XapAaaaouv, SIaAUTEG 1
METOANIKG QVTIKEIPEVA, EKTOG AV OpideTal
OIAPOPETIKA.

2.5 Aréppiyn

/\ MPOEIAOMOIHZH!
Kivduvog TpaupaTigpou 1 ag@ugiag.

. E'ITIKOIVUJVI"]OTE ME TIG ONMOTIKEG OPXES ™mg
TIEPIOXNG TAG YIA TTANPOPOPIEG TXETIKA HIE
TOV TPOTIO OMTOPPIYNG TNG TUTKEUNG.

* AmoguvOEaQTE T GUOKEUN aTTd TNV
NAEKTPIKN TPOPOBOTia, ETTEITA DIOKOWTE KAl
ATTOPPIYTE TO NAEKTPIKO KAAWDIO.
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3. ZYNAPMOAOI'HzZH

3.1 Mp1v a1rd TNV €YKATACTACN

MNa va ta éxsTs yia TO pé)\)\ov, Bpeite TNV TTIVa-
Kidal TEXVIKWY XAPOKTNPIOTIKWY TToU BioKeTal
aTO KATW pspog TOU QOUPVOU KaI YPAWYTE TOV
APIOUO TEIPAG wevveeniieeeeaiiieaeanns

3.2 ZuvappoAdéynon Tng soriag

® ra O1a0TACEIG EYKATACTATNG KOl OTITIKA
KaBodrynan, avarpégte aTa diaypappaTa
EYKATAOTAONG TTOU BPIigKOVTAl OTIG TIPWTEG
geNIDEG TOU EYXEIPIDIOU XPraNG.

MNa gykaraataan e TAyKo, avaTpeETe aTo
diaypappa A. o EVIOIXIOPEVN EYKATATTA-
an avartpégTte ato diaypappa B.

AvaTtpeETe aTO QUAAADIO EYKATATTAONG VIO AE-
TITOMEPEIG TTANPOPOPIEG TKETIKA PE TOV TPOTTO
JUVAPPOAOYNONG TWV ECTILWV OAG.
AkoAouBnaTe To didypapua guveEaNG TwV
€0TIWV Kal TO dIAypaupa guvdeang Tou SIaKo-
TITN TTapaBUpou (EAV UTTAPXEI) TTOU TTAPOU-
a1aeTal ato UAAGDIO eyKaTATTOONG KA/ TIG
ETIKETEG KATW ATTO TIG ETTIEG.

Moévo yia EMIAEYUEVEG XWPEG: € TTEPITITW-
an eyKaTaaTaong yia AgiToupyia e§aywyng,
eVOEXETAI VO ATTAITEITAI SIOKOTTTNG TTApabUpou
(oupBouAeuTEITE EEOUTIODOTNUEVO TEXVIKO).
MpETTel va TO ayopddeTe EEXWPITTA, KABWG
Oev TTapExeTal padi pe Tov amoppopntipa. O
SIOKOTITNG TTAPABUPOU TTPETTEI VO EYKATOTTO-
Bei atrd e€ouaIodoTNUEVO TEXVIKO. AvaTpEETE
aTo QUAAGDIO EyKATATTAONG.

Av n gugKeun €yKaTaaTabei TTAVW aTTo aUp-
TAPI, 0 EEUEPITUOG TWV ECTIWV PTTOPEI va Bgp-
MAVEl Ta aTTOBNKEUPEVA AVTIKEIMEVO OTO UP-
Tap1 Kata TN didpkeia TNG diadikagiag Yayeipé-
HaTOG.

ZuvappoAdynon Tng povadag
@IATPpapioHATOG

H gugkeun TTpETTEN VO XPNOIMOTIOIEITAI TTAVTA
Je OAa Ta @iATPa TTOU TTPOOpPIfoVTal YIa TOV
ETTIAEYUEVO TPOTTO EYKATATTACONG. AVATPEETE
atnv evotnta «ETmAoyn @iAtpoux. Mpiv atrd
TNV TTPWTN XPNon, BeRaiwBeite 0TI EXETE TOTTO-
BeTATEl TA QIATPO AVOPAKA HETA OTOV ATTOP-
poOPNTAPA, HE TIG AOBEG OTPAUMEVEG TTPOG TO
péaa. ToroBeTOTE TO TTEPIBANKA TOU QIATPOU
AITTOUG PETQ OTOV ATTOPPOPNTHPA KAl TOTTOBE-
TAOTE TN axdpa aToV ATToPPOPNTAPA.
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3.3 ToroBéTnon Tou AdoTiXou

ErKATAZTAZH ZE NArKo

1. KoabBapigTe Tov TayKo yUpw a1rd TNV
KOMMEVN ET0OXN.

2. ToToBeTATTE TNV TTAPEXOPEVN 2X6 mm
Awpida aTeyavoTToinang aTnv KAaTw
TTAEUPA TWV ECTIWV KATA PKOG TOU
€EWTEPIKOU AKPOU TNG UOAOKEPAMIKAG.
Mnv Tnv TeviwaeTe. BeBaiwBeite o11 TO1
AKPA TNG OTEYAVOTTOINTIKNAG Awpidag
BpigkovTal aTn YEan Tng piag TAeupdg TG
€0TIAG.

3. TNpoaBéate pepIKa XINOOTA OTO PNKOG
oTav KOBETE TN aTEYAvVOTTOINTIKA Awpida.
EvwaTe Tig 800 AKPEG TNG
aTEYAVOTTOINTIKAG Awpidag.

EvTioTOIXIOHEVN EyKATAOTAON

1. KabBapiaTe TIG EYKOTTEG TOV TTAYKO
£pyaaiag.

2. Koyrte Tnv Tapexopevn 3x10 mm
aTEYOVOTTOINTIKN) AwpPida O€ TEGOEPIG
AwpidEG TTOU TAIPIAZOUV PE TO PNKOG TWV
EYKOTTWV.

3. Kowrte TIg AKpeG Twv Awpidwyv utrd ywvia
45°. Oa TTPETTEl va TaIPIAJOUV OTIG YWViEG
TWV EYKOTTWV HE akpiBela.

4. TlpooapTnaTe TIG AWPIOEG OTIG EYKOTTEG.
Mnv TeVTWVETE TIG Awpideg. Mnv evveTe
TIG AKPES TV AwpPidwV TN HIa ETTAVW aTNV
GAAN.

A@OU OUVOPHOAOYATETE TIG ETTIEG, TTEYAVO-

TTOINCTE TO KEVO TTOU UTTAPXEI AVAPETT OTIG

UOAOKEPQUIKEG ETTIEG KAI TOV TTAYKO €PYATiag

pe aINikovn. BeBaiwBeite 0TI n alAikovn dev

EITEPXETAI KATW OTTO TNV UGAOKEPAMIKK ETTIPA-

VEIQ.

3.4 KaAwdio ouvdeong

/\ MPOEIAOMOIHEH!

'OAEG Ol NAEKTPIKEG TUVOETEIG TIPETTEI VO
TTPAYMATOTTOIOUVTAI ATTO ETTAYYEAUATICO
NAeKTPOAGYO.

« Ol eaTieg TTapEXOVTal PE KAAWDIO
auvdeang.

* Ta va avTIKOTOOTAOETE TO KOTEOTPAPPEVO
KaAwdI0 TPoPod0oaiag, XPNTIKOTTOINGTE



TOV TUTTO KoAwdiou HO5VV-F tTou avtéxel
oe Beppokpaaia 70 °C f uynAoTEPN.

To pOVO KOAWDIO TTPETTEI VO EXEI DIAPETPO
ToUuAaxioTov 1,5mm>.

O1 guvdETeIg PETw BUTPATWY ETTAPNAG, N
dIATPNaON 1 N GUYKOAANGT TWV AKPWV TWV
KaAwdiwv kal n auvdean Tou KaAwdiou
Xwpig TePiBANpa a1o dkpo Tou KaAwdiou
aTrayopevovTal.

ETTIKOIVWVATTE PE TO TOTTIKO 0OG
E¢ouaiodotnuévo Kevipo ZépRig. To
KaAwdio auvdeang Ba TTpéTel va
avTikaBioTaTtal povo atéd eouaIodoTnUEVO
NAeKTPOAOYO.

Movo@aoikr ouvdeon

1. Ag@aipéaTe TO TTEPIBANA AKpou atrd To
HaUpo Kal To Ka@é KaAwdlo.

2. A@aipeaTe TN pOVWAN At Ta AKPA TOU
KO@E Kal TOu Jaupou KaAwdiou.

3. ZuvOEQTE TIG AKPEG TOU HAUPOU Kal TOU
Ka@é KaAwdiou.

4. TomoBeTnaTe £va TTEPIBANUA GKPOU

KaAwdiou aTo AKPO TOU KABE KaAwdiou
(atTauTeital €101KO €PYAAEiO).

Movo@aoiki ouvde-

Aipaciki ouvdeon:

400 V2N~
on: 220 - 240 V~ 5x1.5 mm? F
, n 4x2,5
5x1,5 mm? mm?
Kage L2
QD 220-240 V~

D i
N sl

o —
é

L2

@D 220 - 240 v (5x1,5 mm?)

D

Mpaaivo - kiTpi-

VO

N MrTAe Kol PTTAE
L1 Maupo

L2 Kagé

20vdeon NL

1. A@aipéaTe TO TTEPIBANMA AKpou aTrd TO
MTTAE KaAwdlo.

2. AQaipéaTe TN HOVWON ATTO TA AKPA TOU
UTTAE KaAwdiou.

3. TomobetraTe €va TrepiBAnua dkpou
KaAwdiou aTo AKPO TOU KABE KaAwdiou
(atraiteital €101KO £pyaAeio).

400V2N~ 220-240V~
Cf — — &
o — -~
R — —

3.5 Mepropiopdg 10x00¢6

To Meploplapog 1I0XU0G opilel TTOaN ITXUG
XPNOILOTIOIEITAI OTTO TIG EQTIEG TUVOAIKA,
EVTOG TWV 0PIV TWV ACPAAEIWY EYKATATTA-
ang Tou ammimioU. O1 £0Tieg €ival pUBUITUEVEG
Baael TG uwnAdTEPNG dUVATHG I0XUOG. Be-
BaiwBeite 0TI N eTMAeyPEVN 1I0XUG TAIPIALEI
aTNV OIKIOKN £YKATAOTOTN OTQAAEIWV.

Av T0 €TTITTEDO 10XUOG €ival XauNAOTEPO aTTO 1)
igo pe 2.000 W dev PTTOpEiTE VO EVEPYOTTOIN-
oete SenseFry.

MNa peiwon A avgnon Tou emiTédou
10x00g:
1. MeTafeite aTo pevou: ETTE

L2

TTOPATETAPEVA ©) yia 3 OeUTEPOAETTTA. TN

Movo@aoikr ocUvde- LG LG GO

400 V2N~
on: 220 - 240 V~ oG
5x1,5 mm? r511)(':],25 mm?f 4x2,5
@ Mpaaivo - kitpi- Mpaagivo - ki- @
\%e) TPIVO
MrTAe Kai
N MTTAE ka1 pTTAE UTTAE N
L m:wpo KAIKA- Mogpo L1

OUVEXEIQ, TTIETTE TTOPATETAPEVA TO

2. TMiéarte To® gTOV UTTPOCTIVO
XPOVOJIAKOTITN PEXPI VA EUPAVITTEI N
EVOEIEN P.

3. Ta va mAonynBeite petagu Twv
pubBpioewy, méate TO — / ~+ orov
UTTPOCTIVO XPOVODIOKOTTTN.

4. TléaTe 10 ©) yla €€0d0.

Etitreda 10x00g:

P73 -7.350 W, P15 - 1.500 W, P20 - 2.000
W, P25 -2.500 W, P30 - 3.000 W, P35 -

3.500 W, P40 - 4.000 W, P45 - 4.500 W, P50
-5.000 W, P60 - 6.000 W
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4. NEPIPA®H NPOIONTOX

4.1 ETIoKOTTNON TTPOIOVTOG

—a
/fﬁﬂ
[

Zxapa

MepiBAnua @iAtpou Aitroug
@iATpo AiTToug (UN apaIPOUPEVO)
@iATpo avOpaka

Aiokog TTepIgUANOYNG TAYOVWV
Earieg

Mpooappoyéag agpaywyou

E¢aptnua agpaywyou yia To Triow
TOiXWHa

EEREOENE

4.2 AidTagn emipaveiag
MayEIPENATOG

Emraywyikn {wvn payeipépaTog
Mivakag eAéyxou
Arroppo@nTipag
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N

o

4.3 uuBoAa oTov Trivaka XeIpIoHoU
Kal 0TV 006vn

ZUpBolo / évdeign
CD Evepyo / Avevepyo
O, +/— Xpovodiakorng
du- SenseFry
H Bridge
AuTopaTn AglIToupyia Tou aTTop-
AUT .
uTo poentnpa
%é XelpokivnTn AeIroupyia Tou
v aTTOPPOPNTHPA
S Boost
P PowerBoost
& KAgidwpa/Aiatagn ac@aAeiag
yla Traidid
£ . ‘Exel TapouaiaaTei kamola BAA-
+tynoio  pn.

@ To @ikTpo TTPETTel va KaBapIoTEi
f va avTIKOTAOTOBEI.

OptiHeat Control




5. MPIN AIMO THN MNMPQTH XP'HZH

5.1 EmiAoyn @iATpou

Mpiv atmd TNV TTPWTN XPNon, BeRaiwdeite OTI

EXETE OPITEI TOV TWATO TUTTO PIATPOU avaAoya

JE TOV TPOTTO £YKATAOTAONG. AVaTPEETE OTNY

evoTNTA «AOMM PEVOUY.

AsiToupyia avakukAo@opiag: @iATpo dv-

Opaka (o€ ouvduacuod pe QiATpo Aitroug)

Ta @iATpa dvBpaka, TToU TTEPIEXOUV appo

eVEPYOU AVOPOKA, EE0UDETEPWVOUV TOV KATTVO

KalI TIG OTHEG payelpépaTog. MTTopeite va eTi-

AEEeTE peTagU:

. Od’ourCIean STANDARD (Aeuko, piag
xpriong)

* OdourClean PLUS (paupo,
QVOYEVVWEVO)

Mo va XpnOIKOTTIOINCETE TN GUCKEUN O€ A€l-
Toupyia avaKkuKAOQopIag, ETTIKOIVWVIOTE JE
€€0UaI000TNUEVO TEXVIKO YIa TN pUBUION TNG
eykardaTtaong. Metafeite aTig pubpioeig xpn-
aTn Kal EVEPYOTTOINATE TNV €100TT0INaN QiA-
Tpou avBpaka emAeyovtag CF kal aTn guv-
éxela Evepyo. ZTn ouvéxela, EMAEETE éva aTTO
Ta QIATPA:
* OdourClean STANDARD: EmAéETE Ft, ki
ETTEITA 2.

6. KAOHMEPIN'H XP'HZH

6.1 XpAon Tng eoTiag

MiéaTe TTOPATETAPEVA TO ® yla va evepyo-
TTOINTETE I\ VA ATTEVEPYOTTOINTETE TNV ETTIAL.
ToTToBETATTE TO PAYEIPIKO OKEVOG TTAVW TN
{wvn PayeIpéPaTog Kal pubpioTe TN OKAAQ pa-
YEIPEUATOG XPNTIHOTTOIWVTAG TNV UTTAPA EAEY-
Xou. [Na va atrevepyoTToINOETE TN {Wvn PaYEl-
pépatog, meaTe 0.

XpovodiakomTng Eco

MNa amoBnkeuan evépyelag, n wvn Payeipépa-
TOG QTTEVEPYOTTOIEITAI AiyO TTPIV OTAUOTHTEI O
XPOVOJIaKOTITNG.

6.2 Mayeipiké okeln

H Baon Twv payeipikwy OKEUWV Ba TTPETTEN val
gival 600 10 duvaTdV TTIO TTaXIA KAl ETTITTEDN.
KoBapiaTe Kal aTEYyVWATE TTPIV TOTTOBETNTETE
HayelpIKa akeln atnv €aTtia. Mn gupeTe ) Tpi-
BeTe payelpika akeUn aTIG AKPES KA TIG YWVIEG
TOU YUOAIOU yia va oTTOQUYETE XTUTTAUATA 1)
TNV KATAaTPO®N TNG EMPAVEING. Mnv TOTTOOE-

* OdourClean PLUS: EmA£CTe Ft, ki émTeima
1.

Aeitoupyia e§aywyng: @iATpo Aitroug
Ta @iATpa AiTToug GUAAEyouV AiTTn, Addia Kai

UTTOAEippOTa TPOiPWVY Kal UTTOdICouV TNV
€i00d0 TOUG OTO GUCTNHA TOU ATTOPPOPNTAPA.

Mo va xpnOIPOTTOINTETE TN CUOKEUN O€ A€l
Toupyia e§aywyng, ETTIKOIVWVNATE YE EEoualo-
OOTNHEVO TEXVIKO VIO T pUBUION TNG £YKATA-
gTa0NG. XTn GUVEXEIQ, PETABEITE OTIG pUBpI-
g€IG XPNOTN KAl ATTEVEPYOTTOINATE TNV €100-
Troinan @iAtpou avBpaka emAgyovtag CF kal
Etmeira Avevepyo.

D H AeITouUpyia €EAYWYNG PTTOPEI Va €TTN-
PEACTEI TNV TTIETN TOU AEPA OTOV XWEO Kal,
ETTOUEVWG, aTTaITEI KATAAANAO agpIouo,
WATE VO QTTOTPETTETAI N AVTIOTPOPN PO
Kauagagpiwv atmo AAAEG OUOKEUES. BeBaiw-
Beite oTI TO TTEPIBAAAOV EYKATATTACNG CUH-
HOPQWVETAI E TIG TIAPEXOUEVEG OBNYIES
ag@aAeiag.

TeiTE (ETTA PAYEIPIKA TKEUN ATOV TTIVOKO EAEY-
XOU VIO VO aTTOQUYETE {NUIG OTA NAEKTPOVIKA
eCapTnpara.
BeBaiwbeite OT1 Ta payeIpikad akewn gival gup-
Batd pe eTaywyn (dnAadn évag payvntng
KOAAdel aTn Baan Tou). MNa BEATIOTN YETAPOPA
BepudTNTAG XPNOIUOTTOINCTE YAYEIPIKA TKEUN
pe dIGpETPO TTATOU TTaPOUOIa YE TO PEYEBOG
NG CWVNG PayeIpEUaTOG. Ta HAYEIPIKA OKEUN
ME MIKPOTEPN OIAUETPO PTTOPET va {eaTaBoUV
M0 apYd, EVW éva e PEYOAUTEPN DIAUETPO
MTTOPEi va UTTEPBEPUAVOET KOl VO KATAOTPEWEI
TOV TTiVOKQ EAEYXOU.
YAIk6 payeipikoU okeUoug
*  KatdAAnAo: xutogidnpog, xaAuBag, XaAu-
Bag gpayig, avogeidwTog XaAuBag, TToAu-
aTpwpartikn Baon (e katdAANAn arpavaon
aTTO TOV KOTOOKEUAATH).
* pn KatdAAnAo: aloupivio, XaAKOG,
UTTPOUVTLOG, YUQAI, KEPAUIKO, TTOPaEAAVN.
Oo6puol katd Tn AsiIToupyia
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O1 B6pufol evOEXETAI VO DIAPEPOUV avAAoya
JE TO UAIKO TWV PAYEIPIKWY TKEUWV Kal TNV
TPEXOUTO OKAAQ payelpEpaTtog. Eival ualo-
AOYIKOI Kal OgV UTTODEIKVUOUV KATTOIO UTAEI-
Toupyia.

*  BOpuUBOG PaYIoPATOG: TA PAYEIPIKA TKEUN
£XOUV KOTOOKEUAATEI aTTO OIAPOPETIKA UAI-
KA (KOTAOKEUN TPIWV OTPWHATWY).

*  NXOG OPUPIYUOTOG: EVEPYOTTOIEITAI N UYNAR
OKAAQ JayEIPEPOTOG KOl TA JAYEIPIKA
OKeUN €ival KOTOOKEUAOUEVA ATTO dIaPOpPE-
TIKG UANIKG (KOTAOKEUT) GAVTOUITG).

* BounTo: gvepyoTrolgital N uPnAr) gKAAa pa-
YEIPEUATOG.

*  NXOG KAIK: TTPAYUATOTTOIEITAI NAEKTPIKT)
evaAlayn.

* OUPIYHOG, BOuBOG: 0 avepioTAPag YUgng
A€ITOUPYEI.

*  PUBUIKOG NXOG: QVIXVEUETAI JAYEIPIKO
OKEUOG.

6.3 Avixveuon okeloug

H Aeiroupyia auth uTTOdEIKVUEI TNV TTAPOUTI
payeipikoU OKeUOUG aTNV £CTIO KAl ATTEVEPYO-
TTOIEI TIG QWVEG PAYEIPEPATOG AV OEV AVIXVEUTEI
HayeipIko okewog eviog 120 Seur.

6.4 AutéuaTn atrevepyoTtroinon

Qg pETPO agpaAeiag, n €4Tia ATTEVEPYOTTOIEI-
TOI QUTOPATO UTTO OPIGPEVEG TUVONKEG (TT.X.
OTOV OTTEVEPYOTTOIOUVTAI OAEG O WVEG POYEI-
PEPATOG KAl O aTTOPPOPNTHPAG, OTaV OEV EXEI
€TMIAEYEI Kapia pUBUIaN BepPoTNTAG R TAXUTN-
TA QVEUITTAPA PETA TNV EVEPYOTTOINGN f OTAV
Ta OKEUN PayeIpEPATOS BPATOUV XWPIG uypa).

6.5 G OptiHeat Control
(‘Evdeign utroAeimrépevng
BeppoéTNTOG 3 OTASIWY)

H évdeIgn utrodeIkvUEl OTI pIa {wvn POYEIPEUQA-
T0G €ival akopa CeaTr). Ogo n évdeign eivai
0opaTH, UTTAPXE! KiVOUVOG EYKAUMATWY ATt TNV
utroAeITTOpEVN BeppoTnTa. H €vaeIgn eSapavi-
CeTan 61V N {WVN POYEIPEPOTOG £XEI KOUWOEL.

6.6 Alaxeipion 1o0x00g

Edv n eaTtia @Tdael To 6pio TNG péyiotng 100G,
N 10XUG TwV {WVWV PJayeIpEUaTOS Ba PEIWOEI
auTOUaTA VIO VO TTPOCTOTEUTE! TIG ATQAAEIEG
TNG EYKATACTAONG TOU OTITIOU. INa JWveg pa-
YEIPEUATOG TTOU £XOUV PEIWPEVN ITXU, N PTTA-
pa XeIPIaTNPIWV avaBoafrvel Kal P@avidel TIg
pEyIaTEG OUVATEG PUBUITEIG BEPUOTNTOG.

6.7 P PowerBoost

o va evepyoTToINaETE TN PEYIATN OKAAQ pa-
YEIPEUATOG VIO TTEPIOPITHEVO XPOVIKO dIAaTN-
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pa. MTTopeite va To XPNOIUOTTOINTETE YIa VA
Bpdaaete To vePd IO Ypryopa.

Miéore 10 P yia evepyotroinan. MOAIG TeAeiw-
g€l 0 XpOVOoG, N {wvn PAYEIPEPATOS ETTITTPEPEI
aTtnv uwnAdTEPN OKAAQ payelpépaTog. MNa va
ATTEVEPYOTTOINTETE TN AcIToupyia: aAAAETE TN
OKAAQ PJayeIpEPaTOG.

6.8 © XpovodIaKOTITNG

MNa va kaBopigeTe TOCO Kalpd Ba TTPETTEI va
AeiToupyei pia {wvn PayeipEPaTog.

PubBuioTe pia okdAa payeipéparog atn {wvn
MayEIPEUATOG KOl TTIETTE . OpiaTe TNV Wpa
XPNOIHOTTOIVTAG +/—ka ,0TN GUVEXEIQ,

emBeRaILATE PE ©. Orav TeAeiOEl O KaBopl-
OPEVOG XPOVOG, N WVn PAYEIPEPATOG ATTEVEP-
yotrolgital. [Na va aKUpWOETE TOV XPOVODIOKO-
mn @ TTECTE KAI, OTN OUVEXEIQ, TTATAOTE™
pEXP! va 00 gppaviaTei atnv oBovn.

Mrropeite €Tmiong va XxpnOIUOTTOINTETE TN AEl-
TOUpYia TOU XPOVOUETPNTH, OTAV N €0Tia €ival
evepyoTroinuévn aAAd kapia atrd Tig {WVEG Ja-

yeIpépaTog dev Aeitoupyei. MigaTe © kai pub-
MigTe TNV Wpa XpNnaIpoTTolwvTag T/~ .

6.9 O KAgidwpa/A1dTagn acpaleiog
yia maidid

Ma 10 KAEIdBWHO/EEKAEIBWA TOU TTiVOKA XEIPI-
aTnpiwv.

Mo va KAEIBWOoETE OUVTOUA TOV TTiVAKA
€AEyXOU KATA TO POYEIPEMPA: TIECTE & Hia
@opa. MatAaTe Lava yia EekAeidwpa.

Mo va atroTpéyeTe TRV TUXAia AgITOupyia

TNG ECTIAG: TTOTHOTE TTAPATETAPEVA TO & yia
3 OeUT eV OAEG OI CWVEG Eival OTTEVEPYOTTOIN-
MEVEG, ETTEITA ATTEVEPYOTTOINATE TNV €0Tia. H

AeiToupyia TTapapével EvEPYR OTAV OTTEVEPYO-
TrolgiTe TNV €aTia. INa va atrevepyoTToINgETE TN
AeIToupyia, EvEPYOTTOINATE TNV ECTIA, TIATHOTE

mraparetapeva 1o L yia 3 dguT Kal atrevepyo-
TTOINATE TNV €0TIA.

6.10 @) Bridge

Ma tn guvdean Twv U0 TTAEUPIKWYV Jwvwv
MayEIPEUATOG WATE VA AEITOUPYoUV WG Hia.
Mrropeite va Tn XpnOIMOTIOINTETE yIa payeipe-
Ma pe PeyaAa payelpika aokeun (1r.x. plancha).
BeBaiwBeite 0TI TO JAYEIPIKO OKEUOG KOAUTITEI
T KEVTPQ KAl TV dUO {WVWV HAYEIPEUATOG.
AV TO JOYEIPIKO TKEUOG TOTTOBETNOEI PETAEU
TWV KEVTPWY TwV {wvwy, N Asitoupyia dev Ba
EVEPYOTTOINDOEI.



1. PuBpioTe Tn okdAa payeipépaTog yia pia
atro TIG (WVEG.
, ] .
2. Miéote Tom) ylO EVEPYOTTOINGT).

3. AM\GETE TN OKAAQ POYEIPEPATOG OTTWG
aTTQITEITAL.

Ma va aTTevePYOTTOINTETE TN AEITOUPYIQ, TTIE-
=
ore Tom).

o v

6.11 & SenseFry

Mo TNyAaviopa Ye autOPaTa EAEYXOMEVA ETTITTE-

da BepuoTNTAG, EIDIKA YIa DIAQOPOUG TUTTOUG

@ayntou. H eaTia diatnpei T Beppokpaagia

KaB' 0AN TN SIAPKEID TOU POYEIPEPATOS XWPIG

TNV avAaykn XEIPOKivnNTNG pUBUIONG, ATTOTPE-

TTOVTAG TNV UTTEPBEPUAVAN Kal TO KAWIHO TOU

@aynTou.

1. Migote &

2. AMAGETE TNV TTPOETTIAEYUEVN BEPOKPATia
meCovTag TO & eTTaVEIANPEVQ.

3. BaAte AadI kal @ayntd GTO TNYAVI HOVO
OTaV N €0TiA GNUAVEI OTI TO TNYAVI EXEI
@TA0El TNV EMOUNNTY BEpPOKpPATia.
XpnoidoTroinaTte JOvo payelpika kpua
agKeun pe rayu, emimedo TaTo.

. , ih
o va atrevepyoTToINOETE, TMETTE TO o .
Y1odeigeig:

e XapnAn aTdbun: opeAETA, TNYQVNTA Quyd,
TNYQVNTEG TTATATEG (WHEG)

*  Megaia aTadun: XTUTTNTA QUYA, QIAETO Ya-
pIOU, YOPOKPOKETEG, BAAATaIvVd, XAUTTOUP-
YKEP, KEPTEDAKIA, KOTOAETA, OTHBOG KOTO-
TTOUAOU, OTABOG YOAOTTOUAAG, EKOKAPEQG,
QINETO, PTTPICOA (METPIO / KAAOWNMEVN),
TNYavNTa AOUKAVIKA, TTATATOTNYAVITEG, Aa-
XOVIKA

*  YwnAn o1a8un: pmrpioAa (Jicownuévn),
KIUGG.

Ma va eAéyEeTe av To Tnyavi gival KatdAAnAo,

yupiaTe To avdmoda. TommoBeTnaTE évav xdpa-

Ka aTn BAan Tou Thyaviou Kal TTPoaTTadnaTe

VO TOTTOBETATETE €va vopiopa Twy 1, 2 A 5 Ae-

TITWV TOU €UPW (f OTTOIOBNTTOTE VOUITHA TTa-

POUOIOU TTAXOUG) OVANETO OTOV XAPAKA Kal

TO TNyavi. To Tnyavi gival kKatdAAnAo av dev

UTTOPEITE VA TOTTOBETATETE TO VOUITHO AVALE-

ga gTov XApaka Kal TO TNyQvl.

6.12 AsiToupyieg atroppo@nTipa

XeipokivnTn Agitoupyia

O atroppoPNTAPAG PTTOPEI VA AEITOUPYNTEI
oTav n 0Tia gival EVEPYOTTOINUEVN I ATTEVEP-
yoTToInNpévn.

4
1. Méate 10 ﬁfé VIO VO EVEPYOTTOINTETE TOV
aTTOPPOPNTAPA.
2. PuBpigTe TNV TOXUTNTA TOU QVEUIOTHPA
A

TTATWVTAG %fv ETTAVEIANPPEVQ.

A
MNa atrevepyotroinan, TTATACTE %f% ETTAVEI-
AnupEVa péXPI va eEQPAVIOTOUV Ol EVOEIEEIS.

Autopartn AsiToupyia

O ammoppo@nTPaAg PUBIEl TNV TAXUTNTA TOU

avepigTApa pe Baan Tn Beppokpaacia TnG Jw-

VNG payelpEpaTog. H autoparn Asitoupyia

TTPOCQPEPEI TETTEPIG ETTIAOYEG TAXUTNTAG AVE-

piotApa: H1-H4 (xapnAn €éwg évrovn).

1. Edav n Aeitoupyia dev ival
EVEPYOTTOINKEVN ATTO TTPOETTIAOYN, TTIEQTE
10 AUTO yIa va TNV EVEPYOTTOINTETE.

2. TomoBeTAaTE OKEUN € pia {wvn
HOYEIPEPATOG Kal ETTIAEETE Uit TKAAQ
HayeIpéUaToG.

MNa amrevepyotroinan, arnate AUTO.

Ma va aAAGEETE TNV TTPOETTIAEYEVN TaXUTNTA
avepigtipa (H4), petaBeite aTig pubpioeig
xpr"]om. AvaTpégTe aTnV evoTnTa «AOMN HE-
voU».

Boost

H AgiToupyia evepyoTrolgi TOV AvepIaThpa yia
va AEIToUpyEi aTn PeyIaTn TaxuTnTd Tou.

Miéote 10 YIO VO EVEPYOTTOINATE TN
AeiToupyia.

,
MNa atrevepyoTToinan, mMECTE TO ¥ Zava.

H Agitoupyia ptropei va Aeitoupynael xwpig
OIOKOTTA YIO AETITA KATA TO pPéyiaTo. MeTd ammo
auToO TO dIAATNUA, N PUBMION TNG TaXUTNTOG
TOU avepioThpa aAAddel ag 3.

Auto Breeze

O avepioTApag auveyilel va AeiIToupyei atnv
eAaxioTn TaxutnTa yia 20 AeTrTd agou aTtrevep-
YOTTOINTETE TNV ECTIA KAI 0T GUVEXEIQ ATTE-
vepyoTrolgital autopata. H Aeitoupyia agaipei
TIG SUTAPETTEG OTUEG PETA TO PAYEIPEUQ.
Ortav n Aeitoupyia gival evepyn, ep@avieTal n
Trapatavw évoeign AUTO.
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MNa va dlakoweTe Tn AeiToupyia, TTATACTE
A

AuTO / &

Ma va aTrevepyoTTOINTETE TTANPWG TN AEITOUP-
yia, elgayayeTe TIG puUBUigEIg XpNaTn. AvaTpEe-
TE OTNV EVOTNTA «AOMI) PHEVOUY.

@ suviotaral va UNV QTTEVEPYOTTOINTETE T

AsiToupyia Kal va TNV a@ARTETE Va AEITOUPYH-
g€l XwpPig SIaKOTTH yia ToV TTARPN KUKAO.

6.13 Aopn pevou

ZupBoAo P0Buion

b ‘Hyog

P Mepiopiopdg 1oxU0G

H AutopaTn Aeitoupyia Tou avepi-
athpa

dF Auto Breeze

CF Eidotroinan @iATpou avBpaka

Ft OdourClean STANDARD: 2
OdourClean PLUS: 1

E laTOPIKO TUVAYEPUWV/TPAAUA-

TWvV

Mo va eIcaydayeTe TiIg pubuicelg XxpRoTN:
méate TTapatetapévall) yia 3 deuT. ZTn gUv-
EXEIQ, TMECTE TTAPATETAUEVA TO &

Mepinynon oTo pevou: To pevou atToTeAEITal
atro 10 aUpBoAo puBUIoNG Kal pia TIPA. MNa va

7. OAHI'Oz MAIrEIP'PEMATOZ

Ta dedopéva aToV TTiVaKa €ival ATTOKAEIOTIKG
yla odnyieg.

TTAonynBeiTe PETAEU Twv PUBUiTEWY, TTIECTE TO
) gTOV PTTPOaTIVO XpovodiakdtrT. Ma va
AANGEETE TNV TIUA PUBUIONG, TTIECTE TO + n 1o
~ gTOV PTTPOCTIVO XPOVOdIaKOTTTN. INa €§o-
0 a1ré TO PEVOU: TTIEDTE

6.14 ¥ ZupBoulég e§oikovopnong
EVEPYEING

* Ortav feaTaiveTe VEPO, VA XPNTIUOTTOIEITE
MOVO TNV TTOOOTNTA TTOU XPEIAETTE.

¢ [avTa TOTTOBETEITE KATTAKIA OTA PHAYEIPIKA
gKeun, av gival duvaro.

e XPNOIYOTIOIEITE TNV UTTOAEITTOHEVN
BeppoTNTA VIO VO dIATNPEITE TO PAyNTO
CeaTo N yIa va TO AIWOETE.

* PuBpioTe ToV avepiaThpa Tou
ATTOPPOPNTAPA TE XAPNAS TTITTESO
TAXUTNTAG, OTAV EKIVATE TO PAyEipEUA.
A@oU 0AokANpwOEi TO payeipepa, apnaTe
TOV QVEPITTAPA VA AEITOUPYATE VIO PEPIKA
AETTTA.

* Augnarte Tnv TaxUTNTO TOU QVEPIOTHPO
HOVO yia va oTTaAAayEiTE aTrd PeYAAES
TT000TNTEG OTHOU A KaTTVOU.

*  KabBapileTe TAKTIKA TO QIATPO Kal
QAVTIKOBIOTATE TO OTAV €ival ATTAPAITNTO VIO
Tn dIaTAPNON TNG ATTOSOTIKOTNTAG TOU.

MNa TePIgaoTEPEG TTANPOPOPIEG AVATPESTE
atnv «Evepyeioakr amodoany.

PUBpion XpNnoIUOTTOINOTE TO Yid:

Xpovog (Aetr.)

1 AlatnpAaTE TO PaYEIPEPEVO GayNTO (eaTO. TOTTOBETAOTE £val KATTAKI OTO

HaYEIPIKO OKEUOG.

€Qv Xpeladeral

Kavte gdAtoa oAavted. AiwaTe BouTupo, ookoAdTa kal {eAaTivn. Avaka-

1-2 TEUETE KATA SIOCTAWATA. 5-25
2 2ZTEPEOTTOINAN: OMEAETA, WNTA aUYd. MayEIPEWTE [IE TO KATTOKI. 10-40
Zlvonumpo pudiou Kal @aynTwv Pe BAan To YaAQ, (sompa sTomwv oa-

2.3 yntwv. MpoaBeate uypd oe TOUAAXIOTOV dITTAATIA TTOOOTNTA ATTO TO PUL, 2550

QAVOKATEUETE POAIG TTEPATEI O PMITOG XPOVOG TIG TUVTAYEG TTOU TTEPIEXOUV
yaAa.
3.4 Aayavikd, yopl, KpEAg aTov arpo. MNpoabEéaTe pePIKEG KOUTANIEG VEPOD. 20 - 45

EAEyETe TNV TTOOOTNTA VEPOU KATA TO payeipepa.
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PUBpion XpnoIUOTIOINOTE TO yia:

Xpovog (Aetr.)

Marareg aTov aTpo Kal GAAa Aayavikd. [epioTe TNV KatgapoAa pe 1-2 cm
4-5 vepO. EAEyETe TN 0TABUN TOU VEPOU KaTA TN SIAPKEIA TOU HAYEIPEUATOG. 20 -60

KpatnaTe 10 KaTrdKI avoIxTo.

4-5 MayelpéwTe PeyaAUTEPES TTOTOTNTEG AyNTOU, PAYNTA KATAAPOAAG Kal 60 - 150
ogoutreg. Ewg 3 | uypd auv Ta UAIKA.
Podiopa ato Tnyavi: ovitaeA, poaxapialo cordon bleu, pmrpioAeg, pmi@Te-

6-7 KI0, AOUKAVIKQ, GUKWTI, KOUPKOUTI, Quyd, KPETTEG, viovarg. OTav Xpelade-  €av xpeladeTal
Tal, yupiaTe To.

7.8 Auvaté Tnyavigua: Hash Browns, koppdtia Traviaétag, Ppi{doAeg. Otav 5-15
XPEIAgeTal, yupiaTe To.

9 Bpdaiyo vepou, Bpdaiuo UPAPIKWY, GOTAPITUA KPEATOG (YKOUAAG, KPEAG OTNV KATGAPO-
AQ), TNYQVITEG TTATATEG.

P Bpdaipo peyaAng moadTntag vepou. Evepyotroigital n Asitoupyia PowerBoost.

8. DPONTIAA KAl KAOAPIZMA

8.1 Ka@apiopo6g tnG yudAivng

ETIPAVEING TNG ECTIAG

»  KaBapilete TNV €aTia peTd ammd Kabe
xenan.

*  XPNOIUOTIOIEITE TTAVTA PAYEIPIKA OKEUN E
Kabapr Baon.

*  MnVv a@AVeTE TO PAYEIPIKA TKEUN Va
Bpadouv £wg 6TOU OTEYVWAOUV ) VA
@TAVOUV O€ UTTEPBOAIKA UWNAEG
BeppoKpaaTies.

e Mnv XpNOIUOTIOIEITE POYEIPIKA TKEUN
KOTAOKEUAOEVA ATt UAIKA agUpBaTa e
TNV eTTaywyn. TETola UAIKA PTTOpPEl VO
BAdwouv Tnv ETTIQAVEID TNG £TTIAG ) VO

KOTOOTAGOUV TTI0 BUCKOAO TOV KaBapIguo.

»  TpatdouVIEG 1) OKOUPOI AEKEDEG OTN
YUGAIVN €TTIQAVEIQ OEV ETTNPEAJOUV TNV
a1mod0an TG €0TIAG.

* Mn xpnaoiyoTroleite paxaipia i GAAa
aIXuNPEad, METaANIKG EpyaAgia yia Tov
KaBapIgPO TNG YUAAIVNG ETTIPAVEING.

+  XpPNOIYOTTOIEITE TNV TTPOTEIVOEVN EUATPA
MOVO WG GUUTTANPWHATIKO EPYOAEIO PET
TOV KQVOVIKO KaBapIguo.

* [leplpéveTe va KPUWOEI N 0TIA KAl
KaBapiaTe TNV ETTIPAVEIA YE PAAAKO TTaVi
KOl GTTOPPUTTAVTIKO TTIATWY WE {eaTO VEPO.
KaBapiaTe pe KUKAIKEG KIVATEIG Kal PETPIA
TTiEaN. ZKOUTTIOTE TNV ETTIQAVEIQ PEXPI VO
OTEYVWOEI JE TTAVI HIKPOIVWIV.

*  Mn XpNOIYOTTOIEITE TO KAQTIKO KiTPIVO KOl
TTPATIVO TQOUYYAPI, KABWGS Ta TwHaTIdIx
aAoupiviou aTnv akAnpn TTAeupd Tou
pTTOpEi Va @Beipouv kal va
QTTOXPWHATITOUV TN YUAAIVN ETTIQAVEIQ.

H xpran epyoAciwv TTépa atTo Ta
CUVIOTWHEVA €ival AVATTOTEAETUATIKRA KOl
EVOEXETAI VA TIPOKAAETEI PBOPA N
ATTOXPWHATIGHO TNG YUAAIVNG ETTIPAVEIQG.
A@aipéoTe auEOWG: MIWPEVO TTAACTIKO,
TTAQCOTIKA PEPBPAvN, aAdTi, {axapn Kal
TPOYIUQ pE {axapn. XpnOIPOTTOINaTE
EUaTPa KaI TTPOTEETE VIO VO OTTOPUYETE
eykaupara.

Orav n €oTia £X€1 KPUWOEI APKETA,
a@alpéoTe: SAKTUAIOUG aTTd GAaTa,
OaKTUAIOUG AEKEDWV QTTO VEPO, AEKEDEG
atrd AiTTn, UTTOAEiPPOTO KOPEVOU @aynTou,
YUQAIOTEPOUG HETAAAIKOUG
aTTOXPWHATIOPOUG. KaBapioTe Tnv
EMPAVEIQ OTTWG TTEPIYPAPETAI TTAPATTAVW.
MNa va a@aipéaeTe ToV YUaAIOTEPO
HETAAAIKO QTTOXPWHATITUO
XPNOIPOTTOINGTE POAOKO TTAVi KOl SIGAUM
vepoU e &idl.

A@aipéoTe T €TTigOVA GNUASIA KAl
Aekédeg: MNa kaAUTepa atroTeAéapara,
xpnoipotroinate MATT CAREkaBapIaTikd
€0TIWV, €I0IKA YIO QUTOV TOV TUTTO
ETTIQAVEING, 1) OTTOIOONTTOTE AAAO ATTIO
A€IAVTIKO YOAOGKTWUA KaBapiguou
(11.%.Cif®, Viss®, Jif®, Vim®). Mnv
XPNOIUOTTOIEITE KOIVA KABAPIOTIKA ECTILWV
yIa YUONIOTEPEG ETTIQPAVEIEG
(1r.x.VitroCare®). E@appdaTe 10
KOBAPIATIKO aTN AEpWHEVN ETTIQAVEIT KAl
agnaTe 1o va dpaael yia 5 Aetr. TpiwTe
ATTOAG TNV ETTIPAVEIQ PE KOIVO TQOUYYApI
TTOU OEV XAPAlE!l PE ETTIQAVEIQ TPIYIUATOG
(ouvhRBwg pTTAg). ETravaAaBeTe péxpl va
pnv €ival TTAéov 0paToi o1 AEKEDEG.
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AQaIpETTE TUXOV UTTOAEIUPaTA
QTTOPPUTTAVTIKOU ATTO TNV ETTIPAVEIA KA
OKOUTTIOTE TN ME TTAVi JIKPOIVWV PEXPI VO
OTEYVWOEL.

8.2 KaBapiopo6g Tou atroppo@nTripa

Ixapa

H oxdapa gival KaTaoKEuaapévn attd aAoupi-
vio. MAUvVETE aTO X€PI A O€ TTAUVTHPIO THIATWV
KOl OKOUTTIOTE E £VO HOAOKO TTAVi.

Aiokog cuAAoyng oTayovwy

O diokog GUA\OYNG aTaYOVWY, TTOU BpioKeTal
KATW OTTO TOV ATTOPPOPNTAPA, GUAAEYEI TNV
uypagia TTou dnuioupyeital Katd To payeipe-
pa. Na BupaaTte va adeidlete To OOXEIO vEPOU
TAKTIKA.

1. ThaaTe TNV KATW TTAEUPA TOU BigKoU
GUAAOYNG aTayovVWYV pe Ta dUO XEPIA Kal
OUPETE TOV TTPOG TA EPTTPOG. TN TUVEXEIQ,
UETOKIVAOTE TOV TIPOTEKTIKA TTPOG T
KATW, WAOTE Va Jn XUBEei To vePo.

2. TIAOveTe TOV Bigko aTo XEpPI (e XAopo
VEPO, ATTOUVI KOI HAAGKO TTavi/
g@ouyydpl) | g TTAUVTAPIO TTIATWY
(TUTTIKO TTPOYPAUA).

Av xuBei vepo 1 GAAa uypa pPéaa aTto oUaTnaA

ATTOPPOPNTAPA: ATTEVEPYOTTOINTTE TOV ATTOP-

poPENTAPA Kal KABOPIOTE TTPOTEKTIKA TNV TTE-

ploxnA He XAIapo VEPO, £va VWTTO TTavi i

g@pouyyap! Kal ATTIo KaBapIaTIKO.

8.3 KaBapiopog Twv @QiATpwyv

H povada @IATpapiopaTog atroTeAeiTal atmo Ta
TTAPAKATW OTOIXEID: QIATPO AiTTOUG O€ TuV-
duaapo pe 1o TrEPIBANUa Tou @iATpou AiTToug
A xai Ta agaipoupeva QiATpa dvBpaka B.

®H OUOKEUN TTPETTEI VO XPNCIKOTTOIEITAI
TTavTa Je OAa Ta QIATPa TTOU TTPoOpPIfovTal
YIO TOV ETTIAEYPEVO TPOTTO EYKATATTOTNG.
Avarpegte aTnv evotnTa «ETmAoyr @iA-
TPOU.
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H eaTia S1a0ETEl EVOWUOTWUEVO UETPNTH HE E1-
dotroinan TTou aag utrevBupilel va kaBapileTe
Ta avtigToixa @iATpa TakTika. H e1doTtroinan
Oev gutrodidel Tn xpraon Tng eaTiag. H e1do-
TToinan Trapapével avappévn yia 30 deutepod-
AETTTQ YETA TNV QTTEVEPYOTTOINGN TOU ATTOPPO-
@NTAPA KAl TNG ETTIOG.

®iATpo AiTroug

e Metd amd 40 wpeg Xpnang eppaviceTal pia

aTarikn évoeign & yia va utrodeiel ot €i-
val wpa va kabapigeTe Ta QiIATpa AiTTouG.

OdourClean STANDARD @iATpo avBpaka

*  Metd ammo 180 wpeg xpriang, n évoeign B
apxicel va avaBoaBrvel yia va UTTodEiEEl
OTI €ival WP va AVTIKATOOTAOETE T PiA-
TPA.

o EAEyxeTE TO QIATPO TAKTIKA WG TTPOG TO ETTI-
00 TUTOTWPEUPEVOU AiITTOUG. AVTIKOTO-
OTAOTE T OTAV EPPAVIOTEI N EVOEIEN TTOU
avaBoafrvel (Trepitrou pia opd Tov Xpo-
VO, avdAoya PE TN auxvotnTa Xprong) i
VWPITEPQ, AV XPEIAZeTal.

OdourClean PLUS @iATpo avBpaka

e Metd amd 140 wpeg xprnong n évoeign @
apxicel va avaBoaBrvel yia va UTTodEIEE!
OTI gival WPa yla avayevvnan Twv QiATpwv.

*  KabapiogTe Ta QiATpa povo otav gival opatod
TO OUOOWPEUPEVO AITTOG.

*  Kavte avayévvnan Twv QiATpwy Pévo otav
ep@aviaTei n €voeign Tou avapBoafrvel. O
MEYIOTOG apIBPOG KUKAWY avayévvnang €i-
vail 8. MeTd atro auth TNV TePiodo, avTiKa-
TOOTAOTE TO QIATPA.

AtroouvappoAoynon/
ETTAVACUVAPHOASGYNON TWV QIATPWV

1. A@aipéaTe Tn oxapa Kal ByAATe TO
TEPIBANUA TOU @iATpOU.
2. BydATte Ta @iATpa mdvovTag Tig AaBEG.

3. EmavaguvappoAoynaTe Tn povada
QIATPAPITUATOG PETA TOV KABAPITHO.
TotmoBeTAaTE Eavad 1o TTEPiBANUa TOU



@iATpou AiTTOUG PETO aTOV ATTOPPOPNTH P
KQI TOTTOBETAOTE Eava TN axdpa.

KaBapiopog Tou @iATpou Aitroug

1.

2,

KaBapidete Ta @iATpa POAIG gival opaTo TO
gUOOoWPEUPEVO AiTTog. MAUvETE
TIPOCEKTIKA TO TIEPIBANUA TOU QiIATPOU
AiTToug pe Ta QiATpa Aitroug ae xAiapo
vePd XPNOIUOTTOIWVTAG NTTIO KABAPITTIKO
KQlI, OTN OUVEXEIA, EETTAUVETE TO pE XAIapO
vepO. MTTOpEITE Va XpNOIKMOTTOINTETE
HOAOKO a@ouyydpl, HAAAKO Travi r) un
AgiavTikn BoupTtoa kabapiguou yia va
APAIPETETE UTTOAEIUUOTA TPOPWIV.
MTropeite va Ta TTAUVETE g€ TTAUVTAPIO
TMATWY, € TUTTIKO KUKAO, padi pe GAAa
ogKeun aTo idlo goprtio. Eival puaioAoyiko
Va EPQAVITTEI KATTOIOG NTTIOG
ATTOXPWHATITUOG TNG OXAPAG, O OTT0I0G
Oev €1TNPEACEI TNV ATTGB0ACN TOU PIATPOU.
A@naTe Ta GIATPA yia KATTOIO XPOVIKO
SIG0TNHA VO OTEYVWOOUV O€ BeppoKpaaia
dwyartiou.

TotmoBeTAaTE Eavd Ta QiATpa PEga. Av
ival evepyn n €1doTroinan B TTATAOTE

A
%6 via Aiyo yla va €TTaVEKKIVIOETE TOV
peTpnTn.

KaBapiopog Twv @iATpwyv dvepaka
OdourClean PLUS

1.

MMAUVETE TTPOTEKTIKA Ta QIATPA T€ XAIOPO
vepd Xwpig kaBapiaTika. MTTopeiTe va
XPNOIUOTTOINTETE YOAOKO TPOUYYApI,
MoAako TTavi i pun AslavTikh BoupTtoa
KaBapITGUOU YIa VO OQaIPETETE
uttoAgippaTa Tpogwv. MTTopeite £1Tiong va
TTAUVETE Ta QiATPA OTO TTAUVTAPIO TTIATWY
aTtoug 65-70 °C (xpnOIPOTTOIWVTOG
TTPOYPAUUA TTOU JIAPKEI TTEPITTOTEPO ATTO
90 AeTT), XWPIG ATTOPPUTTAVTIKA KAl XWPIG
AaAAa gkeun aTo idlo goprTio.

AQRaTE Ta QIATPA VO OTEYVWATOUV YId
TOUAGYIOTOV 24w g€ BeppoKpaaia
dwpariou.

EtravaguvappoAoynaTe Tn povada
@IATPAPITUATOG Kal TOTTOBETATTE TNV TTAAI
péaa.

Avayévvnon Twv QiATpwv dvBpaka
OdourClean PLUS

1.

2,

KaBapiaTe rpwra 10 QIATPA, OTTWG
TTEPIYPAPETAI TTOPATTAVW.
TomroBeTATTE TA PIATPO GTOV POUPVO
aTtoug 100 °C yia 120 AeTT, TOTTOBETWVTOG
Ta 0TN pegaia PETAAAIKA axdpa.
XpnaoiyotroinaTe Agitoupyia goupvou
XWpig avepiaTipa.
EmravaguvapuoAoynaTe Tn povada
@IATPAPITUATOG Kal TOTTOBETATTE TNV TTAAI
A

ueaa. Migare %fv yia Aiyo 10 yia va
UNdEVIOETE TOV PETPNTH.

9. ANTIMETQMIZH MPOBAHMATQN

@ Eav dev utTopeite va Bpeite AUan aTo TTa-
PaKATW TTPOBANUA, ETTIKOIVWVNATE PE £V
E€ouaiodotnuévo Kevipo ZEpRIG.

Agv PTTOPEITE VO EVEPYOTTOINCETE N} VA Agl-
TOUPYNOETE TIG ECTIEG.

EAéyETe €av n eaTia gival cwoTd ouvdede-
MEVN OTNV NAEKTPIKI TTAPOXT).

BeBaiwBeite 0TI N ag@aAeia gival n aitia
NG duaAeiToupyiag. Eav n aog@aleia Kaei
ETTAVEIANPUEVA 1 EQV PTTOPEITE VO OKOUTETE

€vav guvexn 66puBo nxnTIKoU GAPATOG,
ETTIKOIVWVNATE HE EVAV ECEIDIKEUPEVO NAEK-
TPOAOYO VIO Va ETTIOEWPNTEI TNV £YKATA-
aTtaan.

BeBaiwBeite 011 0 TTivakag EAEyXouU gival
KaBapOg Kal dgv UTTOBICETAN ATTO PayEIpI-
KO OKeUN / EEva avTIKEipeva.

H eoTia ofRvel povn TNG HETA ATTO KATTOIO
XPOVIKO SIdoTNpa.

Agv TTpOKeITal yia dUTAEITOUpPYia. Z€ OpI-
OMEVEG TTEPITITWAEIG, N £CTIO ATTEVEPYO-
TTOIEITAI QUTOMATA yia va dlaTnpnBei n
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ag@aAeia. AvaTpeCte atnv evotnTta "AuTto-
gartn arrevepyotroinan”.

H péyiotn p0Buion {éoTopa yia pia a1ro Tig

{wveg payeipéparog dev gival SiabBéoiun R

aAAddel ouveXwg PeTagu dUo eTITTESWV.

* Aev TTpoOKeITal yia SUTAEIToupyia. AvaTpé-
TE TNV evOTNTA "Alaxeipion 1oxUog".

*  MeiwaTe Tn pUBUIoN BeppoKpagiag Twv AA-
Awv {wVWV PJayeIpEPOTOG TTOU €ival guvOe-
Oepéveg atnv idla @aan.

O avelIoTAPAG aTTOPPOPNTHPA BEV ALl-

TOUPYEI/aTTEVEPYOTTOIEITAI MOVOG TOU.

* ATTeveEPYOTTOINDTE TNV £0TIA KAI ATTOOUVOE-
aTe TNV atd TNV KUpIa TTapoxr. AQATTE TN
OUCOKEUN VO KPUWOEI KAl JETA TUVOEDTE
Vv Eava.

*  BeBaiwbeite 611 TO dwWATIO agPileTal ETTAP-
KWwG. MTTOpEi va XpelaaTei va eyKaTaaTraE-
T€ TOV JIAKOTITN TTapabupou. ETmikoivwvn-
aTe pe éva E€ouaiodotnuévo Kévipo Zép-
Bis.

SenseFry dev AsiToupyei.

*  XpnalpoTtroInaTe KpUa POYEIPIKA OKEUN O€
{wvn HaYEIPEUATOG XWPIG UTTOAEIUPATIKA
BepportnTa.

10. TEXNIKA ZTOIXEIA

10.1 Mivakida TEXVIKWV
XOPOAKTNPICTIKWV
MovTéAo TH84CC23CZ

TUTrog 67 D4A 04 AA
Emraywyikn

ApPIBUOG TEIPAG ...
AEG

* PuBpiaTe 1o emiTedo 10XU0OG TNG £0TIAG TE
uwnAoTEPN TIUN. BeBaiwBeite OTI N €TTIAEY-
MEVN 10XUG TaIPIAEl OTNV OIKIOKH EYKOTA-
aTaagn ao@aleiwv. AvaTpeETe aTnyv evotnTa
"Mepiopiogpog 1axV0G".

&

*  KabapigTe/avTikataaTiaTe To QiATpo. Ava-
TPEETE OTO KEPAAaIo «PpovTida Kal Kaba-
pIgHO».

EpgaviCovtal To € kai éva yneoio.

e ATTEVEPYOTTOINGTE TNV €QTIA, TTEPIPEVETE Ai-
YO AETTTA KOl META EVEPYOTTOINTTE TNV {avA.
Edv To TpOBANpa €TTIPEVEL, ETTIKOIVWVHOTE
pe To E€ouaiodotnuévo Kévpo ZEpRIG.

Epgavi¢etal T0O Tivakag eAéyxou avafpo-

opnvel.

¢ XPNOIPOTTIOINCTE PAYEIPIKA OKEUN WE DIAUE-
TPO TTATOU TTAPOMOIa PE TO PEyeBOG TNG Cw-
VNG HAYEIPEPATOG.

*  BeBaiwbeite 0TI TA payeIpIkd akeun ival
gUMBOTA PE ETTAYWY.

Kwdikog Mpoiovtog (PNC) 949 598 445 01
220 -240V /400 V 2N, 50 Hz
Karagkeuadetal atnv: Meppavia

7.35 kW

cex

10.2 Mpodiaypa@ég {wvng HAYEIPEMATOG
H 10%0G6 Twv {WVWwV JayeipéPaTog EVOEXETAI VO SIAPEPEI EAAPPWG ATTO TA TTOPAKATW OTOIXEIA,
avaloya pe T0 UAIKO Kal TIG SI0TTATEIG TWV HAYEIPIKWY TKEUWV.

Zcvn payeipépo- OVOoUaOoTIKA 10XUG

(MéyioTn pUBuIon PowerBoost [W]

PowerBoost péyi-

oTn BidpKela AidueTpog payeipi-

KoU okeUoug [mm]

o2 Beppdmnrag) [W] [Aem]
Eptrpdg apiatepd 2300 3200 10 125-210
Miow apioTepd 2300 3200 10 125-210
Epmrpog degid 2300 3200 10 125-210
MNiow degia 2300 3200 10 125-210
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11. ENEPITEIAK'H AITOAOZzH

11.1 NMAnpogopieg Mpoidvrog cUppwva pe (EU) Nr. 66/2014

TauTtéTnTa POVTEAOU

TH84CC23Cz

TUTOG €aTiag

Evroixiopévn eatia

ApIBPOG LwVWV PaYEIPEPATOG

2

ApIBUOG TTEPIOXWV PAYEIPEPATOG

1

Texvoloyia B¢ppavang Emraywyn
AIGpETPOG KUKAIKWYV {wvwyv payeipépaTog (D) EH%%’%;‘%?;SQG %] 8 g?
Mnkog (M) kai TTAaTog (M) TNG TTEPIOXNG HayEl- AcEia M 36.5 cm
pEUATOG 126.5cm
KaravaAwan evépyeiag avda {wvn HayeIpEPa- Eptrpdg apiatepa 180.8 Wh/kg
106 (EC electric cooking) Miow apioTepa 184.4 Whikg
KaravaAwan evépyeiag TnG TTEPIOXNG HAYEIPE- .

patog (EC electric cooking) Aegia 183.7 Whikg
KaravaAwan evépyeiag atd Tnv eaTia (EC electric hob) 183.2 Wh/kg

H guakeun €xel utToBANGEi g€ dokipeg auppwva pe: EN IEC 60350-2.

11.2 AmaiTAoeIg TTapoxng TTAnpo@opiwv cUuewva pe (EU) Nr. 2023/826

KaravaAwan 10x00G aTnV KAataaTaon KTOG AsIToupyiag

0.3wW

MéyioTog XpOVOG TTOU OTTAITEITAl WATE 0 £EOTTAITUOG Va ETTITUXEI AUTOUATA

TNV KatdAANAN Agitoupyia XapnAng 1ax00g

2 hetr

H guakeun €xel uTToBANBei ae dokipEG auppwva pe: EN 50564.

11.3 AgATio TAnpo@opiwv TTPoidvTog Kal NMAnpogopisg TpoidvTog
oUpgpwva pe Ta (EU) Nr. 65/2014 kai (EU) Nr. 66/2014

AgATtio TTAnpo@oOpPIV TPOidVTOG CUNPWVA pe TG Odnyiag EE Api6. 65/2014

To 6vopa/TnV eTTWVUIa 1) TO EUTTOPIKO TPA TOU TTPOUNBEUTH AEG
AvayvwplaTiké JovTéAou TH84CC23CZ
Emaoia katavaAwaon evépyeiag | AECatmmoppo@nTrpa 32.7 kWh/a
Tagn evepyelokng ammrdédoang A+
PeuaTtoduvapikn ammédoan - FDEatmroppoentrpa 32.0
TAagN PEUCTOBUVAUIKAG aTTddoaNG A
Atrédoon gwtiopou - LEatroppognthpa - lux/W
Tagn amddoang wTiopoU -
ATrédoan KatakpaTtnang Airoug - GFEatmoppogntipa 85.1 %
Tagn amdédoang karakpaTnang AitToug B
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EAGXI0TN por aépa KaTtd TNV KavoVIKr Xpraon 270.0 m3/h
MéyioTn por aépa KaTta TNV KAvovikr xpran 550.0 m3/h
Por aépa atn puBUIaN «evTaTIKA» 1) «boost» 650.0 m3/h
EKTTOpTTéG NXNTIKAG 10XU0G aTABuIong A aTnv eAaxIOTn TaxuTnTa 50 db(A) re 1 pW
EkTTopTTég NnXNTIKAG 1I0XU0G aTdBuIong A aTn PEyIaTn TaxUTnTa 66 db(A) re 1 pW

EKTTopTTéG NXNTIKAG 10XU0G OTABUIONG A OTNV «EVTATIKA» 1 «boost» 69
TaXUTNTO

db(A) re 1 pW

KaravdAwan 10x00¢ TTou JETPAONKE O€ KATAOTAAOT EKTOG 0.49

Aeitoupyiag - Po W
KaravaAwan 10x00g TTou PETPRONKE O KATAGTATN AVAPOVAG - Ps - W
EmirAéov TTAnpo@opieg cUppwva pe Tng Odnyiag (EU) Nr. 66/2014

ZuvTeEAEdTAG augnang xpovou - f 0.8

AeikTng gvepyelakng amodoang - EElamroppogntpa 42.6

?&%uéaé PONG aEPa TTOU LETPABNKE OTO ONpeio BEATIOTNG ATTOB00NG  Hgp 7 m3h
Miean Tou aépa TTou PeTPABNKE aTO anueio BEATIOTNG arodoang - 449 Pa
Méyiotn por aépa - Qmax 650.0 m3/h
HAeKTpIKN 10X UG €10050U TTOU HETPNBNKE OTO ONpEIo BEATIOTNG 111.9 W
amrodoang - WBEP

OvopaaTikn 10XUG TOU CUCTAPATOG GwTIoPoU - WL - w
Méoog @wTIgPOG aTréd To dUOTNUA GWTIGPOU aTNV ETTIGAVEIQ JAYEI- lux

pepaTog - Epgcog

H guakeun éxel utToPAnBei ae dokipég alpewva pe: EN IEC 61591, EN IEC 60704-1, EN IEC

60704-2-13, EN 50564.

12. MEPIBAAAONTIKA ©'EMATA

/a%
AVaKUKAWOTE Ta UAIKA PE TO gUPBOAo L. To-

OKEUWV. Mnv atroppITITETE GUOKEUEG TTOU (E-

TTOBETAOTE TO UNIKA TNG CUOKEUATIAG OTOUG pOUV ONuavOn PE TO GUPPBOAO = padi pe Ta
KatdAANAoug KABoug avakUKAWGNG. ZUPBAAe- | OIKIOKA aTroppijata. EmaTpéyTe 1O TTpoidv
TE OTNV TTPOCTATIA TOU TIEPIBAAOVTOG KAl TNG | OTNV TOTTIKI EYKOTAOTATT QVAKUKAWGONG 1
avOpwITIVNG UYEIOG PETW TNG AVOKUKAWONG ETTIKOIVWVNOTE PYE TNV apPOdIa ONUOTIKN UTTN-

atroBANTWVY NAEKTPIKWY KOl NAEKTPOVIKWY GU- pEaia.
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1. A BESBBEAHOCHE UH®OPMALIUJE

Mpe nHcTtanaumje n kopuwhe-
Ha ypehaja, naxrbmeo
npoYnTajTE NPUITOXKEHO YNyT-
cTBO. [1pounsBohay Huje oaro-
BOpaH 3a 6uno kakese rnospe-
Ae Vnu LWITETY Koju cy pesyn-
TaT HeucrnpaeBHe UHCTanayuje
unu ynotpebe. Yysajte ynyT-
CTBO 3a ynoTtpeby Ha 6e36en-
HOM W1 NPUCTYNayHOM MeCTY
3a 6yayhe kopuwhete.

1.1 Be3begHocT Aeue n
oceT/bLUBUX ocoba

» OBaj ypehaj mory ga kopu-
CTe feua ctapuja og 8 ro-
AnHa n ocobe ca cmame-
HUM PU3NYKUM, YYITHAM
NN MEHTaNHUM CNOCOBHO-
cTMMa, Kao ocobe kojuma
He[OCTajy UCKYCTBO W 3Ha-
He, YKONUKO um ce obesbe-
AN Hag30p UM v ce aajy
ynyTCTBa Y Be3u ca ynorpe-
bom ypehaja Ha be3benaH
Ha4MH N YKONUKO CXBaTajy
moryhe onacHocTtu. [euy

mnaha og 8 rogmHa, Kao u
ocobe ca BeomMa TELUKUM U
CNOXEHUM MHBanNManTeToM,
Tpeba gpxaTtu garoe og
ypehaja, ocum ako cy nog,
CTanHMm Hag30pOoM.

» [euy Tpeba KOHTpoNuUcaTu
Kako ce He 6u urpana ca
ypehajem .

» [OpxuTe cBy ambanaxy aa-
rbe o Aele 1 oasnoxuTe je
y oTnaj Ha npasunaH
HaYmH.

* YINO3OPEHE: Ypehaju
HEeroBu AOCTYMHU OeNoBun
Mory 6uTn Bpenu TOKOM Ko-
puwhera. Yaarute geuy
N rbybumMLEe y TOKY KOpULLI-
hewa 1 xnahema.

» AkTuBupajTe ypehaj 3a 6es-

6eHOCT feLe ako je go-
cTynaH.

* [leya He cmejy oa vncrte

unu ogpxasajy ypehaj 6es
Haasopa.
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1.2 OnwTe Mepe
0e3beaHoCcTH

OBaj ypehaj je HamerneH
CaMo 3a KyBahbe.

OBaj ypehaj je Hamemw€eH 3a
ynotpeby y jeaHom goma-
AWMHCTBY y 3aTBOPEHNM
npocTopuma.

Ypehaj ce Mmoxe KOpUCTUTK
y KaHuenapwjama, xoTern-
CkuMm cobama, moTenmva,
MaHCUOHUMA, CEOCKUM TYy-
pUCTUYKUM AoMahNHCTBU-
Ma 1 Ccrnn4HnMm objekTuma
3a cmellTaj rae ynotpeba
He 6y npeBasvnasvna
(NnpoceYvaH) HMBO NOTPOLL-
e y JoMahnHCTBY.
YMNO30OPEHE: OnacHocTt
oA noxapa: Hemojte ogna-
raTm npegMmeTe Ha NoBpLUK-
He 3a KyBake.

OrlMPES: MNpouec kyBaka
Mopa ga ce Haarnega (yk-
byyyjyhn oyHKumMje ayTo-
MaTCcKor KyBawa). KpaTko-
TpajaH npouec KyBawa Mo-
pa Aa ce Hagrnena Henpe-
KMOHO.

YNO3OPEHE: OnacHo je
OCTaBSbaTWu XpaHy Ha rpej-
HOj MMoYn Ja ce rnpXxu Ha
MacTu unu yrey 6e3 Haaso-
pa, jep moxe gohu oo no-
Xapa.

YINO3OPEHE: Ypehaj n
HEroBU JOCTYMHW 4ENOBU
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mMory 6GuTn Bpenu TOKOM Ko-
puwhera. Tpyante ce ga
n3berHeTe goanpveame
rpejHux enemeHarTa.

[vm ykasyje Ha nperpesa-
He. HMKkaga HemojTe BO4OM
racuTn noxap TOKOM KyBa-
wa. Nckrbyuunte ypehaj, a
3aTUM NpekpujTe NnameH,
HMP. NPOTMBMNOXapHUM he-
6eToM nnun noknonuem.
YINO3OPEHE: Ypehaj He
CMe [a ce Hanaja nytem
eKCTepHor ypehaja 3a yk-
byvnBaH-€ Kao WTO je Taj-
mep HUTK ga byae nosesaH
Ha KOmo Koje ce pedoBHO
YKIby4yyje N UCKIby4yje ny-
TeMm cTpyje.

Mpeomete oa meTana, no-
NyT HOXEBa, BUSbYLLIKU, Ka-
LUMKa 1 noknonaua, He Tpe-
6a ctaBrbaT Ha rpejHy no-
BPLUUHY jep MOry nocraTtu
Bpenu.

He kopuctute oBaj ypehaj
npe MOHTaxe Yy yrpagHy
CTPYKTYpPY.

Hemojte kopuctutn mnas
BOAE unv napy 3a ynwhe-
e ypehaja.

HakoH kopuwhema, uc-
KIby4YuTe Noyy 3a KyBahe
nomohy KomaHge n HemojTe
ce y3gaTtu y geTekTop 3a
nocyay.

YNO3OPEHE: Ako je no-
BpLUMHA Hanykna, uc-



Krbyunte ypehaj n nssyum-
Te kabn 3a Hanajawe 13
yTU4HULE aa bucte
cnpevunnu cTpyjHu ygap. Y
cnydajy ga je ypehaj npu-
KIbyY4eH Ha MpexXy ANPEKT-
HO NPeKo pas3BoAHe KyTuje,
n3saguTe ocurypad ga ou-
CTe UCKIbyunnu ypenaj ns
Hanajawa. Y oba cny4aja,
obpaTtuTe ce oBnawheHom
CEPBUCHOM LIEHTPY.
O6Ge3beaute 0OOPYy BEHTU-
nauujy y npoctopuju y Kojoj
je ypehaj nHctanupaH Kako
bucte nsbernu ga ce y npo-
CTOpWjy BpaTe U3ayBHU ra-
coBu apyrux ypehaja Ha-
cTanux caropeBaH-emM He-
KUX Opyrux BpcTa ropuea,
YKIbyyyjyhu n caropeBame
OTBOPEHUM MiaMeHOM.
[MocTapajTe ce na BeHTUNa-
LMOHM OTBOpU He Byay
GrnokupaHu 1 ga ce Basgyx
KOju cakynrba oBaj ypehaj
He NMPeHOoCK y KaHan Koju ce
KOPUCTU 3a ucnywtare au-
Ma 1 nape 13 apyrux ype-
haja (cuctemm LeHTpanHor
rpejaka, TepMocudOoHH,
bojnepu, ntg.).
HenowToBawe Mmoxe gose-
CTW O noBpaTka racoBa of
caropeBama, LTO MOXe
n3asBaTtu pu3nK o4 TpoBa-
Ha YribeH-MOHOKCUAOM
UNU ryliemsa.

» Kap oBaj ypehaj pagu c

Apyrum ypehajuma, makcu-
MasiHu BakyyMm Koju ce
cTBapa y npocTopuju He 6um
Tpebano aa npehe 0,04
mbar.

PenoBHoO unctute untep
acnvparopa v yknawajTe
Hacnare macHohe ga oucte
cnpeyvnnu pusnk o rnoxa-
pa.

Ykonuko je kabn 3a Hanaja-
e owTeheH, era mopa
Aa 3ameHu npoussohauy,
ogrosapajyhu osnawwheHnu
CEPBUCHU LieHTap unu nuua
CNuyHe KkBanudukaymje, Ka-
kKO 6u ce nsberna enek-
TpU4YHa ONacHOCT.

Ako je ypehaj npukrbyyeH
ANPEKTHO Ha eNeKTPUYHO
Hanajare, enekTpuyHa nH-
cTanaumja mopa 6utu
onpemMrbeHa 1U3onayMoHUm
ypehajem koju omoryhasa
NCKIbyunBame ypehaja us
enekTpuyHe Mpexe Ha
cBvM nonosuma. [oTnyHo
NCKIby4ere Mmopa butun y
CKnagy ca ycrnosuma HaBe-
AEHVM 3a NpeHarnoHCKy
kaTteropujy lll. MexaHnsam
nckbyyera Tpeba ga byae
yrpaheH y oMKCHY enek-
TPUYHY MpEeXy y cKrnaay C
npaBunMma o enekTPUYHNM
Mpexama.
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* YIMNO3OPEHE: Kopuctute
CaMo LUTUTHMKE 3a NioYy

3a KyBah-€ Au3ajHupaHe of

CTpaHe npoussBohava ype-

haja 3a KyBaH-€ U1 OHe KO-

jn cy oa cTpaHe Npou3BO-

hadva ypehaja y ynyTcTBY 3a

ynoTpeby HaBeaeHM Kao

2. BESBE[JHOCHA YMNYTCTBA

2.1 MoHTaxa

/N YNO3OPEHE!

Cawmo kBanudurkoBaHa ocoba mopa aa
MOHTMpa OBaj ypena;.

/N YNO3OPEHE!

[NocTtoju pusmk of nospeae mnu owtehe-
Ha ypehaja.

*  YKNOHWUTE KOMMNNEeTHy ambanaxy.

* HewmojTe ga nHctanupare nnu Kopuctute
owTeheH ypeha.

* [lpaTtuTe ynyTCTBO 3a MOHTaxy 3a
AeTarbHa ynyTcTBa 3a MOHTUpakse.

* HeonxogHo je npuapxasaTtn ce
MWHUManHOr pacTojarwa o4 ApYrnx
ypehaja n KyxvHCkux enemeHaTa.

* byauTe onpesHun kaga nomepare ypehaj
jep je Texak. YBeK KopucTuTe 3aluTUTHE
pykaBuLe 1 3aTBOpeHy obyhy.

»  WM3onyjTe nceveHe NoBpLUMHE KYXMUH-CKOT
efieMeHTa 3anTMBHUM mMaTtepujanom aa
6ucte cnpeuunnu ga Habybpe of Bnare.

* BawTtuTute JokY CTpaHy ypehaja o nape

nBnare.

* He noctaBreajte ypehaj nopes BpaTa unm

ucnog nposopa Aa Bpena nocyaa He 6u
nana ca ypehaja npu otTBapatrby Bpata
nnu nposopa.

* He nHcTanupajte oasoa nsgyBHor
Basadyxa Tako Aa vuae y 3uHy LynibuHy,
OCUM aKo LUYMIbMHA HUje NpojekToBaHa y
Ty CBpXY.

* Y cnyyajy moHTaxe 6e3 oaBoaHeE LieBM,
OTBOP BeHTUMaTopa mopa 6utu cMeLlTeH
OVPEKTHO Y3 314 UNv ofBOjeH AoAaTHUM
31MO0M KyXMHCKOT enemeHTa aa om ce
cnpeyro NpucTyn nonatmyama
BeHTUNaTopa.

42 CPICKKU

MOroAHV UNM WUTUTHKKE 3a
MnoyYy 3a KyBah€e Koju cy

MHKOpNopupaHu y ypehajy.
Kopuwhere Heogrosapajy-
AWX WTUTHMKa 3a nnoyy 3a
KyBak-€ MOXe 1n3a3BaTu He-
cpehe.

« Csaku ypehaj uma BeHTMnatope 3a
xnahere Ha gHy.
* Ako je ypehaj noctaBrbeH usHag uoke:

— Hewmojte ga ognaxete cuTHe
npeamMeTe unm nanup koju 6mu mornu
Aa owTeTe BeHTUNarope 3a xnahewe
U1 HapyLle cuctem xnafneka.

— OgppxaBajTe pacTojakbe o Hajmare 2
cm n3mehy gHa ypehaja n cagpxaja
dumoka.

*  YKnoHuTte nperpagHy nno4vy nocrasrbeHy
y yrpagHu enemeHT ucnog ypehaja.

2.2 Mpukrby4yew-e Ha eneKTPUYHy
Mpexy

/\ YNO3OPEHSE!
Pu3uk of noxapa 1 cTpyjHor yaapa.

« CBe enekTpuyHe NpuKrbyyke mopa Aaa
nosexe kBanuuKoBaHU enekTpuyap y
cknagy ca enekTpM4yHOM LeMOM Wnn
yMyTCTBOM 3@ MOHTaXYy.

* Y cnyyajy MOHTaxe usflyBHe LieBU 1 ako je
npucyTHa unu obasesHa fgoaaTtHa onpema
(3naHv BeHTVN, Npekugay nposopa u/mnm
oTBapay npo3opa), enekTpudHe
NpUKIbYYKe Mopa Aa nosexe
KBanMuKoBaHu enexkTpuyap y cknagy ca
€NeKTPUYHOM LLIeMOM UK YNyTCTBOM 3a
MOHTaXYy.

* Ypehaj mopa aa 6yae y3emrbeH.

*  Wckmbyunte ypehaj us Hanajaka npe
cBaKor paga.

« [lposepuTe ga nu cy napameTpu Ha
NAOYNLM Ca TEXHUYKUM
KapakTepucTukama KoMnaTtnbunHm ca
oprosapajyhum napametpuma
enekTpu4He Mpexe 3a Hanajame.

* JlabaBu unu norpeLuHn cTpyjHu kabnosu
WY yTrKaum Mory aa noseay Ao
nperpeBatba NPUKIbYYKa.



Kopuctute ogrosapajyhu cTpyjHu kabn.
He nossonuTe Aa ce CTpyjHM kabn
3aneTrba.

[MpoBepuTe ga nu je MHCTanupaHa
3awTuTa o4 CTpyjHor yaapa.

YnotpebuTe cTe3arbky ca pactepeherwem
Ha By4y Ha CTpyjHOM Kkabny.

YBepute ce Aa CTpyjHu kabn unu ytukay
(ako je NpUMeHIbMBO) He [oAUpYjYy Bpene
NMOBPLUMHE.

HewmojTe aa kopuctute agantepe ca BuLle
YyTUYHULA 1 NpoayXHe kabnose.
M3beraBajTe owtehuBare CTpyjHOr
yTukaya v kabna. Ako je notpebHa
3ameHa, Mopa je ypaauTtu osnawheHu
CEePBUCHM LIEHTap MUnn KBanugrKoBaHm
enekTpuyap.

3awTtuta o ynapa Aenosa noj HanoHoM
1 M30M0BaHMX enosa Mopa Aa ce
MPUYBPCTY Tako Aa He MOXe [a Ce YKIOHU
6e3 anata.

MpukIby4nTE CTPYjHU KabN y YTUYHMLY TeK
Ha kpajy moHTaxe. Obe3beanTe npucTyn
CTPYjHOM yTMKayy HaKOH MOHTaXe.

Ako je 3uagHa yTnyHuua nabaea, HemojTe
Aa NpuKrbyyyjeTe CTPYjHU yTUKau.

He unckrby4yjTe ypehaj noBnayerwem 3a
kabn 3a Hanajatbe. Kabn nckrbyunte Tako
wTo heTte n3Byhn yTukay ns ytnyHuue.
KopucTtute camo ncnpasHe pactaBHe
npekngaye: 3alTUTHe npekugaye,
ocurypade (ocurypaye ca HasojeM Tpeba
CKMHYTW ca Hocaya), ayTomaTcke
3aLUTUTHE NpPeKnaaye u KOHTaKTope.

Y enekTpuYHOj MHCTanayuju mopa
nocTojaT! pacTaBHW Npekuaay Koju
nckrbyyyje ypehaj ca Hanajawa Ha CBUM
nosioBMMa, ca WMPYHOM OTBapama
KOHTaKTa of Hajmake 3 mm.

Ako ce nojaeu kb4 rpewke E3, nckrbyunte
ypehaj n npoBepute enekTpuyHn
NPUKIbyYaKk U HaMoH Hanajaka.

2.3 YnoTtpeba

/N YNO3OPEHSE!

MocToju pu3uk on NoBpeae, ONeKoTUHA 1
CTPYjHOT yaapa.

Hewmojte ga menware cneyumdukaumjy oBor
ypehaja.

YKMNOHWTE CBO NakoBak€e, HaMNemnHuue u
3alWTUTHY onujy (ako je nma) npe npeor
Kopuwhema.

YBepuTe ce Aa OTBOpU 3a BEHTUNauUujy
Hucy 6nokupaHu. BeHTunauujy mopa
nepvoanyHo aa nposepasa
KBanmunKoBaHu TeXHUYap.

* He ocraBmajte ypehaj 6e3 Hagsopa
TOKOM paja.

*  VIckrbyumTe 30HY 3a KyBake HakoH cBake
ynotpebe.

* HewmojTte ga ctaBrbate npubop 3a jeno
UM MOKSIOMLE LUePnM Ha 30He 3a KyBake
jep mory aa noctaHy Bpenu.

* HewmojTe pykoBaTu ypehajem kaga cy Bam
MOKpe pyke unu kaga gohe y KOHTakT ca
BOJOM.

* HewmojTe kopuctnTn ypehaj kao pagHy
NMOBPLUMHY UMW NPOCTOP 3a oArarame.

* Ao je noBplmHa ypehaja Hanykna, ogmax
UCKIbyunTe ypehaj u3 angHe yTuuHuLe aa
OucTe cnpeyvnnu CTpyjHu yaap.

« KopucHuum ca nejcmejkepom mopajy Aa
OoApXKaBajy pacTojawe of HajMare 30 cm
oA VHAYKLMOHMX 30Ha 3a KyBah-e kafa
ypehaj paau.

« CraBuTte xpaHy y Bpyhe yrbe naxrbunso jep
MOXe Aa npcHe.

* Hukag He KOpUCTUTE OTBOPEHU NaMeH
OOK acnupartop paau.

* HemojTe KOPUCTUTN anyMUHNjyMCKY
donujy unn gpyre matepujane namehy
noBpLUVHE 3a KyBame 1 nocyha 3a
KyBah-€, OCMM ako npoussohay ypehaja
Huje apyrayuje HaBeo.

* Kopuctute camo npubop koju npounssohay
npenopy4yje 3a oBaj ypeha;.

/\ YNO3OPEHE!
[MocToju pu3mk of noxapa n ekcnnosuje.

« 3arpejaHe macti u yrba Mory aa
ocnoboge 3anarvea ucnapema. Apxute
nnameH u 3arpejaHe npegmeTe Ha
pacTojamy.

* Vicnapetsa Bpenor yrba Mory Aa n3asoBy
CMOHTaHO caropeBakse.

* YnotpebrbeHo yrbe ca octaumma xpaHe
MOXe Aa Ce 3ananu Ha HUXUM
TemnepaTypama.

* He craBmajTe 3anarbmBe npovssoae
6nu3y ypehaja.

/\ YNO30PEHE!
[MocToju pusmk og owTehewa ypehaja.

* HewmojTe ctaBmatu Bpyhe nocyhe 3a
KyBah-€ Ha KOMaHAHy Tabny kako bucte
n3bernu pu3vk of onekoTUHa.

* He cTaBrmajTe Bpeo noknonaw, Turakwa Ha
CTakfneHy NoBpLUMHY ypehaja.

* He posBonute ga TeyHoCT y nocyhy 3a
KyBak-€ NOTMyHO 1cnapw.

* CnpeunTe ga npeameTy unu nocyhe 3a
KyBah-€ nagHe Ha ypehaj oa bucre
n3bernu owTtehrBake NOBPLUNHE.
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* HewmojTe ykrbyumBaTi 30He 3a KyBare
YKOIMKO je nocyhe npasHo unu ra Hema.

* Hwukapa He ckngajte peweTtky unu puntep
[OK acnupaTtop unu nroya 3a KyBame
page.

* Hukapa He KOpUCTUTE OTBOPEHU MaMeH
OOK acnupaTtop paau.

* He 6nokupajte ynasHu oTBOp acnupartopa
nocyfhem 3a KyBame.

* He npuctynajte oow0j cTpaHmn ypehaja
[OOK nnoya 3a KyBake Unu acnupartop
page.

* He craBmajTe mane unv naraHe
npegmeTe 6nm3y acnupaTopa ga bucte
n3bernu pu3uk of 3arnasrbyBama.

» T[locyhe 3a KyBare HanpaBIbEHO 0,
nuBeHor reoxna nnu ca owTteheHnm
[OOHVM MOBpPLUMHaMa MOXe Aa Hanpasu
orpeboTUHe Ha cTakny/cTaknokepamuum.
YBek nogurHuTe nocyhe 3a kyBare kaga
Tpeba Aa ux nomepare no NOBPLUMHK 3a
KyBam-e.

* LLTo ce TnYe jegHe vnu BuULE cujanuua y
OBOM MPOM3BOAY M Pe3EpPBHUX AenoBa
Koju ce npopajy 3acebHo: Te cujanuue cy
HaMer-eHe [ia U3fpXKe ekCTpemMHe
dusmnyke ycrnose y kyhHum ypehajuma, kao
LUITO Ccy Temnepatypa, Bubpauuje n
BMaXHOCT Ba3gyxa, Unu cy HamekeHe 3a
npukas nHdopmaumja o pagHoM cTaTtycy
ypehaja. Hucy HameneHe 3a gpyre
NPUMEHE 1 HUCY NOroAHe 3a

3. MOHTUPAKE

3.1 Npe moHTaxe

3a KkacHujy ynotpeby npoHahuTte nnounyy ca
TEXHUYKUM KapaKTepucThkama Ha AHy nrnoye
3a KyBakbe 1 3anuinTe Cepujcku

(0] 1o] [ .

3.2 MoHTUpaHse nrnoYye 3a KyBake

(1) 3a gUMeH3Mje 3a MOHTaXY 1 BU3yENHE
CMepHULLe nornefajte gvjarpame 3a MHCTa-
naumjy Koju ce Hanase Ha NpBUM CTpaHULa-
Ma KOPUCHWYKOT yNyTCTBa.

3a nHcTanauujy ca ropke cTpaHe norne-
Aajte avjarpam A. 3a MHTerpucaHy uHcTa-
nauyujy nornegajte gujarpam B.

Mornenajte ynyTcTBO 3a MOHTaXy 3a AeTarb-
He MHJopMaLMje O HauUHY MOHTUPakba
nnoye 3a KyBae.

MpaTnTe WeMy noBe3nBarba Nioye 3a Kysa-
e U LeMy NnoBesvBama npekvaada nposopa
(ako je NpumenMBa) NprKasaHe y ynyTcTBy 3a
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OoCBeT/baBake npocropuja y
AomahuHcTBy.

« 3a nonpaeky ypehaja obpatute ce
oBnalwheHoM CEpPBUCHOM LIEHTPY.
Kopuctute camo opurnHanHe pesepsHe
aenose.

2.4 Hera n unwhewe

* PeposHo unctute ypehaj oa bucte
crnpeyvnu nponagare noBpLUnHE.

¢ Vckmbyunte ypehaj n octasuTe ra ga ce
oxnaau npe ynwhetsa.

* Ypehaj ounctuTe TONIOM BOAOM U
BNaXXHOM MeKoM kpriom. Kopuctute
WCKIbYYMBO HeyTparnHe geTepLieHTe.
Hewmojte kopucTnt abpasveHe
npov3eBoge, abpasueHe jactyunhe 3a
yuwhekre, pactBapaye unv metanHe
npegmeTe, OCMM ako Huje gpyraduje
HaBeaeHo.

2.5 Opgnarawe y oTnag

/N YNO3OPEHE!
OnacHocT o noBpehrBama Unu ryllexa.

« O6paTuTte ce NnokanHum opraHuma ga
6ucTe casHanu kako fa oanoxuTe ypehaj
y oTnag.

*  WckmbyunTe ypehaj n3 Hanajawa, 3aTum
nceuuTe U OANOXUTE Y 0TNaA enekTpuYHU
Kabn.

MOHTaXy n/vunu Ha HanenHuuama uncnog
nno4ye 3a KyBame.

Camo 3a ogabpaHe 3emrbe: Y cny4ajy MoH-
Taxe n3gyea Moxe 6uTM notpebaH npeknaay
3a npo3op (obpaTuTe ce oBnawheHom Tex-
Hu4yapy). Mopa ga ce kynu ofBojeHo jep ce
He mcrnopyuyje 3ajefHo ca Nno4vom 3a Kysa-
tbe. [Mpekmaay 3a npo3op Mopa Aa noctasu
KBanudukosaHu TexHuyap. Mornepajte ynyt-
CTBO 3@ MOHTaXxYy.

Ako ce ypehaj nHctanupa nsHag uoke, BeH-
Tunaumja nnoye 3a KyBarwe MOXe 3arpejatu
npegmeTe ycknaguwTeHe y moum TOKOM
npotieca Kysarba.

CacraBrbame jeanHuue 3a huntpupame

Ypehaj mopa yBek Aa ce KopuCTu ca CBUM
punTEpUMa HaMeHEHUM 13abpaHoM pexumy
MoHTaxe. MNMorneaajte ,M136op cuntepa“. MNMpe
npee ynotpebe o6aBe3HO NOCTaBUTE yribeHe
dunTepe yHyTap acnupaTopa Tako Aa ApLuke
Oyny okpeHyTe ka yHyTpa. CTtaBute kyhuwte



untepa 3a macHohy y acnvparop, nocrasu-
Te peLleTKy Ha acnuparop.

3.3 NpuuBpwhuBake 3anTUBKe

MHcTanauuja ca ropwe cTpaHe

1.

2,

OuncTnTe pagHy NOBPLLUMHY OKO UCEYEHOT
oTBoOpa.

MpryBpcTUTE MCNOPYYEHY 3aNTUBHY
Tpaky 2x6 mm Ha AOHY UBULLY NioYe 3a
KyBare, AyX CrorbHe nsuLe
cTaknokepamuke. He passnaunte je.
[Ma3ute ga KpajeBu 3anTuBHe Tpake dyay
Ha cpevHV jeiHe cTpaHe nrnoye 3a
KyBat-e.

Kag ceveTte 3antueky Tpaky, nosehajte
M3MepeHy AyXuHy 3a jol nap
MmunumeTtapa. Cnojute aBa Kpaja
3anTUBHE Tpake.

WHTerpucaHa nHcrtanauuja

1.

2,

Ouunctute chanuese Ha pagHoj
NMOBPLUMHW.

MceumnTe ncnopyyery 3x10 mm 3anTuBHy
Tpaky Ha YeTupu Tpake y OyXUHU
danuesa.

OpceumTe KpajeBe Tpaka nof yriom og
45°. Tpeba nx NpeLm3HO yKNonuTn y
yrnose canuesa.

MpuyBpcTuTe Tpake Ha canuese. He
pasBnauyuTe Tpake. He nenute kpajese
Tpaka jeaaH nNpeko Apyror.

HakoH nocTaBrbatba CTakokepamuyke nnoye
NoMyHUTE CUMMKOHOM MpeocTani 3a3op us-
meRy nnoye u pagHe noeplunHe. Masute aa
CUIUKOH He yhe nog cTaknokepamuyky
nnouyy.

3.4 Kabn 3a Hanajamwe

/N YNO3OPEHE!

CBa npukIby4nBama CTpyje Mopa ga oba-
BU KBanurkoBaHu enektpuyap.

[Mnoya je 06e3beheHa kabnom 3a
noBe3nBame

3a 3ameHy owTeheHor kabna 3a
Hanajare, kopucTuTe kabn Tuna HO5VV-F
Koju nsgpxaea Temnepatypy oa 70 °C vunu
BULLIY.

[MojeanHayHa xumua mopa umatm
rnonpeyHn npecek og Hajmawe 1,5 mm>.
3abpatbeHa cy noBesnBarka Npeko
KOHTaKTHMX yTuKaya, Oyliera unm
nemrbena Kpajesa XuLie 1 nosesnsBare
kabna 6e3 kabna u KolyrbuLe.

KoHTakTmpajTe ca nokanHum osnawheHnm
CepBUCHMM LieHTpoM. Kabn 3a Hanajake
cMe [la 3aMEeHU UCKIbYYMBO
KBanMguKoBaHu enexkTpuyap.

MoHoda3Hu npukrbyyak

1. CkuHUTe 3aBpLUHK pyKaBal ca LpHe 1
OpaoH xuue.

2. YknoHuTe Aeo n3onauuje ca kpajesa
©OpaoH 1 UpHe Xxuue.

3. TlloBexuTe KpajeBe LpHUX 1 BpaoH xuua.

4. [locTaBuTe HOBW 3aBPLUHM pyKasal, Ha
Kpaj cBake xuue (notpebHa je nocebHa
anaTka).

NL Be3a

1. YKnoHuTe Kkpajiu pykaBal, ca nnaBmx
xuua.

2. YknoHuTe Aeo n3onauuje ca kpajesa
nnase xuue.

3. TllocTaBuTe HOBM 3aBpLUHK pyKaBaw, Ha

Kpaj cBake xuLe (noTpebHa je nocebHa
anaTka).
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@ 220 - 240 v (5x1,5 mm?)

D 3eneHo-xyTa
N MnaBa n nnasa
L1 LipHa

L2 BpaoH

3.5 OrpaHuyere cHare

OrpaHuyete cHare feduHNLLIE KOMUKO CHare
YKYMHO KOPUCTM NioYa 3a KyBake Y OKBUPY
orpaHuyetra ocurypaya kyhHe nHctanauuje.
lMnoua 3a kyBake je nogpasymeBaHo Noa-
elleHa Ha Hajsehy moryhy cHary. YBepute ce
Aa nzabpaHa cHara ogrosapa ocurypadvmmMa
KyhHe nHctanauuje.

AKoO je HMBO cHare Hwxmn og BpegHoctn 2000
W vnu jeaHak w0j, He MOXeTe [Ja akTusupare
SenseFry.

4. Onnc NPOU3BOAOA

4.1 MNpuka3s npousBoaa

—a
/mﬂ
[

PewwerTka

KyhuwTte cdountepa 3a macHohy
®unTep 3a macHohy (HeyKnowuB)
Yrreenn ountep

Mocypna 3a kanawe

[Mnova 3a kyBamwe

ApanTep 3a n3Bnayene Basgyxa

YKnonHu aeo 3a 314 3a u3Bnadere
Basayxa

EEREOENE
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3a cmamene unu noeehawe HMBOA CHare:

1. YQuTe y MEHU: MPUTUCHUTE U OpPXKUTE ©)
3 cekyHae. 3aTM NPUTUCHUTE U JpXUTE

2. T[puTtucHute Ova npegHem TajMepy Aok
ce He nojasu P

3. TlputucHute — / + Ha npeaHtemM
Tajmepy ga bucrte ce kpetanu nsmenhy
nogellaBama.

4. TlputucHute (D 3a n3rnasak.

HuBowu cHare:

P73 - 7350 W, P15 - 1500 W, P20 - 2000 W,
P25 - 2500 W, P30 - 3000 W, P35 - 3500 W,
P40 - 4000 W, P45 - 4500 W, P50 - 5000 W,
P60 - 6000 W

4.2 lllema 30He 3a KyBak€




MHAyKuMoHa 30Ha 3a KyBare
KomaHgHa Tabna
AcnupaTop

4.3 Cnmbonu Ha KOMaHAHOj Tabnu u
aucnnejy

TNamnuua/vHpaukaTop

(D Ykrby4eHo / VickibyueHo

O, +/— Timer

ér SenseFry

H Bridge

AUTO AyTOMaTCKM pexum acnmpartopa

5. NMPE NPBE YNOTPEBE

5.1 U360p chuntepa

Mpe npBe ynotpebe yBepuTe ce Aa cTe noa-
ecunv ucnpasHy BpCTy chuntepa y cknagy ca
HaymHoM MoHTaxe. Morneaajte ,CTpykTypa
MeHuja”.

Pexum peumnpkynauumje: yrisedu countep
(y koMbuHaumju ca countepom 3a macT)
YrrbeHn countepu, Koju cagpxe cyHhep oa
aKTUBHOT yriba, HeyTpanuLly AuM 1 Mupuce
KyBatba. MoxeTe nsabpatun nameny:

+ OdourClean STANDARD (6enu, 3a
jeqHokpaTHy ynoTpeoby)

* OdourClean PLUS (upHwu, pereHepuiue
ce)

[a 6bucrte kopuctnnu ypehaj y pexumy pe-

uupkynauwmje, obpatuTe ce oBnawheHom Tex-

HWYapy ga npunarogu HaunH moHTaxe. Nan-

Te Ha KOPUCHUYKaA NOAeLlaBama U yKibyumTe

obaBeLuTere 0 YribeHOM (QUMTEPY TaKo LUTO

hete nsabpartun CF, a 3atum YkrbyyeHo. 3a-

TUM n3abepuTe jegaH oa duntepa:

* OdourClean STANDARD: Uza6epuTe Ft,
a 3atum 2.

6. CBAKOOHEBHA YNOTPEBA

6.1 Kopuwhere nnoye 3a kyBawe

MpuUTHUCHWUTE 1 APXKUTE ® ha bucte akTmBu-
panu unu geakTMBupany niovy 3a KyBae.
CraBuTe nocyay 3a KyBakse Ha 30HY 3a KyBa-

Namnuua/vHgukaTop

’ﬁf: Py4Hu pexum acnupaTopa
S Boost

P PowerBoost

o KoHTponHa 6paBa/Ypehaj 3a

6e3benHocT geue

£+ uncppa Houino je fo keapa.

@ duntep Tpeba ga ce ounctun
WNY 3aMEHN.

E] /E] /Q OptiHeat Control

* OdourClean PLUS: N3abepuTe Ft, a
3atum 1.

Pexum ucnywramwa: comntep 3a macHohy

dunTep 3a macHohy cakynrba macHohy, yrbe
1 ocTaTKe XpaHe 1 cripeyasa ux ga yhy y cu-
cTeM acnvpaTtopa.

[a bucte kopucTunm ypehaj y nagyBHoM pe-
Xnmy, obpatute ce osnawheHoM TexHuyapy
[a Npunarofamn HauvH MoHTaxe. 3aTum naute
Ha KOpWMCHUYKa NoaeLlaBaka U UCKIbyunTe
obaBeLUTEHE O YITbEHOM (DUNTEPY Tako LWITO
hete uszabpatu CF, a 3atum WckrbyyeHo.

@ Pexum ucnyLuTawka Moxe yTuuaTu Ha
NpUTMCaK y NPOCTOPWj1 1 CTOra 3axTeBa
ogrosapajyhy BeHTunauujy kako 6u ce
CMpeyno noepaTak racoBa U3 caropeBatrba
n3 gpyrux ypehaja. MobpuHuTe ce ga okpy-
Xere 3a nHcTanaumjy 6yae y cknagy ca
[A0CTaBrbeHNM 6e36e4HOCHNM ynyTCTBUMA.

He U nogecuTe cteneH TonnoTte nomohy KO-
MaHOHe Tpake. 3a AeaKTnBmnpae 30He 3a Ky-
Bak€ NPUTUCHUTE 0.

Eco Timer
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[a 6u ce ywtegena eHepruja, 3oHa 3a KyBa-
He Ce AeaKkTuBMpa Npe Hero LTOo ce TajMep
3aycTaBu.

6.2 NMocyhe

[lHo nocyha 3a KyBawe Tpeba aa byae wro
nebrbe u Wto paBHuje. OnepuTe 1 ocylunTe
nocyhe 3a KyBare npe cTaBrbaka Ha nnovy
3a KyBawe. HemojTe oa ByyeTe unu TpreaTe
nocyhe 3a kyBare Ha vBuLama 1 yrnosmma
cTakna ga bucte n3bernu kp3arwe unm owwTe-
hvBame nospmHe. HemojTe aa ctaBrbaTe
Bpyhe nocyae 3a KyBawe Ha kKomaHaHy Tabny
Aa bucte n3bernu owTehmBarwe eNeKTPOH-
CKUX Aenosa.

MocTtapajte ce ga nocyhe 3a kyBawe Oyae
KOMMaTUOMNHO ca nHAaykumjom (Tj. Aa ce mar-
HeT nenu 3a AHo). 3a onTMManaH NpeHoc To-
nnote kopucTuTe nocyhe 3a KyBare ca
NpeYvyHnKomM gHa CIMM4YHUM BENMMYUHU 30HE 3a
KyBatbe. [Tocyae 3a KyBahe Makser npeyHuka
Oun morne ga ce 3arpeBajy crnopuje, 40K 6u
OHe ca BehuM NpeyHUKoM Morre Aa ce rnpe-
rpejy v owtete KOMaHAHy Tabny.

Martepwujan nocyfha 3a KyBame

* McnpaBHO: NMBEHO reoxhe, Yenvk, emaj-
nupaHn Yenuk, Hephajyhu yenuk, nocyhe
ca BULLECMOjHUM AHOM (Ca UCNPaBHOM 03-
HakoMm npowussohaya).

* HeucnpaBHO: anymuHujym, 6akap, me-
CUHI, CTaKIo, Kepamuka, nopLenax.

3BYKOBU TOKOM paga

Byka Moxe fa Bapupa y 3aBUCHOCTM Of Ma-
Tepujana nocyha 3a KyBate 1 TPeHyTHOT
noaeluasarba creneHa tonnote. OHK cy Hop-
MasHu 1 He ykasyjy Ha KBap.

* nyukeTane: nocyhe 3a KyBare je Hanpas-
TbEHO Of PasnNUUUTMX MaTepujana (CTpyk-
Typa ceHaBu4a).

* MULITaHE: aKTUBMPaH je BUCOK CTEMNEH To-
nnote, a nocyhe 3a KyBare je Hanpassbe-
HO O pasnuuUTUX maTtepujana (CTpykTypa
ceHaBumya).

* LUYM: aKTMBMPAH je BUCOK CTEMEH TOMoTe.

* KIWK: gonasu o enektpuyHor npebauyusa-
Hba .

s luMWITake, 3yjare: pagn BeHTUnaTop 3a
xnaheme.

* pUTMMYaH 3BYK: AeTeKToBaHo nocyhe 3a
KyBam-e€.

6.3 OJeTekumja nocyne

OBa hyHKLMja yKkadyje Ha npucycTeo nocyha
Ha NoymM 3a KyBame 1 JeakTBMUpa 30HeE 3a
KyBaH-€ aKko ce He OTKpuje nocyhe y poky of
120 cek.
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6.4 AyToMaTCKO UCKIby4uBaHe

Kao curypHocHa mepa, nno4a 3a KyBawe ce
ayToMaTCKu UCKIbyuyje y oapefieHnm ycrnosu-
Ma (HNp. Kaga ce AeakTMBMpajy CBe 30He 3a
KyBam€e 1 acnupaTtop, Kafa HakoH akTusaumje
HMje n3abpaHo HWje4HO noaellaBaHe cTene-
Ha TonnoTe unu 6p3nHa BeHTUNaTopa unu
Kaga nocyhe 3a KyBawe Kibyya of UcyLumBa-
Ha).

6.5 G OptiHeat Control
(TpocTeneHn MHAMKaToOp NpeocTtarne
Tonsore)

MHankatop curHanusmpa Aa je 3oHa 3a Kysa-
He jow yBek Bpyha. [lok rog je nHgmkatop
BMAJSBUB, NOCTOjU PU3MK Of ONEeKoTUHa 360r
npucycTea npeocTtane Tonnote. NHamkaTop
Ce racuv Kaj ce 30Ha 3a KyBare oxnagu.

6.6 YnpaBrbarse NOTPOLLUHOM

AKO nnoya 3a KyBare JOCTUIHE MakCUMarnHy
pacnonoXuBy CHary, cHara 3oHa 3a KyBake
he ce ayTomaTtcku cMarwuTK Aa 6u ce 3awtu-
TUNW OCUrypaymn nHctanaumje y aomahmt-
CTBY. Y cny4ajy 30Ha 3a KyBarb€e Koje umajy
CMarbeHy cHary, KomaHgHa Tpaka Tpenhe u
npukasyje makcumanHa moryha nogeluaBara
TonnorTe.

6.7 P PowerBoost

3a aKkTuBMpare MakcUMarHor nofellaBarba
cTeneHa TonmnoTe Ha orpaHnyeHo Bpeme. Mo-
XKEeTe je KOpUCTUTU 3a Bpxe KIbyyarbe Boae.

MpuTtuchHuTe P na bucrte aktmempanu. Kaga
BpEMe UCTeKHe, 30Ha 3a KyBake ce Bpaha Ha
HajBuLLE NnofdellaBane cTeneHa Tonnote. [la
OucTe geakTmBupanu oyHKUMjy, MPOMEHNTE
CTeneH nofellaBara TonmoTe.

6.8 © Timer

dyHKUMja ogpenyje konuko ayro 6u 3oHa 3a
KyBatbe Tpebano aa pagw.

MopecuTe cTeneH TonnoTe Ha 30HM 3a KyBa-
H€ U NPUTUCHUTE ©. MopecuTe Bpeme no-

mohy + /=, a 3aTMm noTepauTe ca O, Ka-
Aa nofeLleHo Bpeme UCTEKHe, 30Ha 3a KyBa-
te ce Aeaktusupa. [la 6ucte oTkasanu Taj-

Mep, NpUTUCHUTE @, a 3aTuM nputuckajte
— pok ce 00 He nojaBu Ha gucnnejy.

MoxeTe 1 ga kopuctuTe yHKUMjy Kao Taj-
Mep Kaa je nnoya 3a KyBame ykibyyeHa, anu
HuWjedHa oA 30Ha 3a KyBakbe He pagu. MNputu-

chure O n nopecute Bpeme nomohy + /=



6.9 @ KonTponHa 6paBa/Ypehaj 3a
0e36eaHoOCT AOele

3a 3akrbyyaBame/0TKIby4aBaHe KoMaHaHe
Tabne no notpebu.

[Ja 6ucTe 3aKkrby4anu KOHTPOSHY Tabny

HaKpaTKO y TOKY KyBakba: NpUTUCHUTE
jeaHom. MpuTucHMUTE NoHOoBO Aa bucTe oT-
Krby4yanu.

[a 6ucTte cnpe4ynnu cny4vajHo pyKkoBate
NI04YOM 3a KyBake: NPUTUCHUTE U ApXKUTE

@ na 3 cek [OK Ce CBe 30HE He JeaKTuBupa-
jy, @ 3aTUM UCKIbYYMTE MOYY 3a KyBae.
DyHKUMja OCTaje akTUBHA kada AeakTuBupaTe
nnoyy 3a kyBawe. [la bucte geaktmsmpanu
YHKUWMjy, YKIbyuUTE NIoYy 3a KyBame, Npu-

TUCHUTE U gpXUTe Ha 3 cek n NCKIby4uTe
nno4y 3a KyBak-€.

6.10 8) Bridge
3a noBe3nBane aBe 604HE 30HE 3a KyBame
Tako fa page kao jegHa. MoxeTe aa je kopu-
CTUTE 3a KyBah€e ca BENUKMM nocyhem 3a Ky-
Bak-e (HMp. MeTanHa nnoya). Nocrapajte ce
Aa nocyhe 3a kyBake NokprBa cpeamHe obe
30He 3a KyBahe. AKO Ce MocyAa 3a KyBare
Hanasu nsmehy gga ueHTpa 30Ha, PyHKLmja
Hehe BUTK akTMBMpaHa.
1. Hajnpe nogecute cTeneH Tonnore 3a
jeaHy of 30Ha 3a KyBame.

al
2. TpuTtucHnTe m’ ga Gucte akTMBMpanu.

3. Cnyxn 3a noTpebHo nopelLaBate
cTeneHa Tonnore.

[a bucte geaktmBupanu oyHKUMjy, NPUTK-
cHuTe m).

l@l/l
©

6.11 & SenseFry

3a npxekre y3 ayToMaTCKu perynmcaH cre-
neH Tonnote, npunaroheH pasHUM BpcTama
xpaHe. lnoya 3a KyBare oapxaBa Temnepa-
Typy TOKOM KyBah-a 6e3 notpebe 3a pyyHum
nogelwasarem, cnpeyasajyhn aa ce xpaHa
nperpeje unu 3aropu.

1. TMNputnucHute &

2. TMpomeHnTe nogpasymeBaHyn HUBO
I
TONNOTE MPUTUCKAHEM < .

3. Yrbe 1 xpaHy CTaBuTE y TUrak Tek kaga
nroya 3a KyBare CurHanuavpa aa je
TUraks AOCTUTao XerbeHy TeMMepaTypy.
Kopuctute camo xnagHo nocyhe 3a
KyBatbe ca ebenum, paBHUM OHOM.

ih
[a bucTe geakTmBupanu, NpUTUCHUTE — .
CaBeTu:

* Hu3ak HMBO: OMINET, NpXeHa jaja, NpxeHu
Kpomnup (cnpoB)

* Cpepamn HUBO: KajraHa, hunet pube, pnbd-
by Wranuhu, nnogosm mopa, xambyprep,
hydpre, koTnet, nunehe rpyaun, hypehe
rpyau, WwHuuna, dpune, ogpesak (cpeare/
[o6po neyeHo), npxeHe kobacuue, npxe-
HW KPOKeTW of kpomnupa, nosphe

*  Bucok HuBo: 6udptek (cnabo neveH), mne-
BEHO Meco

[a bucTe npoBepunu ga nv je Turakw oaro.a-
pajyh, okpeHuTe ra Haonako. CTaBuTe newup
Ha OHO Turawa M NoKyLlajTe Aa yByyeTe Ko-
BaHuLy oA 1, 2 unu 5 eBpoueHT (unu 6uno
KOjy KOBaHULYy cnunyHe aebrbuHe) namehy ne-
HMpa n Turawa. Turaw je ogroeapajyh ako
He MoXeTe Aa cTaBuTe HoB4YMh namenhy ne-
HUpa n TUrawa.

6.12 dyHKuMje acnupaTopa

Py4Hu pexum

AcnvpaTtop Moxe [a paau kafa je nnova 3a
KyBatbe YKIby4YeHa Unv UCKIbydeHa.

A
1. lMputnucHute ¥G na bucTte akTmBMpanu
acnuparop.

2. Tlopecute 6p3nHy BeHTMNAaTopa

A
npuTUCKakemM %fi

A
[a bucte pgeaktnBmMpanu, nputuckajte ?6
[OK UHOMKATOPY He HECTaHy.

AyTOoMaTCKMN pexum

AcnvpaTop nopeliaBa 6p3nHy BeHTUNaTopa
Ha OCHOBY TemnepaType 30He 3a KyBare. Ay-
TOMaTCKV PeXuM Hyau 4eTupu onuuje 3a 6p-
31Hy BeHTunatopa: H1-H4 (o Hucke go vH-
TEH3VIBHE).

1. Ako dpyHKUMja HUje NnogpasymeBaHo
yKrbydeHa, nputucHute AUTO aa bucte
je akTmBmpanu.

2. Crasute nocyhe 3a KyBake 1 nsabepute
nogellaBake cteneHa Tonnore.

[a bucte geaktnsupanu, nputucHmute AUTO.
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[a bucte npomeHunu nogpasymeBaHy 6p3u-
Hy BeHTUnaTopa (H4), yHecute KopucHMYKa
nogewaeata. MNorneaajre ,CTpykTypa MeHK-

et}

ja”.

Boost

®yHKUMja aKTUBMPa BEHTUNATOP MPW MaKcu-
MarnHOM HUBOY Gp3viHe.

Va
MpuTtncHuTe & na bucte akTmBMpanu
yHKUMjy.
[a 6ucte peaktnBnpanu, NPUTUCHUTE NMOHO-
,

BO %

DyHKLMja MOXe HenpeknaHo Aa paam Makcu-
ManHo MuHyTa. HakoH Tora, nogellasane
Op3uHe BeHTUNaTopa ce ayToMaTCcku Meha
Ha 3.

Auto Breeze

BeHTunartop HacTaBrba ga pagn MMHUMan-
HOM 6p3nHOM 20 MUHYTa HAKOH UCKIby4MBa-
Ha Mroye 3a KyBare, a 3aTuM ce ayTomaT-
Ckun feakTtueupa. PyHKUWja yknawa cBe Ayro-
TpajHe MMpUce HaKkoH KyBaka.

Kaga dyHkumja pagn, nHankatop usHag AU-
TO ce nojasrbyje.

[a bucrte 3ayctaBunu yHKUWjy, MPUTUCHNTE
A

AUTO vnun %ev

[a 6ucTte noTnyHo oHemoryhunun dyHkumjy,
yHecuTe KOpUCHMYKa nofeluasatsa. [orne-
najte ,CTpykTypa meHuja”.

@ [Mpenopyyyje ce aa He oHemoryhaBaTte

dyHKUMjy 1 Oa je nycTuTe Aa pagu Henpe-
KMAHO TOKOM Lienor Tpajaka LuKyca.

6.13 CTpyKkTypa MeHuja

Cumbon MopewaBawe

b 3ByK

P OrpaHunyetse cHare

H AyTOMaTCKV PEXUM BEHTUIA-
Topa

7. BOOUY 3A KYBAKE

Mopaun y Tabenu cy camo cMepHuLe.
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Cumbon MopewaBame

dF Auto Breeze

CF ObaBeLUTeHE O YIIbEHOM
dunTtepy

Ft OdourClean STANDARD: 2
OdourClean PLUS: 1

E WcTopuja anapmal/rpeluaka

[a 6ucTte yHenun KOpUCHUYKa
nopeluaBakba: NPUTUCHUTE U OPXUTE ® ha
3 cek. 3aTUM NPUTUCHUTE N APXUTE al

KpeTale Kpo3 MeHU: MeHU ce cacToju o4
cumbona nogelaBana 1 BpegHocTu. [a ou-
cTe ce KpeTanu uamehy nogeluasara, NpUTU-

crnte © ha npeakwem Tajmepy. [la bucte
NPOMEHUNW BPEAHOCT NofellaBamwa T unm
~ Ha npegtem Tajmepy. fla 6Gucte nsawnm
13 meHuja: nputucHute .

6.14 /€] CaBeTu 3a ywiteay eHepruje

* Kapa 3arpesarte Bo4y, KOpUCTuTe camo
OHOJTIMKO BOAE KOJTUKO Bam Tpe6a.

» [lo moryhHOCTM Ha nocyae yBek cTaBute
noknonue.

» 3a gorpeBane Unu Tonbere XpaHe
KOpWUCTUTE NpeocTany TonmnoTy.

» Kapa noyHeTe Aa KysaTe, nogecute
BEHTMNATOp acnMparopa Ha HU3aK HUBO
6p3vHe. Kaga ce KyBakbe 3aBpLuu,
OCTaBWUTE BEHTUNATOP Aa pagu HEKOMNUKO
MUHYyTa.

» T[loBehajte 6p3nHy BeHTUNaTopa camo ga
BucTe OACTPaHUIN BENKE KONninHe
nape unu guma.

* PepoBHO 4nctute puntep n 3aameHuTe ra
Kafa je ToO HeONXOAHO Kako bucTe
ofpxanu keroy eUKacHoOCT.

3a Buwe nHdopmayuja norneaajte ,EHepreT-
CKa edomkacHocT".



Mopewa-

KopucTtuTu 3a: Bpeme (MuH)

Bake
1 OppxxaBarbe TonnoTe ckyBaHe xpaHe. CTaBuTe noknonay Ha nocyay. no notpebu
1-2 MpaBrbeke coca xonanaes; Tonrbeke Macnala, Yokonazae, xxenaTmHa. 5.95
MoBpemeHO npomeLuajTe.
2 YuBpwhvBame BasgyLlacTux oMmneTa, neyeHux jaja. Kyajte noknonrbe- 10 - 40
Ho.
[nHcTame jena ca NUpUHYEM 1 MIIEKOM, NoArpesarse rotosux jena. flo-
2-3 AajTe Hajmarbe [ABa NyTa BUMLLE TEYHOCTU Of KONMNYMHE NUPMHYa, a jena 25-50
ca MIeKoM npomeLlajTe Ha nona BpeMeHa KyBakba.
3.4 OwuHcTtarwe nopha, pnbe, meca. [Joaajte Hekonuko Kalvka Boge. MNpose- 20- 45
puTe KONUYMHY BOAE TOKOM KyBakba.
4-5 Kpomnup 1 gpyro nosphe kyBaHu Ha napu. Cunajte y noHay, 1-2 cm BO- 20 - 60
pe. NpoBepuTe HMBO BOoAe TOKOM KyBaka. OcTaBuTe noknonay,.
4-5 KyBane Behvx konmumHa xpaHe, kyBaHux jena v cyna. [lo 3 | Te4HocTm 60 - 150
nnyc cacTojym.
Tuxo npxekre WHUUKW, Tenehe nnaee Tpake, koTneTta, alMpaHnx LWHU-
6-7 unu, kobacuua, uurepuue, 3anpLuky, jaja, nanavnHkm, kpodpHu. OkpeHnTe no noTpedu
no notpebw.
7.8 Mpxetrse y aybokom yrby penaaHor kpomnupa, dpunea, ogpesaka. Okpe- 5.15
HWUTE no noTpebu.
9 KyBatbe BoAe, KyBatbe TecTa, NpaBrbeHe KopuLe Ha Mecy (rynatl, neyere), nomdpur.

[oBohere Benuke konuyunHe Boge Ao Kibyvara. PowerBoost je aktuBmpaHa.

8. HE'A N YULL'RhEWE

8.1 Ynwheke cTtakneHe noBpLINHE
nnoye 3a KyBawe

OuuncTute Nnouyy 3a KyBake HaKoH cBake
ynoTpebe.

YBek kopuctute nocyhe 3a kyBawe ca
YUCTOM [JOHOM MOBPLUNHOM.

He possonute ga nocyhe krbyya Aok ce
He ocyLln unn fa AoCTUrHe npeTepaHo
BUCOKE TemnepaType.

He kopucTtuTe nocyhe HanpasrbeHO Of
mMaTepujana Koju H1Cy komnaTtubunHu ca
NHAyKumMjoM. TakBu matepujanu mory
OLUTETUTM MOBPLUNHY NNOYe 3a KyBake
Unu otexaTtn Yiwhekse.

OrpeboTuHe nnu TaMmHe Mprbe Ha
CTaKNeHoj MOBPLUMHMN HE YTUYY Ha
nepcopMaHce nnoye 3a KyBare.
HemojTe kopucTuTn HoxeBe nunun Gmno Koju
Opyru owtap, MeTanHu anat 3a Yiwhere
CTaKneHe NoBpLUVHe.

Kopuctute npenopy4eHun cTpyray camo
Kao JoAaTHWM anat HakoH cTaHgapaHor
ynwhemsa.

UekajTe ga ce nnoyva 3a KyBawe Oxnagm un
0YUCTUTE MOBPLUNHY MEKOM KPMOM U
AeTepLIeHTOM 3a npane cyaoBa ca
TOMMOM BOAOM. YUCTUTE KPYKHUM
NoKpeTMa 1 YMEPEHMUM MPUTUCKOM.
O6puLLMTE NOBPLLMHY CYBOM KPNOM OZ
MUKpOBIaKkaHa.

HemojTe KopMUCTUTU KNnacuyaH Xyt un
3eneHu cyHhep jep Yectuue anymmHujyma
Ha HeroBoM TBPAOM CIOjy MOry OWTeTUTH
1 06e360jUTN CTaKMeHy MOBPLUNHY.
Kopuwhere anata ocum OHMX Koju cy
npenopy4eHu Hehe 6UTK edmkacHo n
MOXe OLTETUTU UNN NPOMEHNTU BOjy
CTakI1eHe NoBpLUUHE.

Oamax yKNoHUTE: pacTonibeHy
nnacTuky, nnactuyHy donujy, co, wehep
1 xpaHy ca wehepom. Kopuctute ctpyray
1 n3berasajTe OnekoTuHe.

YKnoHuTe Kaga ce nrova 3a KyBawe

A OBOJLHO OXIaAu: CBETINE KPYroBe Of
KameHLa, Kpyrose of BOAe, Mpibe o4
mMacHohe, , 3aropene octaTke XpaHe,
npomeHy 6oje y BMAYy cBeTnyLama
meTana. OuncTuTe NOBpPLUMHY Kao LUTO je
onucaHo rope. fla 6ucte yknoHmnm
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npomeHy 6oje y Buay cBetnyLawa
MeTana, KOpUCTUTE MeKaHy Kpry u
pacTBop Boae 1 cupheTa.

* YKNoOHUTe ynopHe TparoBe U MpJrbe: 3a
Hajborbe pesynrtate, kopuctute MATT
CARE cpepncTBo 3a unwhemne nnove 3a
KyBatbe, npeasuheHo 3a oBy BPCTY
NoBpLUMHE, nnn 6uno Koje gpyro Gnaro
abpasnBHO Mneko 3a Ynwherse (Hnp.
Cif®, Viss®, Jif®, Vim®). He kopuctute
CTaHdapAHa cpefcTsa 3a unwhetrse
nrnoye 3a KyBake€ 3a CjajHe NoBpPLUMHE
(Hnp. VitroCare®). HaHecuTe cpencTtso 3a
yuwhere Ha NprbaBy NMOBPLUMHY U
ocTaBuTe Aa ynuje 5 MvH. HexxHo TprbajTe
NOBPLUMHY yoBu4yajeHoM HeabpasnBHUM
cyHhepom ca (06myHo nnasom) obnorom
3a pubame. MNoHaBrbajTe OK Mprbe BULLe
He Byay BUArbMBeE. YKIOHWUTE CBE OcTaTke
[eTepLieHTa ca NoBPLUNHE 1 OCyLUUTE
KpPMom of MUKpOBMakaHa.

8.2 Ynwheke acnupartopa

PeweTka

PelweTka je HanpaBbeHa o4 anyMUHujyma.
[MepuTe je py4HO UK y MaLLMHK 3a npake
cynoBa v OpuLLIMTe je MEKOM KProM.

MNMocyna 3a kanawe

[Mocyanua 3a kanawe Koja ce Hanasn ucnog

acnupaTtopa npuKynrba KoHAeH3auujy HacTa-
1y TOKOM KyBaksa. 3anamTute ga tpeba pe-

[AOBHO [a npa3HuTe nocyay.

1. [pxuTe Ookby CTpaHy nocyae 3a kanake
obema pykama 1 NaxIbMBO je NoByuuTe
yHanpea. 3aTuM je NaxrbMBo NoMepuTte
Hagone ga 6ucte ns3berny npocuname
Bofde.

2. Tllocyny moxeTe Aa onepeTe pyvyHO
(Tonnom BogoOM, CanyHOM 1 MEKOM
Kpnom/CyHhepom) unu y maLumHu 3a
npare cyaosa (CtaHgapaHu LMKIyC).

Ako ce BoAa unv gpyre TeYHOCTU NPonujy y

CcuUCTEeM acnupaTopa: UCKIby4MTe acnupaTtop

1 NaXrbMBO OYNCTUTE MOBPLUUHY TOMIOM BO-

[O0M, BMa)kHOM Kprom unv cyHhepom u bna-

M CpedcTBOM 3a Ynhemse.

8.3 Ynwhewe cpuntepa

JeavHuua 3a counTpuparse cacToju ce of,
cnepgehux enemenara: puntep 3a macHohy
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3ajegHo ca kyhuwtem cuntepa 3a macHohy
A v yKnowmBm yribeHn countepn B.

® Ypehaj mopa yBek Aa ce KopucTtu ca
CBMM unTepuma HamekeHuM nsabpaHom
pexumy MoHTaxe. Morneaajte ,M36op
duntepa®“.

B A B

Mnoya 3a kyBawe uma yrpaheHu 6pojay ca
obaBeluTeHEM Koje Bac noaceha Aa peaoBHO
ynctute puntepe. ObaBelLTEHE HE OMETA
kopuwwhetre nnoye 3a kyBawe. ObaBeLuTEHE
ocTaje ykiby4eHo 30 CeKyHAM HaKOH LUTO
AeakTuBupaTte acnupaTop v nio4y 3a KyBa-
He.

®dunTep 3a mact

¢ HakoH 40 caTtn kopuwhena nHankatop @
ce nojaerbyje Aa curHanuaupa ga je Bpe-
Me [a ce o4mcTe hmnTepu 3a MacHohy.

OdourClean STANDARD yrib-eHu countep
* HakoH 180 caTu kopuwheka nHamkaTop

noynwe aa Tpenhe aa curHanuavpa ga
je Bpeme ga ce 3ameHe untepu.

* PepoBHO npoBepaBajTe untepe kako bu-
CTe BUAEnNn Konmko ce MacHohe Hatano-
Xuno. 3ameHUTe UX kaga NHOUKaTop
noyHe Aa Tpenepw (OTNPUNMKe jeAHOM ro-
OVLHEe, Y 3aBMCHOCTU Of, Y4eCcTanocTm
ynoTpebe) unu npe Tora ako je noTpedHo.

OdourClean PLUS yrrbeHu cdountep

* HakoH 140 caTu ynotpebe nHamkaTop @
noynkse Aa Tpenepu ga curHanuavpa ga
je Bpeme 3a pereHepauujy dountepa.

*  ®unTtepe YMCTUTE Camo Kaga HakynbeHa
mMacHoha 6yae BuaruBa.

* PereHepuwmnte untepe camo kaga ce
nojasu Tpenhyhu nHamkaTtop. Makcuma-
naH 6poj umknyca pereHepauuje je 8. Ha-
KOH TOr BpemMeHa 3ameHuTe cuntepe.

Packnanawe / NOHOBHO Ckrnanake
cduntepa

1. YknoHuTe peweTky n ussagute kyhuwrte
dunTtepa.



2

3.

. WsBagute cduntepe Tako wrto hete
yXBaTUTU OpLUKE.

[MoHoBO cknonuTe jeauHuLy 3a cun
HaKOH yuwhera. YMeTHUTE yribeHe
dunTepe y acnupartop ca gpLukama
OKPEeHyTUM Ka yHyTpa. Bpatute kyhuwte
dunTtepa 3a macHohy yHyTpa n Bpatute
peLueTky.

Yuwhere chuntepa 3a macHohy

1.

Ouunctute UNTEP YMM HaKynrbeHa
macHoha 6yae Buarbmea. [MNaxrbmeo
onepute kyhuwTe cduntepa 3a macHony
ca dunTepuma 3a macHohy y Tonnoj
BOAM, kopuctehu 6naro cpeacTeo 3a
yuwhekwe, a 3aTUM ra ucnepuTe Tonnom
BoAoM. 3a yKnaware ocTaTaka xpaHe

MOXeTe ja KOpUCTUTE MeKU CyHhep, Meky

Kpny unu HeabpasuBHy YeTKy 3a
ynwhene. MoxeTe aa nx nepete y
MaLUnHKU 3a Npake Cy4oBa Ha
CTaHAAapAHOM LMKNyCy 3ajedHo ca
apyrum nocyfhem. MNMpupoaHo moxe aohu

no 6naror rybutka 6oje mpexwe, WTO He

yTuye Ha nepdopmaHce duntepa.

9. PELLABAKE NMPOBJIEMA

@ Ykonuko He MoXeTe camu Ja npoHaheTe
peluere npobnema, obpaTuTe ce oBnaLu-
heHoM CepBUCHOM LIEHTPY.

He moxeTe Aa ykibyuute/kopucTute
nrnouy 3a KyBakbe.

[poBepuTe ga nu je nnova 3a KyBamwe
NpaBuHO NPUKIbYYeHa Ha eNeKTPUYHO
Hanajake.

[MpoBepuTe ga ocurypay Huje y3pok KBa-
pa. AKo ocurypay ctanHo mckade unm ako
MOXeTe Aa JvyjeTe KOHCTaHTHO NuLLTake,

OctaBuTte hunTtepe Heko Bpeme Ja ce
ocyLue Ha cobHoj TemnepaTypum.

Bpatute cdountepe yHyTpa. Ako je
obasewTere & YKIbYY€EHO, NPUTUCHUTE
A

%% KpaTko ga 6McTe NOHOBO NOKPEHYNM
Opojauy.

Yuwhewe OdourClean PLUS yrmseHunx
cdunTepa

1.

duntepe naxrLMBo onepuTe y TONsoj
BoAu 6e3 nkakeBux cpeacrasa 3a
ynwherse. 3a yknarware octataka xpaHe
MOXeTe Aa KOpUCTUTE MeKn cyHhep, Meky
Kpny unu HeabpasuBHy YeTKy 3a
ynwhere. Takohe, untep MoxeTe ga
onepeTe My MallMHW 3a Npake cyaosa
Ha 65-70 °C (kopucTtehu nporpam ayxu
on 90 muH), 6e3 geTteplieHata n 6e3 un
CyaoBa y UCToj Typu.

OcTtaBuTe unTepe Aa ce Cylle HajMmake
244 Ha cobHOj TemnepaTypum.

lMoHoBO cknonuTe jeanHuly 3a
duntpupame 1 BpatuTe je yHyTpa.

PereHepaumja OdourClean PLUS yrmseHunx

cduntepa

1. [pBO o4ncTUTE PUNTEPE Kao LTO je rope
onucaHo.

2. Crasute chuntepe y nehHuuy nogeleHy
Ha 100 °C Ha 120 muH Ha cpeghy
pelueTtkacty nonuuy. Kopucture
dyHKumjy nehHuue 6e3 BeHTUNaTopa.

3. TloHoBO cknonuTte jeauHnLy 3a

dunTpupane 1 BpaTuTe je yHyTpa.
A

MpuTtncHuTe %fG KpaTko ga bucre
peceToBanu 6pojau.

obpaTuTe ce KBanMgMKOBaHOM enek-
Tpuyapy Aa npernefa uHctanauujy.
MocTapajte ce oa komaHaHa Tabna byge
yucTa 1 Aa je He omeTajy nocyhe 3a kysa-
He / cTpaHu npeamMeTw.

Mnou4a 3a KyBawe ce cama UCKIbyuyje Ha-
KOH HeKor BpeMeHa.

OBo Huje kBap. Y ogpeheHum cuTyauuja-
Ma nroya 3a KyBake Ce UCKIby4yje ayTo-
MaTcku ga 6u ce oyyBana 6e36egHoCT.
Mornenajte opgerbak ,AyToMaTCcKo
UCKIby4MBak-e”.

CPMNCKN 53



MakcumanHo nogellaBake cTeneHa To-
nrorte 3a je.qHy 04 30Ha 3a KyBaH-€ HVIje
AOCTYNHO Un ce CTasyiHO MeHa Msmef]y
ABa HMBoOa.

» OBo Huje kBap. lNorneaajte ogemak
,YTNpaBrbake NOTPOLUHOM”.

+ CwmamuTe cTeneH TonnoTe Apyrmx 30Ha 3a
KyBar-€ NoBe3aHux Ha UCTy daasy.

BeHTunarop acnuparopa He paau / geak-
TUBMpA Ce caMm.

*  Vckrbyuute nnovy 3a KyBame 1 UC-
KibyuuTe je 13 Hanajawa. NyctuTte aa ce
ypehaj oxnagwm, a 3aTum ra NoHOBO YK-
rbyyuTe.

+ O6e3benute [obpy BEHTUNALW]y NPOCTO-
puje. Moxaa he 6utn notpebHo ga nHcta-
nvparte npekvaay 3a npo3op. KoHTakTu-
pajTe ca oBnawwheHUM CepBUCHUM LieH-
TPOM.

SenseFry He paaw.

» Kopuctute xnagHo nocyhe 3a kyBawe Ha

30HU 3a KyBaHk-€ 6e3 umano npeocrane T1o-
nnote.

10. TEXHUYKU NOOALIN

10.1 Mnounua ca TeXHUYKUM
KapaKTepucTMkama

Mogen TH84CC23CZ

Tun 67 D4A 04 AA
MHaykumja

Cepujckm BPOj ..oeevveeeeeeeanne
AEG

10.2 Cneuundmkaumja 30Ha 3a KyBame

* [logecute HNBO cHare nsioye 3a KyBakwe
Ha BuWLLY BpeaHOCT. YBepuTe ce Aa usa-
OpaHa cHara ogrosapa ocurypadmma kyh-
He nHcTanauuje. lNMornenajte ogersak
,OrpaHuyere cHare”.

@ ce nojasrbyje.

*  Ouuctute/zamenute cdountep. Mornepajte
operbak ,Hera n ynwhemne”.

Ewn umndpa ce nojaBrbyjy.

e VlckbyunTe Nnovy 3a KyBame, cavekajte
HEKONMKO MUHYTa, a 3aTVM je NMOHOBO YK-
IbyuuTe. YKonuko ce npobnem HacTasw,
KOHTaKTMpajTe ca oBnawheHum cepBuc-
HUM LLEHTPOM.

KoHTponHa Tabna Tpenepw.

» KopucTuTe nocyhe 3a KyBare ca npeyHu-
KOM [Ha CIMYHMM BENIMYMHN 30HE 3a KyBa-
He.

* YBepuTe ce Aa je nocyhe 3a KyBahe KOM-
naTMbUNHO ca UHAYKLMjOM.

PNC 949 598 445 01
220-240 V /400 V 2N, 50 Hz
lMponsseaeHo y: Hemauka
7.35 kW

cex

CHara 30Ha 3a KyBare MOXe Maro fa ce pasnukyje of nogaraka HaBeAeHUX y HacTaBky, y
3aBUCHOCTY 0o MaTepujana v AumeHsuja nocyha 3a Kysame.

HomuHanHa cHara

SoHa 3a kyBate CUumMarlnHe TOI'IHOTe)

n waBakbe Mak-
{nonsuwasatse ma PowerBoost [W]

PowerBoost mak-

cumariHo Tpaja- L i

3a KyBawe [mm]

W] e [MUH]
Mpentba nesa 2300 3200 10 125-210
3agna neea 2300 3200 10 125-210
Mpenta gecHa 2300 3200 10 125-210
3aana gecHa 2300 3200 10 125-210

11. ENERGETSKA EFIKASNOST

11.1 Uudbopmaumje o npousBony y cknagy ca (EY) 6p. 66/2014
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MaeHTudukaumja mogena

TH84CC23Cz

BpcTa nnoye 3a kyBawe

YrpagHa nnova 3a Ky-
Bawe

Bpoj 30Ha 3a kyBare 2

Bpoj noBpLunHa 3a KyBare 1
TexHonoruja 3arpesara MHaykumja
MpeyHmnK Kpy>KHMX 30Ha 3a KyBarse (J) ré‘;zﬂ&an”eiza %1 8 gm
OyxwuHa () v wupuHa (L) noBpLumnHe 3a ky- Neca [ 36.5cm
Bat-e Ll 26.5 cm
MoTpowa eHepruje no 3oHK 3a kyBare (EC Mpeara nesa 180.8 Wh/kg
electric cooking) 3agwa neea 184.4 Wh/kg
[MoTpolra eHepruje NOBpLUMHE 3a KyBake

(EC electric cooking) Hecna 183.7 Whikg
MoTpowma eHepruje nnoye 3a kyBame (EC electric hob) 183.2 Whlkg

Ypehaj je Tectnpan npema: EN IEC 60350-2.

11.2 3axTeBu 3a uHcpopmauumje y cknagy ca (EY) 6p. 2023/826

[MoTpolwra eHepruje kaga je ypehaj nckrbyyeH

0,3wW

MakcumanHo Bpeme HOTpeGHO a onpema aytoMmaTtCky 4OCTUrHe npu-

MEHIbUBU peXnm marie cHare

2 MUH

Ypehaj je Tectupan npema: EN 50564.

11.3 Jluct uHcopmaumja o nponssoay n uHcopmaumje o nponssoay y

cknapny ca (EY) 6p. 65/2014 n (EY) 6p. 66/2014

Mopaum o npousBoagy npema (EY) 6p. 65/2014

Mme nobasrbava nunu 3aluTUTHU 3HaK AEG
MpaeHTndukaTtop mogena TH84CC23CzZ
[ognwka notpolwra eHepruje — AEChood 32.7 kWh roguwwme
Knaca eHepreTcke edpukacHOCTN A+

OunHamnuka ecpukacHoct chnymnaa — FDEhood 32.0

Knaca anHamunyke edmkacHocTn pnynga A

EdukacHocT ocBetrbena — LEhood - Im/W
Knaca edmkacHocTn ocBeTrbera -

EdukacHocT puntpupana macHohe — GFEhood 85.1 %
Knaca edmkacHocTv ountpuparsa macHohe B

MuHMManHM NpoTok Ba3Ayxa Npy HOpMarHoj ynotpebu 270.0 m3/h
MakcmmanHy npoTok Basayxa npu HopMarnHoj ynotpetu 550.0 m3/h
[MpoTok Bazgyxa Ha MHTEH3NBHOM/NOja4yaHoOM PEXUMY 650.0 m3/h
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A-noHaepucaHa emvcuja 3ByYHe cHare npyv MMHUManHoj 6p3vnHu 50

dB(A) re 1 pW

A-noHaepucaHa emvcuja 3ByYHe cHare npy makcumanHoj 6pavHn - 66

dB(A) re 1 pW

A-noHgepucaHa eMVICVIja 3BYy4He CcHare npu VIHTeH3VIBHOj mnnu no- 69

BehaHoj 6p3nHu

dB(A) re 1 pW

MoTpowma eHepruje kaga je ypehaj uckibyveH — Po 0.49 W
[MoTpowmsa cTpyje y pexumy npunpaBHoCTU — Ps - W
OopatHe nHdopmauumje npema (EY) 6p. 66/2014

dakTop nosehana BpemeHa — f 0.8

MHpekc eHepreTcke edukacHoctn — EEIhood 42.6

I/IgnBegSHa CTOMa NpoToKa Basayxa y Tayku Hajborbe edoukacHOCTU 286.7 m3h
M3vepeHn Ba3ayLWHN NpUTHCaK Y Tavkn Hajoorbe edrKacHOCTH — 449 Pa
PBEP

MakcumanHu npoTok Baszgyxa — Qmax 650.0 m3/h
M3mepeHa ynasHa enekTpmyHa eHepruja y Tayku Hajoorbe edum- 111.9 W
kacHoctn — WBEP

HomuHanHa cHara cuctema ocBeTrbena — WL - w
MpoceyHo ocBeTIbEHE CUCTEMA OCBETIbEHA HA MOBPLUMHM 3a Ky- Ix

Barwe — Emiddle

Ypehaj je Tectnpan npema: EN IEC 61591, EN IEC 60704-1, EN IEC 60704-2-13, EN 50564.

12. EKOJIOLUKA NMUTAHA

Peuvknupajte matepujane o3HayeHe cumobo-

nom LO. CraeuTe ambanaxy y ogrosapajyhe
KOHTejHepe Aa bucTe je peyuknupanu. NMomo-
3UTe y 3aLUTUTU XMBOTHE CpeavHe U JbyACKor
30paBrba peuuknMparwemM oTnaga Koju no-
TUYe Of, eNeKTPUYHUX N eNEKTPOHCKUX ype-
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haja. He ognaxuTe ypehaje o3Ha4yeHe cum-

6onom & 3ajeagHo ca kyhHum otnagom. Of-
HecuTe NPOV3BOZ, NOKanHoj cnyxotu 3a peuu-
Knaxy unu ce obpartuTe nokanHoj agMuHu-
cTpauujn.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo
naprave natan¢no preberite
prilozena navodila. Proizvaja-
lec ni odgovoren za poskod-
be ali Skodo, nastalo zaradi
nepravilne namestitve ali
uporabe. Navodila vedno
shranite na varnem in dostop-
nem mestu za poznejSo upo-
rabo.

1.1 Varnost otrok in
ranljivih oseb

» To napravo lahko otroci od
osmega leta naprej ter ose-
be z zmanjSanimi telesnimi,
cutnimi ali razumskimi spo-
sobnostmi ali s pomanjka-
njem izkusenj ter znanja
uporabljajo le pod nadzo-
rom ali Ce so dobile ustrez-
na navodila glede varne
uporabe naprave in Ce se
zavedajo nevarnosti, ki ob-
stajajo. Otroci, mlajsi od
osem (8) let, ter osebe z vi-
soko stopnjo invalidnosti se

ne smejo priblizevati napra-
vi, ¢e niso pod nenehnim
nadzorom.

» Otroke je treba nadzorovati,
da se ne igrajo z napravo .

* Embalazo hranite izven do-
sega otrok in jo pravilno za-
vrzite.

+ OPOZORILO: Naprava in
dostopni deli med uporabo
postanejo vroc€i. Med upo-
rabo in hlajenjem naj bodo
otroci in hiSni ljubljencki
stran od naprave.

 Aktivirajte varovalko za
otroke, Ce je na voljo.

» Otroci ne smejo Cistiti ali
vzdrzevati naprave brez na-
dzora.

1.2 Splosna varnost

Ta naprava je namenjena
le kuhanju.

Ta naprava je namenjena
zgolj uporabi v gospodinj-
stvu v notranjem okolju.
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» Ta naprava se lahko upo-
rablja v pisarnah, hotelskih
sobah, sobah motelov, kjer
nudijo prenociS€a z zajtr-
kom, kmeckih turizmih in
drugih podobnih nastanitve-
nih objektih, kjer taksna
uporaba ne presega (po-
vprecnih) ravni domace
uporabe.

* OPOZORILO: Nevarnost
pozara: Na kuhalnih povrsi-
nah ne shranjujte predme-
tov.

* POZOR: Postopek kuhanja
je treba nadzorovati (vkljuc-
no s funkcijami samodejne-
ga kuhanja) . Kratkotrajno
kuhanje mora biti stalno na-
dzorovano.

* OPOZORILO: Kuhanje na
kuhalni plos¢i z mascobo
ali oljem brez nadzora je
lahko nevarno in lahko pri-
pelje do pozara.

*+ OPOZORILO: Naprava in
dostopni deli med uporabo
postanejo vroci. Paziti je
treba, da se ne dotikate
grelnih elementov.

« Dim kaze na pregrevanje.
Ognja, ki nastane med ku-
hanjem, nikoli ne poskusaj-
te pogasiti z vodo. Izklopite
napravo in plamene prekrij-
te s pozarno odejo ali po-
krovom.

58 SLOVENSCINA

OPOZORILO: Naprava se
ne sme napajati preko zu-
nanje preklopne naprave,
kot je programska ura, in
ne sme biti priklju¢ena na
tokokrog, kjer si redno sle-
dijo vklopi in izklopi.

Ne postavljajte kovinskih
predmetov, kot so nozi, vili-
ce, zlice in pokrovke na po-
vrs§ino kuhalne plosce, ker
se lahko segrejejo.

Ne uporabljajte, preden jo
namestite v vgrajeno struk-
turo.

Za CisCenje naprave ne
uporabljajte parnega Cistil-
nika in brizganja vode.

Po uporabi kuhalne plosce
jo izklopite s pomocjo tipke
na njej, ne zanasajte se na
tipalo za posodo.
OPOZORILO: Ce je povrsi-
na pocena, izklopite napra-
vo, da preprecCite moznost
udara elektricnega toka. Ce
je naprava priklju¢ena na
elektricno omrezje nepo-
sredno preko razdelilne
omarice, odstranite varoval-
ko, da napravo izkljuCite iz
napajanja. V obeh primerih
se obrnite na pooblasc¢eni
servisni center.

V prostoru, kjer je postav-
liena naprava, naj bo zago-
tovljeno dobro prezraceva-
nje, da preprecite prihod



plinov v prostor, ¢e naprava
deluje na plin ali drugo gori-
vo, VKkljuéno z odprtim og-
njem.

 Prepricajte se, da prezrace-
valne odprtine niso blokira-
ne in da zraka, ki se je na-
bral v napravi, ne potisne v
odvodni kanal za dim in pa-
ro iz drugih naprav (osred-
njega ogrevalnega sistema,
termosifonov, grelnikov vo-
de itd.).

* Neupostevanje lahko po-
vzroCi povratni tok zgore-
valnih plinov, kar povzrocCi
tveganje za zastrupitev z
ogljikovim monoksidom ali
zadusitev.

« Ko naprava deluje z drugi-
mi napravami, najvisja
stopnja vakuuma v prostoru
ne sme preseci 0,04 mbar.

» Redno Cdistite filtre nape in
odstranjujte ostanke ma-
S¢obe z naprave, da pre-
precite nevarnost pozara.

» Ce je napajalni kabel po-
Skodovan, ga mora zame-
njati proizvajalec, poobla-

S€eni servisni center ali
druga strokovno usposob-
liena oseba, da se izognete
nevarnosti elektricnega
udara.

Ce je naprava priklju¢ena
neposredno na napajanje,
mora imeti elektricna nape-
ljava izolacijsko napravo, ki
omogoca odklop naprave iz
elektricnega omrezja na
vseh polih. Celoten odklop
mora biti v skladu s pogoji,
navedenimi v kategoriji pre-
napetosti lll. Oprema za
odklop mora biti vgrajena v
fiksno oziCenje v skladu s
predpisi za oziCenje.
OPOZORILO: Uporabljajte
samo zasditne resSetke, ki
jih je zasnoval proizvajalec
kuhalnega aparata, ali tiste,
ki jih proizvajalec aparata v
navodilih za uporabo nava-
ja kot primerne, ali zascitne
reSetke, ki so vgrajene v
aparat. Zaradi uporabe ne-
primernih varoval lahko pri-
de do nezgode.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljen tehnik.

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost telesnih poskodb ali Skode na
napravi.

Odstranite vso embalazo.
Ne namescaijte ali uporabljajte
poskodovane naprave.
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Za podrobna navodila za sestavljanje
glejte knjizico z navodili za montazo.
Upostevajte predpisano najmanj$o
razdaljo do drugih naprav in enot.

Pri premikanju naprave bodite previdni,
ker je tezka. Vedno uporabljajte zas¢itne
rokavice in zaprto obutev.

Rezane povrSine omare zatesnite s
tesnilno maso, da preprecite nabrekanje
zaradi vlage.

Spodnjo stran naprave zascitite pred paro
in vlago.

Naprave ne names$cajte poleg vrat ali pod
okno, da preprecite padec vroce posode z
naprave, ko odprete vrata ali okno.
Odvajanje zraka ne sme biti speljano v
zidno odprtino, razen Ce je temu
namenjena.

Pri namestitvi brez kanala mora biti
odvodna odprtina ventilatorja names$c¢ena
neposredno ob steni ali lo¢ena z dodatno
steno omarice, s ¢imer se prepreci dostop
do lopatic ventilatorja.

Vsaka naprava ima na dnu ventilatorje za
hlajenje.
Ce je naprava name$c¢ena nad predal:

— Ne shranjujte majhnih predmetov ali
papirja, ki bi lahko poSkodovali
hladilne ventilatorje ali poslabsali
delovanje hladilnega sistema.

— Med dnom naprave in vsebino predala
naj bo najmanj 2 cm razdalje.

Odstranite vse locevalne plo$ce iz omare
pod napravo.

2.2 Elektricne povezave

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost pozara in elektricnega udara.

Elektri€no prikljuCitev mora izvesti
usposobljen elektri¢ar v skladu s prikljuéno
shemo ali knjizico z navodili za
namestitev.

V primeru namestitve izpuha in kjer je
dodatna oprema prisotna ali je obvezna
(stenski ventil, okensko stikalo in/ali
odpiralo), mora elektricno prikljucitev
izvesti usposobljen elektri¢ar v skladu s
prikljuéno shemo ali knjizico z navodili za
namestitev.

Naprava mora biti ozemljena.

Pred vsakrsnim delovanjem napravo
odklopite od napajanja.

Preverite, ali so parametri s ploscice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.
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« Ohlapni ali nepravilni omrezni kabli ali vtici
lahko povzrocijo pregrevanje prikljucka.

« Uporabite pravi omrezni kabel.

* Ne dovolite, da se omrezni kabel zaplete.

« Poskrbite, da je namescena zascita pred
udarci.

« Uporabite sponko za razbremenitev
napetosti na omreznem kablu.

« Poskrbite, da se omrezni kabel ali vti¢ (Ce
je primerno) ne dotika vrocih povrsin.

* Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljSkov.
» lzogibajte se poskodbam omreznega vti¢a
in kabla. Ce je zamenjava potrebna, jo
mora koncéano opraviti na$ pooblascéeni
servisni center ali usposobljen elektriCar.

» Zascita pred udarci pri delih pod
napetostjo in izoliranih delih mora biti
pritriena tako, da je ni mogoce odstraniti
brez orodja.

» Vti¢ vtaknite v vtiCnico Sele ob koncu
postopka namesc€anja. Po namestitvi
poskrbite za dostop do vti¢nice.

« Ce je omrezna vtiCnica razrahljana, vanjo
ne prikljucite omreznega vtica.

* Ne odklapljajte naprave tako, da
potegnete za napajalni kabel. Vedno
povlecite za omrezni vtic.

« Vedno uporabljajte ustrezne izolacijske
naprave: zasc¢ita pred izklopi, varovalke
(navojne varovalke, odstranjene iz
nosilca), odklopniki za ozemljitveni uhajavi
tok in kontaktorji.

« Elektricna napeljava mora imeti izolacijsko
napravo, ki odklopi napravo od omrezja na
vseh stikalih, z odprtino kontakta vsaj 3
mm.

« Ce se pojavi koda E3, odklopite napravo
in preverite elektri¢no povezavo ter
napetost v omrezju.

2.3 Uporaba

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe, opeklin in elektric-
nega udara.

* Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

* Pred prvo uporabo odstranite vso
embalazo, etikete in zascitno folijo (Ce
obstaja).

* PrepriCajte se, da prezracevalne odprtine
niso blokirane. Prezracevanje mora redno
preverijati strokovno usposobljen tehnik.

* Naprave med delovanjem ne puscajte
brez nadzora.

» Kuhalis¢e izklopite po vsaki uporabi.

* Na kuhali$¢a ne postavljajte jedilnega
pribora ali pokrovov loncev, saj se lahko
segrejejo.



Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami,
ali kadar je v stiku z vodo.

Naprave ne uporabljajte kot delovno
povrsino ali povrsino za odlaganje.

Ce je povrSina naprave razpokana, takoj
odklopite naprave iz elektricnega omrezja,
da preprecite elektri¢ni udar.

Uporabniki s srénim spodbujevalnikom
morajo med uporabo naprave ohranjati
razdaljo najmanj 30 cm od indukcijskih
kuhalisé.

Hrano v vroce olje polagajte previdno, saj
lahko brizga.

Nikoli ne uporabljajte odprtega plamena
med delovanjem nape.

Med kuhalno povrsino in posodo ne
uporabljajte aluminijaste folije ali drugih
materialov, razen €e proizvajalec naprave
ni navedel drugace.

Uporabljajte samo dodatno opremo, ki jo
za to napravo priporo¢a proizvajalec.

/N\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in eksplozije.

Segrete masc¢obe in olja lahko spro$¢ajo
vnetljive hlape. Hranite stran od ognja in
vrocih predmetov.

Vroci oljni hlapi lahko povzrocijo
samovzig.

Rabljeno olje z ostanki hrane se lahko
vzge pri nizjih temperaturah.

V blizini naprave ne postavljajte vnetljivih
SNovi.

/N\ UPOZORNENIE!
Obstaja nevarnost Skode na napravi.

VrocCe posode ne puscajte na upravljalni
plosci, da ne tvegate opeklin.

Na stekleno povrsino naprave ne
postavljajte vroCega pokrova ponve.

Ne dovolite, da iz posode povre vsa
tekocina.

Pazite, da predmeti ali posoda ne padejo
na napravo, da preprecite poSkodbe
povrsine.

Ne vklapljajte kuhali$¢, na katerih je
prazna posoda ali pa so sploh ni nobene
posode.

Med delovanjem nape ali kuhalne plosce
nikoli ne odstranjujte reSetke ali filtra.

Med delovanjem nape nikoli ne
uporabljajte odprtega plamena.

Vhoda nape ne pokrivajte s posodo.

Med delovanjem kuhalne plo$¢e ali nape
ne dotikajte se spodnje strani naprave.

V blizino nape ne postavljajte majhnih ali
lahkih predmetov, da preprecite nevarnost
ujetja.

Posoda, ki je izdelana iz litega zeleza ali
0z. ima poskodovano dno, lahko opraska
steklo/steklokeramiko. Vedno dvignite
posodo, ko jo morate premakniti po
kuhalni povrsini.

Obvestilo o zarnici/-ah v notranjosti tega
izdelka in o rezervnih Zarnicah, ki se
prodajajo lo¢eno: Te Zarnice so izdelane,
da prenesejo skrajno zahtevne razmere v
gospodinjskih napravah, kot so
temperatura, vibracije, vlaga; ali so
izdelane za signalizacijo, da je naprava
vklopljena. Niso namenjene za uporabo v
drugih napravah in niso primerne za
sobno razsvetljavo v gospodinjstvu.

Za popravilo naprave se obrnite na
pooblas¢eni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

2.4 Vzdrzevanje in ¢iS€enje

Napravo redno Cistite, da preprecite
obrabo povrsine.

Preden se lotite ¢iS¢enja naprave, jo
izklopite in poCakajte, da se ohladi.
Ocistite napravo s toplo vodo in vlazno
mehko krpo. Uporabljajte samo nevtralna
Gistilna sredstva. Za CiS¢enje ne
uporabljajte abrazivnih Cistil, grobih
¢istilnih gobic, topil ali kovinskih
predmetov, razen Ce je navedeno
drugace.

2.5 Odlaganje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poskodbe ali zadusitve.

Za informacije o pravilnem odlaganju
naprave se obrnite na lokalno upravo.
Napravo izkljuCite iz elektricnega omrezja ,
nato odrezite in zavrzite elektricni kabel .
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3. MONTAZA

3.1 Pred namestitvijo

Za poznejso uporabo poiscite napisno plosci-
co na spodnji strani kuhalne plosce in si zapi-
Site serijsko Stevilko .........ccccoiiiiis .

3.2 Sestavljanje kuhalne plos¢e

® za dimenzije namestitve in vizualna na-
vodila glejte sheme namestitve na prvih
straneh uporabniSkega priro€nika.

Za namestitev na vrh glejte shemo A. Za
vgradno namestitev glejte shemo B.

Za podrobne informacije o sestavljanju kuhal-
ne plosce si oglejte navodila za namestitev.

Upostevajte vezalno shemo kuhalne plosce in
vezalno shemo okenskih stikal (e obstajajo),
ki sta prikazani v namestitveni knjizici in/ali
oznakah pod kuhalno plosco.

Samo za izbrane drzave: V primeru name-
stitve izpuSnega sistema bo morda potrebno
okensko stikalo (posvetujte se s pooblasce-
nim serviserjem). Kupite ga lo¢eno, ker ni pri-
lozeno kuhalni plos¢i. Okensko stikalo mora
namestiti pooblascen serviser. Oglejte si na-
vodila za namestitev.

Ce je naprava name$éena nad predal, se lah-
ko med kuhanjem zaradi prezraevanja ku-
halne plos¢e predmeti v njem segrejejo.

Sestavljanje filtrirne enote

Napravo je treba vedno uporabljati z vsemi fil-
tri, ki so namenjeni izbranemu nacinu name-
stitve. Glejte poglavje ,Izbira filtra“ Pred prvo
uporabo vstavite ogljikove filtre v napo, tako
da so roc¢aji obrnjeni navznoter. Ohisje ma-
§Cobnega filtra vstavite v napo in nato nanjo
namestite reSetko.

3.3 Namescanje tesnila

Namestitev v pult

1. Ocistite delovno povrsino okrog izreza.

2. Prilozen tesnilni trak 2x6 mm nalepite na
spodnji rob kuhalne plo$¢e vzdolz
zunanjega roba steklokeramicne. Traku
ne raztegujte. PrepriCajte se, da sta
konca tesnilnega traku namescena na
sredini ene strani kuhalne plosce.

3. Prirezanju tesnilnega traku na potrebno
dolzino dodajte nekaj milimetrov. Konca
tesnilnega traku zdruzite.
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Vgradna namestitev

1. Zareze ocistite na delovni povrSini.

2. Razrezite prilozeni 3x10 mm tesnilni trak
razdelite na Stiri Crte, ki se ujemajo z
dolZino utorov.

3. Konce trakov odrezite pod kotom 45°.
Natan¢no se morajo prilegati v vogale
zarez.

4. Trakove pritrdite na zareze. Trakov ne
raztezajte. Ne prekrivajte koncev trakov.

Ko montirate kuhalno plosco, s silikonom za-
tesnite razmik med steklokerami¢no in delov-
no povrsino. Pazite, da silikon ne pride pod
steklokerami¢no plosco.

3.4 Prikljuéni kabel

/N UPOZORNENIE!

Vse elektricne povezave mora opraviti
usposobljen elektricar.

« Kuhalna plos¢a ima prilozen prikljucni
kabel

e Za zamenjavo poskodovanega
napajalnega kabla uporabite vrsto kabla
HO5VV-F, ki prenese temperaturo 70 °C
ali visjo.

* Premer posamezne zice mora biti najmanj
1,5 mm3.

« Prikljucki prek kontaktnih vticev, vrtanje ali
spajkanje koncev Zic in prikljucevanje
kabla brez kabelskega tulca so
prepovedani.

« Obrnite se na lokalni pooblasceni servisni
center. Prikljuéni kabel sme zamenijati le
usposobljen elektricar.

Enofazna prikljucitev

1. Odstranite kabelski tulec s ¢rnega in
rijavega kabla.

2. Odstranite izolacijo s konca rjavega in
¢rnega kabla.

3. Povezite konce ¢rnih in rjavih kablov.

4. Namestite nov kabelski tulec na vsak
konec kabla (potrebno je posebno
orodje).

Povezava NL

1. Odstranite kabelski tulec z modrih kablov.

2. Odstranite del izolacije s koncev modrih
kablov.



3. Na vsak konec kabla namestite nov
kabelski tulec (potrebno je posebno

orodje).

400V2N~ 220-240V~
O | — N
gy m— -
LYo | E_ L
L2

Enofazna prikljucitev: izt e e s L (s e

400 V2N~
220 - 240 V~ .
5x1,5 mm? ali 4x2,5
5x1,5 mm? i
@ Zelena —rume- Zelena - ru- @
na mena
N Modra in mo- Modra in mo- N
dra dra
L Cmainrjava  Crna L1
Rjava L2
QD 220-240 v~

N mm
O —
e E—

L2

@D 220 - 240 v (5x1,5 mm?)

@ Zelena — rume-
na

@ 220 - 240 v (5x1,5 mm?)

N Modra in modra
L1 Crna
L2 Rjava

3.5 Omejitev moci

Omejitev moci doloca, koliko skupne moci
uporablja kuhalna plo$¢a, znotraj omejitev va-
rovalk. Kuhalna plos¢a je privzeto nastavljena
na najvisjo mozno stopnjo moci. Prepricajte
se, da izbrana stopnja kuhanja ustreza varo-
valkam elektricnega omrezja v stanovanju.

Ce je stopnja moéi nizja ali enaka 2,000 W, ni
mogoce vklopiti SenseFry.

Za znizanje ali zviSanje stopnje moci:

1. Vstopite v meni: pritisnite in 3 sekunde
drzite gumb ®. Nato pritisnite in drzite
gumb @,

2. Pritiskajte Casovnik © spredaj, dokler se
ne prikaze P.

3. Za krmarjenje med nastavitvami pritisnite
-/ + na sprednjem €asovniku.

4. pritisnite O za izhod.

Stopnje modi:

P73 - 7,350 W, P15 - 1,500 W, P20 - 2,000
W, P25 - 2,500 W, P30 - 3,000 W, P35 -
3,500 W, P40 - 4,000 W, P45 - 4,500 W, P50
-5,000 W, P60 - 6,000 W
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4. OPIS IZDELKA

4.1 Pregled izdelka

—a
/fﬁﬂ
[

Resetka
Ohigje mascobnega filtra
Mascobni filter (neodstranljiv)
Odgljikov filter

Odcejalni pladenj

[EA Kuhalna ploséa

Adapter zracnega kanala

a
4.

Priklju¢ek za zrac¢ni kanal za zadnjo steno

2 Postavitev kuhalne povrsine

Indukcijsko kuhalisce
Nadzorna plos¢a
Napa
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4.3 Simboli na nadzorni ploséi in

prikazovalniku

Simbol/indikator

©O) Vklop / Izklop

©,+,— Casovnik

du- SenseFry

H Bridge

AUTO Samodejni nacin nape

‘ﬁf: Ro¢ni nadin nape

S Boost

P PowerBoost

i) Klju¢avnica/Varovalo za otroke

E + stevika Napaka v delovanju.

@ Filter je treba oCistiti ali zame-
njati.

% /[3 / OptiHeat Control




5. PRED PRVO UPORABO

5.1 Izbira filtra

Pred prvo uporabo se prepri¢ajte, da ste na-
stavili pravilno vrsto filtra glede na nacin na-
mestitve. Oglejte si "Struktura menija".

Nacin recirkulacije zraka: ogljikov filter (v
kombinaciji z mas€obnim filtrom)
Ogljikovi filtri, ki vsebujejo peno z aktivnim
ogliem, nevtralizirajo vonjave dima in kuha-
nja. Izbirate lahko med:

* OdourClean STANDARD (belo, za
enkratno uporabo)

* OdourClean PLUS (¢rno, moznost
regeneracije)

Za uporabo naprave v nacinu recirkulacije
zraka se za prilagoditev namestitve obrnite
na pooblas¢enega tehnika. Odprite uporabni-
Ske nastavitve in vklopite opozorilo za oglji-
kov filter tako, da izberete CF, nato pa Vklop.
Nato izberite enega od filtrov:

6. DNEVNA UPORABA

6.1 Uporaba nape

Pritisnite in drzite O za vklop ali izklop kuhal-
ne plo$c¢e. Postavite posodo na kuhalis¢e in s
pomocjo upravljalne plos¢e nastavite stopnjo
kuhanja. Za izklop kuhalis¢a pritisnite 0.

Eco Timer

Za varCevanje z energijo se kuhalis¢e izklopi
tik preden se Casovnik ustavi.

6.2 Posoda

Dno posode mora biti ¢im bolj debelo in rav-
no. Preden posodo postavite na kuhalno plo-
§€o, jo ocistite in posusite. Posode ne drgnite
ali drgnite po robovih in vogalih stekla, da
preprecite odkruske ali poSkodbe povrsine.
Ne postavljajte vroCe posode na nadzorno
plos¢o, da preprecite poSkodbe elektronskih
delov.

PrepriCajte se, da je posoda zdruzljiva z in-
dukcijo (tj. da se na njeno dno prilepi mag-
net). Za optimalen prenos toplote uporabljajte
posodo s premerom dna, ki je podoben veli-
kosti kuhalnega polja. Posoda z manjSim pre-
merom se lahko segreje po¢asneje, medtem
ko se posoda z vecjim premerom lahko pre-
greje in posSkoduje nadzorno plosc¢o.

¢ OdourClean STANDARD: Izberite Ft, nato

2.
* OdourClean PLUS: Izberite Ft, nato 1.
Izpus$ni na€in: mascobni filter
Masc€obni filtri zbirajo mascobo, olje in ostan-
ke hrane ter preprecujejo, da bi prisli v sistem
nape.

Za uporabo naprave v nacinu odsesavanja se
obrnite na pooblas¢enega tehnika za prilago-
ditev namestitve. Odprite uporabniSke nasta-
vitve in izklopite opozorilo za ogljikov filter ta-
ko, da izberete CF, nato pa Izklop.

® Izpusni nacin lahko vpliva na zracni tlak
v prostoru, zato je potrebno ustrezno pre-
zraCevanje, da se prepreci povratni tok
zgorevalnih plinov iz drugih naprav. Prepri-
Cajte se, da je okolje namestitve v skladu s
prilozenimi varnostnimi navodili.

Material posode

» pravilno: lito Zelezo, jeklo, emaijlirano je-
klo, nerjavece jeklo, vecplastno dno (ozna-
&eno kot ustrezno s strani proizvajalca).

* ni pravilno: aluminij, baker, medenina,
steklo, keramika, porcelan.

Hrup med delovanjem

Hrup se lahko razlikuje glede na material po-
sode in trenutno stopnjo kuhanja. To je nor-
malno in ne kaze na nobeno okvaro.

» praskanje: posoda je narejena iz razli¢nih
materialov (konstrukcija z dvojnim dnom).

« 2zvizganje: vklopljena je visoka stopnja ku-
hanja in posoda je izdelana iz razli¢nih
materialov (konstrukcija z dvojnim dnom).

* brencanje: aktivirana je visoka stopnja ku-
hanja.

« klikanje: pride do elektricnega preklaplja-
nja.

« sikanje, bren¢anje: hladilni ventilator delu-
je.

« ritmicni zvok: posoda je zaznana.

6.3 Zaznavanje posode

Ta funkcija prikazuje prisotnost posode na
kuhalni plos¢i in izklopi kuhalis¢a, ¢e med ku-
hanjem ni zaznane nobene posode 120sek.
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6.4 Samodejni izklop

Zaradi varnosti se kuhalna plo$¢a v dolo¢enih
pogojih samodejno izklopi (npr. ko so vsa ku-
hali§¢a in napa izklopljena, ko po vklopu ni iz-
brana nobena stopnja kuhanja ali hitrost ven-
tilatorja ali ko tekocina izpari iz posode).

6.5 =)/ (=) (UoptiHeat Control(3-
kora€ni indikator akumulirane
toplote)

Indikator sporoca, da je kuhalis¢e $e vedno
vro¢e. Dokler je indikator viden, obstaja ne-
varnost opeklin zaradi akumulirane toplote.
Indikator ugasne, ko se kuhalisce ohladi.

6.6 Upravljanje mog¢i

Ce kuhali$¢e doseze mejno vrednost najvedje
razpolozljive moci, se bo mo¢ kuhali§¢ samo-
dejno zmanjSala, da se zas¢itijo varovalke
domace elektricne napeljave. Za kuhalis¢a z

znizano mocjo se upravljalna plos¢a zasveti
in prikaze najviSje mozne stopnje kuhanja.

6.7 P PowerBoost

Za aktivacijo najvecje stopnje kuhanja za
omejen €as. Z njim lahko hitreje zavrete vo-
do.

Pritisnite P za vklop. Ko ¢as potece, se ku-
halis¢e vrne na najvisjo stopnjo kuhanja. Za
izklop funkcije spremenite stopnjo kuhanja.

6.8 O Casovnik

Za dolocitev, kako dolgo naj kuhalno polje de-
luje.

Nastavite stopnjo kuhanja na kuhali$cu in pri-
tisnite © . Nastavite ¢as z + /— in nato po-
trdite z© . Ko nastavljeni ¢as potece, se ku-

hali§¢e izklopi. Za preklic Casovnika pritisnite

©in nato— , dokler se na zaslonu ne prika-
ze 00.

Funkcijo lahko uporabite tudi kot odStevalno
uro, ko je kuhalna plosc¢a vklopljena, vendar
nobeno kuhali$¢e ne deluje. Pritisnite Oin

nastavite ¢as z + /=

6.9 & Kljuéavnica/Varovalo za
otroke

Za zaklepanje / odklepanje nadzorne plosce
po potrebi.

Za kratek zaklep nadzorne plos¢e med ku-

hanjem : pritisnite @ enkrat. Za odklepanje
znova pritisnite.
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Da preprecite nenamerno vklop kuhalne

plosce: pritisnite in drzite @ za 3 sek med-
tem ko so vsa kuhali§¢a izklopljena, nato iz-
klopite kuhalno plosco. Ko izklopite kuhalno
plosco, je funkcija Se vedno vklopljena. Za iz-
klop funkcije vklopite kuhalno plo$¢o, pritisni-

te in drite & za 3sek in izklopite kuhalno
plosco.

6.10 ) Bridge

Za povezavo dveh stranskih kuhaliS¢, da de-
lujeta kot eno. Lahko ga uporabljate za kuha-
nje z velikimi posodami (npr. plancha). Prepri-
Cajte se, da posoda pokriva sredino obeh ku-

halis¢. Ce je posoda postavljena med sredisci
kuhalis¢, se funkcija ne bo aktivirala.

1. Nastavite stopnjo kuhanja za eno od
kuhalis¢.

2. Pritisnite m) za vklop.

3. Po potrebi spremenite stopnjo kuhanja.

Za izklop funkcije pritisnite al

6.11 & SenseFry

Za cvrtje s samodejno nadzorovanimi stop-
njami segrevanja, namenjenimi razli¢nim vr-
stam jedi. Kuhalna plo$¢a vzdrzuje tempera-
turo med kuhanjem brez potrebe po ro€nem
nastavljanju, kar preprecuje pregrevanje in
zaziganje hrane.

1. Pritisnite <.
2. Privzeto stopnjo toplote spremenite z
veckratnim pritiskom na & .

3. Olje in hrano dajte v ponev 3ele, ko
kuhalna plos¢a sporoci, da je posoda
dosegla zeleno temperaturo. Uporabljajte
samo hladno posodo z debelim, ravnim
dnom.

Za izklop pritisnite <.

Namigi:

* Nizka stopnja: omleta, ocvrta jajca, ocvrt
krompir (surov)

« Srednja stopnja: umeSana jajca, ribji file,
ribje palcke, morski sadezi, hamburger,
mesne kroglice, zrezek, pis€andji file, pu-
ranji file, zrezek (srednje pecen/dobro pe-



¢en), ocvrte klobase, ocvrti krompirjevi po-
Ipeti, zelenjava
» Visoka stopnja: zrezek (manj pecen), mle-
to meso.
Ce zelite preveriti, ali je ponev primerna, jo
obrnite na glavo. Na dno ponve postavite rav-
nilo in poskusite med ravnilo in ponev vstaviti
kovanec za 1, 2 ali 5 centov (ali kateri koli
kovanec podobne debeline). Ponev je primer-
na, ¢e kovanca ne morete vstaviti med ravnilo
in ponev.

6.12 Funkcije nape
Ro¢ni naéin

Napa lahko deluje tako, ko je kuhalna plos¢a
vklopljena, kot tudi, ko je izklopljena.

A
1. Pritisnite %f% za vklop nape.
2. Hitrost ventilatorja nastavite s

ponavljajo¢im pritiskom na tipko ?v

4
Za izklop pritisnite f%veékrat, dokler indika-
torji ne izginejo.

Samodejni nacin

Napa prilagaja hitrost ventilatorja glede na
temperaturo kuhaliS¢a. Samodejni nacin po-
nuja stiri moznosti hitrosti ventilatorja: H1-H4
(od nizke do intenzivne).

1. Ce funkcija ni vklopliena kot privzeta
nastavitev, za aktivacijo pritisnite AUTO.

2. Postavite posodo na kuhalisce in izberite
stopnjo kuhanja.

Za izklop funkcije pritisnite AUTO.

Ce zelite spremeniti privzeto hitrost ventilato-
rja ( H4 ), vnesite uporabniSke nastavitve.
Oglejte si "Struktura menija".

Boost

Funkcija aktivira ventilator, da deluje z naj-
vecjo hitrostjo.

Pritisnite < za vklop funkcije.

Za izklop ponovno pritisnite % .
Funkcija lahko deluje neprekinjeno najvec to-

liko minut: . Po tem Casu se nastavitev hitrosti
ventilatorja spremenina 3 .

Auto Breeze

Ventilator po izklopu kuhalne plosc¢e Se 20
minut deluje z minimalno hitrostjo, nato se sa-
modejno izklopi. Funkcija odstrani morebitne
neprijetne vonjave po kuhanju.

Pri delovanju funkcije se prikaze indikator nad
AUTO.

Za zaustavitev funkcije pritisnite AUTO ali
A

¥€:.
Za popolno onemogocitev funkcije vstopite v

uporabniSke nastavitve. Oglejte si "Struktura
menija".

® Priporo¢amo, da funkcije ne onemogoci-
te in pustite, da deluje neprekinjeno ves
Cas trajanja cikla.

6.13 Struktura menija

Simbol Nastavitev

b Zvok

P Omejitev moci

H Samodejni nacin ventilatorja

dF Auto Breeze

CF Opozorilo za ogljikov filter

Ft OdourClean STANDARD: 2
OdourClean PLUS: 1

E Zgodovina alarma/napak

Za vstop v uporabniske nastavitve: pritisni-
te in drzite (D za 3sek. Nato pritisnite in drzite
gumb )

Krmarjenje po meniju: meni je sestavljen iz
simbola nastavitve in vrednosti. Za krmarjenje

med nastavitvami pritisnite O na sprednjem
¢asovniku. Za spremembo nastavitvene vred-

nosti pritisnite + ali — na sprednjem Casov-
niku. Za izhod iz menija: pritisnite ®.

6.14 [ZNasveti za varéevanje z

energijo

« Segrejte le toliko vode, kot jo potrebujete.

« Ce je mogode, vedno pokrijte posodo s
pokrovom.

* Uporabite akumulirano toploto, da ohranite
hrano toplo ali da jo stopite.

« Ko zacénete kuhati, nastavite ventilator na
nizko hitrost. Ko je kuhanje konc¢ano,
pustite ventilator delovati e nekaj minut.

« Hitrost ventilatorja povecajte samo, da se
znebite velike koli¢ine pare ali dima.

« Redno Cistite filter in ga po potrebi
zamenijajte, da ohranite njegovo
ucinkovitost.

Za vec¢ informacij glejte »Energetska ucinko-
vitost«.
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7. PRIROCNIK ZA PRIPRAVO JEDI

Podatki v razpredelnici so samo za primer.

:‘lastaw- Uporabite za: Cas (min.)

ev

1 Kuhana zivila ohranite topla. Posodo pokrijte s pokrovom. po potrebi

1-2 Pripravite holandsko omako; stopite maslo, Cokolado in Zelatino. ObCas- 5 _ g
no premesaijte.

2 Strjevanje: puhaste omlete, pecena jajca. Kuhajte pokrito. 10-40

2.3 Kuhajte riz in jedi na osnovi mleka, pogrejte Ze pripravljene jedi. Dodajte 2550
vsaj dvakrat toliko tekocine kot riza, mle¢ne jedi na polovici premesaijte.

3.4 Kuhajte zelenjavo, ribe in meso na pari. Dodajte nekaj Zlic vode. Med po- 20 - 45
stopkom preverite koli¢ino vode.

4-5 Skuhaijte krompir in drugo zelenjavo na pari. Napolnite lonec z 1-2 cm vo- 20 - 60
de. Med kuhanjem preverjajte raven vode. Pokrov naj bo na posodi.

4-5 \Ifitr,:g:;:}je vecje koli¢ine hrane, enolonénice in juhe. Do 3l tekogine s sesta- 60 - 150

6-7 Nezno preprazite zrezke, telecji cordon bleu, zrezke, polpete, klobase, je- o potrebi
tra, preprazeno juho, jajca, palaginke, krofe. Po potrebi obrnite. pop
Tezko cvrtje, prazeni krompir - Rosti, ledveni zrezki, zrezki. Po potrebi ob-

7-8 rnite 5-15

9 Vrenje vode, kuhanje testenin, pe€enje mesa (golaz, dusena pecenka), cvrtje krompirja.

P Prekuhavanje velike koli¢ine vode. Funkcija PowerBoost je vklopljena.

8. SKRB IN CISCENJE

8.1 Ciééenjevgteklene povrsine ﬁ{;ﬂfﬁj}g‘keonf’”s'te povrsino s suho krpo iz

kuhalne plosce » Ne uporabljajte klasi¢ne rumene in zelene

+ Po vsaki uporabi $tedilnik ogistite. gobice, ker lahko delci aluminija na trdi

+  Vedno uporabljajte posodo s &istim dnom. plasti poskodujejo in spremenijo barvo

+ Ne pustite, da posoda vre suha ali doseze stekla.
previsoke temperature. » Uporaba orodij, ki niso priporocena, bo

+ Ne uporabljajte posode iz indukcijsko neucinkovita in lahko poskoduje ali obarva
nezdruzZljivih materialov. Taksni materiali stekleno povrsino.
lahko poskoduijejo povrsino kuhalne * Takoj odstranite: staljena plastika,
plosce ali oteZijo Ciscenje. plasti¢na folija, sol, sladkor in hrana s

+ Praske ali temni madeZi na stekleni sladkorjem. Uporabite strgalo in pazite, da
povrsini ne vplivajo na delovanje kuhalne se izognete opeklinam.
plosce. « Odstranite, ko je kuhalna plo$¢a dovolj

+ Za GisCenje steklene povrsine ne hladna: obroc¢ki vodnega kamna, vodni
uporabljajte noZev ali drugih ostrih obrocki, masc¢obni madezi, ostanke
kovinskih pripomockov. zazgane hrane, bleS¢ece kovinsko

« Priporogeno strgalo uporabite le kot obarvanje. Povrsino o€istite, kot je
dodatno orodje po standardnem ¢iscenju. opisano zgoraj. Za odstranjevanje

+ Podakaijte, da se kuhalna plo$éa ohladi in blescece kovinske barve uporabite mehko
povrsino odistite z mehko krpo in krpo in raztopino vode in kisa.
sredstvom za pomivanje posode s toplo » Odstranite obstojne oznake in madeze:
vodo. Cistite s kroznimi gibi in zmernim Za najboljSe rezultate uporabite MATT
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CAREC istilo za kuhalno plosco,
namenjeno tej vrsti povrsin, ali katero koli
drugo blago abrazivno mleko za CiS¢enje
(npr.Cif®, Viss®, Jif®, Vim®). Ne
uporabljajte standardnih Cistil za kuhalne
plo$c¢e za sijajne povrsine
(npr.VitroCare®). Nanesite sredstvo za
¢iS¢enje na obarvano povrsino in pustite,
da se vpije 5 min. Nezno o istite povrsino
z obicajno gobico, ki ne praska, z
(obi¢ajno modro) blazinico za CiS¢enje.
Ponavljajte, dokler madezi niso ve¢ vidni.
Odstranite vse ostanke sredstva za
pomivanje s povrsine in jo obriSite s krpo
iz mikrovlaken.

8.2 Ciséenje nape
Resetka
Resetka je izdelana iz aluminija. Operite ga

ro¢no ali v pomivalnem stroju in obriSite z
mehko krpo.

Odcejalni pladenj

Odcejalni pladenj, ki se nahaja pod napo, zbi-
ra kondenz, ki nastane med kuhanjem. Ne
pozabite redno prazniti pladnja.

1. Z obema rokama primite spodnjo stran
odcejalnega pladnja in ga potisnite
naprej. Nato ga previdno premaknite
navzdol, da se voda ne razlije.

2. Pladenj operite ro¢no (z uporabo tople
vode, mila in mehke krpe/gobe) ali v
pomivalnem stroju (standardni program).

Ce se v notranjost sistema nape razlije voda
ali druge tekocine: izklopite napo in obmocje
previdno odistite s toplo vodo, vlazno krpo ali
gobo in blagim Cistilnim sredstvom.

8.3 Ciséenje filtrov
Filtrirna enota je sestavljena iz naslednjih ele-
mentov: mascobnih filtrov v ohisjih filtrov A in

odstranljivih karbonskih filtrov z dolgo Zivljenj-
sko dobo B.

@ Napravo je treba vedno uporabljati z
vsemi filtri, ki so namenjeni izbranemu nadi-
nu namestitve. Glejte poglavje ,|zbira filtra“

Kuhalna plo$¢a ima vgrajen Stevec z obvesti-
lom, ki vas opomni, da morate redno cistiti fil-
tre. Obvestilo ne blokira uporabe kuhalne plo-
$Ce. Obvestilo ostane prikazano 30 sekund
po izklopu nape in kuhalne plosce.

Mascobni filter
e Po 40 urah uporabe se prikaze staticni in-

dikator @ ki signalizira, da je ¢as za €is-
¢enje mascobnih filtrov.

OdourClean STANDARD ogljikov filter

* Po 180 urah uporabe indikator@ zacne
utripati, kar pomeni, da je Cas za zamenja-
vo filtrov.

* Redno pregleduijte filtre glede ravni nako-
picene mascobe. Zamenjajte ju, ko utripa
indikator (priblizno enkrat letno, odvisno
od pogostosti uporabe) ali prej, Ce je po-
trebno.

OdourClean PLUS ogljikov filter

¢ Po 140 urah uporabe indikator@ zacne
utripati, kar pomeni, da je Cas za regene-
racijo filtrov.

« Filtre oCistite samo, ko je vidna nakopiCe-
na mascoba.

« Filtre regenerirajte samo, ko se prikaze
utripajoci indikator. Najvecje Stevilo ciklov
obnove je 8. Po tem Casu zamenjajte filtre.

Razstavljanje/ponovno sestavljanje filtrov

1. Odstranite reSetko in vzemite ven ohisje
filtra.

2. Odstranite filtre tako, da primete za
roCaje.

3. Po ¢is€enju ponovno sestavite enoto za
filtriranje. Vstavite ogljikove filtre v napo z
ro€aji obrnjenimi navznoter. Ohisje
mascobnega filtra vstavite nazaj v
notranjost in namestite reSetko.
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Ciséenje maséobnih filtrov

1. Filtre ocistite takoj, ko je vidna
nakopi¢ena mascoba. Ohisje
mascobnega filtra z mascobnimi filtri
previdno operite v topli vodi z blagim
Cistilnim sredstvom in ga nato sperite s
toplo vodo. Za odstranjevanje ostankov
hrane lahko uporabite mehko gobo,
mehko krpo ali neabrazivno Cistilno
krtaco. Lahko jih pomijete v pomivalnem
stroju na standardnem ciklu z drugo
posodo v istem polnjenju. Lahko se pojavi
rahlo razbarvanje mrezice, kar pa ne
vpliva na delovanije filtra.

2. Filtre za nekaj ¢asa odlozite, da se
posusijo pri sobni temperaturi.

3. Vstavite filtre nazaj. Ce je obvestilo &

-
vklopljeno, kratko pritisnite ?;, da
ponastavite Stevec.

9. ODPRAVLJANJE TEZAV

(D Ce tezave ne morete razresiti sami, se
obrnite na pooblaséen servisni center.

Kuhalne plos¢e ni mogoce vklopiti/

uporabljati.

* Prepricajte se, da je kuhalna plos¢a pravil-
no prikljuéena na elektricno napajanje.

» Prepricajte se, ¢e ni morda vzrok za okva-
ro varovalka. Ce varovalka veckrat pregori
ali Ce sliSite stalen pisk, se obrnite na
usposobljenega elektriarja, da pregleda
napeljavo.

* Prepricajte se, da je nadzorna plosc¢a Cista
in da je ne ovira posodo/tujki.
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Ciséenje ogljikovih filtrov OdourClean
PLUS

1. Filtre previdno operite v topli vodi brez
Gistilnih sredstev. Za odstranjevanje
ostankov hrane lahko uporabite mehko
gobo, mehko krpo ali neabrazivno ¢istilno
krtaco. Filter lahko ocistite tudi v
pomivalnem stroju pri 65-7090 (z uporabo
programa, ki traja ve¢ kot °Cmin), brez
pralnega sredstva in druge posode.

2. Pustite filtre, da se susijo vsaj 24h pri
sobni temperaturi.

3. Ponovno sestavite enoto za filtriranje in jo
namestite nazaj v notranjost.

Regeneracija ogljikovih filtrov OdourClean
PLUS

1. Najprej odistite filtre, kot je opisano
zgoraj.

2. Filtre postavite v pecico, nastavljeno na
100 °C za 120 min in jih polozite na
srednjo reSetko. Uporabite funkcijo
pecice, ki ne uporablja ventilatorja.

3. Ponovno sestavite enoto za filtriranje in jo
namestite nazaj v notranjost. Za

ponastavitev Stevca na kratko pritisnite
A

¥,

Kuhalna plos¢a se po doloéenem €asu sa-

ma izklopi.

* To niokvara. V dolo€enih situacijah se ku-
halna plo$¢a zaradi varnosti samodejno iz-
klopi. Glejte razdelek »Samodejni izklop«.

Najvisja stopnja kuhanja za eno od kuha-

liS€ ni na voljo ali pa se nenehno spremi-

nja med dvema stopnjama.

» To ni okvara. Glejte razdelek »Upravljanje
moci«.

* ZmanjSajte stopnjo kuhanja drugih kuha-
liS¢, prikljucenih na isto fazo.

Napa se ne zazene/ne izklopi samodejno.

+ lzklopite kuhalno plosco in jo izkljucite iz
elektricnega omrezja. Pustite, da se na-



prava ohladi, nato pa jo ponovno prikljuci-
te.

» Poskrbite, da bo prostor dovolj prezracen.
Morda boste morali namestiti okensko sti-
kalo. Obrnite se na pooblasceni servisni
center.

SenseFry ne deluje.

» Uporabljajte hladno posodo na kuhaliscu
brez akumulirane toplote.

* Nastavite mo¢ kuhalne plosce na visjo
vrednost. PrepriCajte se, da izbrana stop-
nja kuhanja ustreza varovalkam elektri¢-
nega omrezja v stanovanju. Glejte razde-
lek »Omejitev moci«.

@ se prikaze.
10. TEHNICNI PODATKI

10.1 Plos¢ica za tehni¢ne navedbe
Model TH84CC23CZz

Vrsta 67 D4A 04 AA

Indukcija

Serijska Stevilka .....................

AEG

10.2 Specifikacije kuhalis¢

« Ocistite/zamenijajte filter. Oglejte si
»Vzdrzevanije in CiS€enje«.

Ein prikaze se Stevilka.

 lzklopite kuhalno plo$¢o, pocakajte nekaj
minut in jo nato ponovno vklopite. Ce teza-
va ne izgine, se obrnite na pooblas¢eni
servisni center.

Nadzorna plos¢a utripa.

* Uporabite posodo s premerom dna, ki je
podoben velikosti kuhalisca.

* PrepriCajte se, da je posoda primerna za
indukcijo.

Stevilka izdelka (PNC) 949 598 445 01
220-240V /400 V 2N, 50 Hz
Izdelano v: Nemcija

7.35 kW

cex

Moc¢ kuhali§¢ se lahko nekoliko razlikuje od spodnjih podatkov, odvisno od materiala in veliko-

sti posode.

Nazivnha mo¢ (naj-
Kuhalisce

visja stopnja kuha- PowerBoost [W]

PowerBoost naj-

daljSe trajanje Premer kuhinjske

posode [mm)]

nja) [W] [min]
Levo spredaj 2300 3200 10 125-210
Levo zadaj 2300 3200 10 125-210
Desno spredaj 2300 3200 10 125-210
Desno zadaj 2300 3200 10 125-210

11. ENERGIJSKA UCINKOVITOST

11.1 Podatki o izdelku v skladu z (EU) §t. 66/2014

Identifikacija modela TH84CC23CZ

Vrsta kuhalne ploce }:/é;rajena kuhaina plos-
Stevilo kuhaligé 2

Stevilo kuhalnih povrsin 1

Tehnologija segrevanja Indukcija
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Premer kroznih kuhalis¢ (D) L&/\(/)Os;);z(;jaj %1 8 gm
Dolzina (d) in Sirina ($) kuhalne povrsine Desno gggg gnrq
Poraba energije na kuhaliS¢e (EC electric Levo spredaj 180.8 Wh/kg
cooking) Levo zadaj 184.4 Wh/kg
Poraba energije kuhalne povrsine (EC electric

cooking) Desno 183.7 Whlkg
Poraba energije kuhalne ploS¢e (EC electric hob) 183.2 Whikg

Naprava je preizkuSena v skladu z: EN IEC 60350-2.

11.2 Zahteve glede informacij v skladu z (EU) §t. 2023/826

Poraba energije v nacinu izklopa

03w

NajdaljSi ¢as, ki je potreben, da oprema samodejno doseze ustrezen na-

¢in nizke mogi

2 min

Naprava je preizkusena v skladu z: EN 50564.

11.3 Informacijski list izdelka in informacije o izdelku v skladu z (EU) st.

65/2014 in (EU) st. 66/2014

Informacijski list izdelka v skladu z Uredbo (EU) st. 65/2014

Dobaviteljevo ime ali blagovna znamka AEG

Identifikacijska oznaka modela TH84CC23CzZ

Letna poraba energije — AECnapa 32.7 kWh/a
Razred energijske ucinkovitosti A+

Uginkovitost pretoka zraka — FDEnapa 32.0

Razred uginkovitosti dinamike toka A

Ucinkovitost osvetlijevanja — LEnapa - lux/W

Razred ucinkovitosti osvetljevanja -

Ucinkovitost filtriranja mas¢ob — GFEnapa 85.1 %

Razred ucinkovitosti filtriranja mascob B

Pretok zraka z najmanjSo mocjo pri obi¢ajni uporabi 270.0 m3/h

Pretok zraka z najvecjo mocjo pri obi¢ajni uporabi 550.0 m3/h

Pretok zraka pri povecani uporabi (boost) 650.0 m3/h

Raven hrupa A, izraCunana pri najman;jsi hitrosti 50 db(A) re 1 pW
Raven hrupa A, izraCunana pri najvisji hitrosti 66 db(A) re 1 pW
Raven hrupa A, izraCunana pri pospeseni hitrosti (boost) 69 db(A) re 1 pW
Izmerjena zahtevana mo¢ v stanju izklju€enosti - Po 0.49 W

Izmerjena zahtevana mo¢ v stanju pripravljenosti - Ps - W

Dodatne informacije v skladu z Uredbo (EU) st. 66/2014
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Faktor povecanja ¢asa - f

0.8

Indeks energijske ucinkovitosti - EEInapa 42.6

Iégggena stopnja pretoka zraka na tocki najvecje ucinkovitosti — 286.7 m3h
Izmerjen zracni tlak na tocki najvecje ucinkovitosti — PBEP 449 Pa
Najvedji pretok zraka — Qmax 650.0 m3/h
Izmerjena vhodna elektricna mo¢ na tocki najvecje ucinkovitosti - 111.9 W
WBEP

Nazivna mo¢ sistema za osvetljevanje - WL - W
Povpre¢na osvetlienost kuhalne povrsine, ki jo zagotavlja sistem B lux

za osvetljevanje - Epovpre¢na

Naprava je preizkusena v skladu z: EN IEC 61591, EN IEC 60704-1, EN IEC 60704-2-13, EN

50564.

12. SKRB ZA OKOLJE

IR;Sciinrajte materiale, oznacene s simbolom &ene s simbolom, ne odlagajte E skupaj z
CO. Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite krajev-
za reciklazo. Pomagaijte varovati okolje in nemu obratu za recikliranje ali se obrnite na
zdravije ljudi z recikliranjem odpadkov elek- obginsko sluzbo.

tricnih in elektronskih naprav. Naprave, ozna-
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